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Instrukcje bezpieczeństwa

Nale¿y uwa¿nie zapoznaæ siê z poni¿szymi instrukcjami

Właściwe stosowanie
• Przep³ywomierz t-mass S AT70 mo¿na stosowaæ wy³¹cznie do pomiaru przep³ywu

gazów.
• Przep³ywomierz t-mass S AT70 zaprojektowano i sprawdzono zgodnie z

obowi¹zuj¹cymi przepisami (DIN 57411 Part 1/ VDE 0411 Part 1 „Protection Measures
for Electronic Measuring Equipment”). Niezgodne z przeznaczeniem albo nieprawid³owe
u¿ywanie przep³ywomierza mo¿e stanowiæ zagro¿enie.

Prosimy o dok³adne zwracanie uwagi na informacje
podawane w niniejszej Instrukcji Obs³ugi oznaczone
piktogramami:

• Producent nie przyjmuje ¿adne odpowiedzialnoœci za szkody spowodowane
nieprawid³owym u¿ywaniem instrumentu. Nie zezwala siê na wprowadzanie w instru-
mencie ¿adnych modyfikacji ani zmian.

• W zastosowaniach, w których mo¿liwy jest kontakt z cieczami, w tym z cieczami
u¿ywanymi do mycia, z satysfakcj¹ informujemy o chemicznej odpornoœci czêœci
w kontakcie z medium.

Personel instalujący, prowadzący rozruch i obsługujący podczas eksploatacji

• Monta¿, pod³¹czanie instalacji elektrycznej, rozruch i konserwacjê instrumentu mog¹
wykonywaæ tylko odpowiednio przeszkolone osoby upowa¿nione przez operatora in-
stalacji. Osoby te musz¹ bezwzglêdnie i koniecznie przeczytaæ i zrozumieæ niniejsz¹ In-
strukcjê Obs³ugi przed realizacj¹ znajduj¹cych siê w niej instrukcji.

• Instrument mo¿e byæ obs³ugiwany wy³¹cznie przez osoby upowa¿nione i przeszkolone
przez operatora instalacji. Nale¿y bez wyj¹tku przestrzegaæ wszystkich instrukcji po-
danych w niniejszej Instrukcji Obs³ugi.

Naprawy, niebezpieczne środki chemiczne

Przed wys³aniem przeznaczonego do naprawy instrumentu t-mass S AT70 do
firmy Endress+Hauser nale¿y wykonaæ nastêpuj¹c¹ procedurê:
• do instrumentu do³¹czyæ notatkê zawieraj¹c¹ opis uszkodzenia, zastosowania oraz

chemicznych i fizycznych w³aœciwoœci ka¿dego œrodka chemicznego, z jakim móg³ siê
zetkn¹æ instrument;

• usun¹æ wszystkie ewentualne resztki materia³ów. Zwróciæ specjaln¹ uwagê na rowki
w uszczelkach i pêkniêcia, w których mo¿e znajdowaæ siê p³yn. Jest to bardzo wa¿ne,
zw³aszcza w przypadku p³ynów niebezpiecznych dla zdrowia, takich jak ¿r¹ce, truj¹ce,
rakotwórcze, radioaktywne, itp.

• prosimy bezwzglêdnie nie przysy³aæ do nas urz¹dzeñ, o ile najpierw nie usuniêto z nich
wszystkich resztek niebezpiecznych materia³ów (np. w rysach na materiale lub po
dyfuzji przez tworzywa sztuczne).

Skutkiem niedok³adnego oczyszczenia instrumentu mo¿e byæ koniecznoœæ
wyrzucenia go na œmieci lub zagro¿enie dla osób (poparzenia, itp.).
Wszystkie zwi¹zane z tym koszty obci¹¿¹ w³aœciciela przyrz¹du.

Usprawnienia techniczne

Producent zastrzega sobie prawo do modyfikowania danych technicznych bez
uprzedzenia. Lokalny przedstawiciel biura sprzeda¿y firmy E+H dostarcza
wszelkich aktualnych informacji oraz aktualizacji niniejszej Instrukcji Obs³ugi.

Ostrze¿enie!
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Uwaga!

. .

.

.

Wskazówka!

Ostrze¿enie!
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1. Wprowadzenie
Termiczne przep³ywomierze ST70 do gazu s¹ stosunkowo proste  w monta¿u i
obs³udze. Wymagania monta¿owe precyzyjnie okreœlono w rozdziale 3.
Natomiast istotne znaczenie ma ich bezwzglêdne przestrzeganie bêd¹ce warunkiem
uzyskania maksymalnej sprawnoœci pomiarowej przep³ywomierza.

Rozruch polega na realizacji sekwencji prostych kontroli i/lub zaprogramowaniu
minimalnej liczby funkcji operacyjnych miernika w zale¿noœci od wymagañ
u¿ytkownika.

Typowe czynnoœci wykonywane podczas instalowania mo¿na podzieliæ na
nastêpuj¹ce grupy:

• instalacja mechaniczna
• instalacja elektryczna
• kontrola instalacji przed w³¹czeniem zasilania

· uporz¹dkowaæ dolotowy odcinek ruroci¹gu
· uporz¹dkowaæ wylotowy odcinek ruroci¹gu
· sprawdziæ prawid³owoœæ wewnêtrznej œrednicy rury oraz wykoñczenie i jakoœæ

powierzchni
· sprawdziæ prawid³owoœæ ustawienia w linii ruroci¹gu/ uszczelki/ korpusu

przep³ywomierza
· sprawdziæ stan gazu (np. czystoœæ, suchoœæ, zanieczyszczenie)
· sprawdziæ prawid³owoœæ polaryzacji Ÿród³a zasilania
· sprawdziæ prawid³owoœæ instalacji sygna³owej
· sprawdziæ prawid³owoœæ nastaw prze³¹czników przep³ywomierza (impuls/ wyjœcie

pr¹dowe, aktywne/ pasywne wyjœcie pr¹dowe)
• po pod³¹czeniu zasilania i w³¹czeniu urz¹dzenia - nastawiæ funkcje przep³ywomierza

w zale¿noœci od zastosowania
· zadaæ jednostki systemu
· zadaæ wartoœæ natê¿enia przep³ywu dla 20 mA (konfiguracja wyjœcia pr¹dowego)
· zadaæ wartoœæ i szerokoœæ impulsu (tylko konfiguracja wyjœcia impulsowego)
· zadaæ doln¹ wartoœæ odcinaj¹c¹ natê¿enia przep³ywu
· zadaæ zero (tylko w wersji 2 oprogramowania czujnika i wy¿szych)

1.1 Sposób używania instrukcji
Instrukcja jest podzielona na rozdzia³y lub sekcje obejmuj¹ce wymienione
wczeœniej zagadnienia.

Bardzo wa¿ne jest, ¿eby wszystkie zainteresowane osoby przeczyta³y i zrozumia³y tê in-
strukcjê przed rozpoczêciem instalowania i uruchomieniem przep³ywomierza AT70.

Przyk³ady programowania w³¹czono do instrukcji w celu umo¿liwienia opera-
torowi stosowania instrukcji programowania i kontroli prawid³owoœci uzyski-
wanych wyników.

Nie stosowanie siê do zamieszczonych w tej instrukcji i zwi¹zanej z ni¹ Informacji Tech-
nicznej TI013 mo¿e spowodowaæ pogorszenie sprawnoœci pomiarowej czujnika,
a w skrajnym przypadku jego powa¿ne uszkodzenie.

t-mass S - AT70
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2. Opis systemu
2.1 Zastosowania

Przep³ywomierz termiczny t-mass mierzy masowe natê¿enie przep³ywu dla ró¿norodnych
typów gazów.Do jego zastosowañ nale¿¹:
• pomiary przep³ywu gazu ziemnego do bojlerów i suszarek
• pomiary przep³ywu biogazu z komór fermentacyjnych w oczyszczalniach œcieków
• monitorowanie gazów z wysypisk œmieci
• pomiary przep³ywu dwutlenku wêgla w przemyœle browarniczym i napojów

bezalkoholowych
• pomiary przep³ywu powietrza przemys³owego w instalacjach przetwórczych
• pomiary w kana³ach HVAC
• pomiary przep³ywu azotu, tlenu i argonu w przemyœle stalowniczym
• pomiary przep³ywu w instalacjach do wytwarzania gazów (np. Ar, N2, CO2)
• pomiary przep³ywu wodoru w przemyœle chemicznym
• wykrywanie przecieków

2.2 Zasada pomiaru
Pomiary termiczne s¹ obecnie dobrze usta-
lon¹ metoda pomiaru masowych natê¿eñ
przep³ywu. Polegaj¹ one na monitorowaniu
efektu ch³odzenia strumienia gazu podczas
jego przep³ywu nad ogrzewanym czujnikiem.
Gaz p³yn¹cy przez sekcjê pomiarow¹
przep³ywa nad dwoma czujnikami PT100
RTD. Jeden z czujników PT100 jest wyko-
rzystywany konwencjonalnie jako czujnik tem-
peratury, natomiast drugi jako grzejnik.
Czujnik temperatury monitoruje rzeczywist¹
temperaturê gazu podczas procesu, nato-
miast czujnik pe³ni¹cy rolê grzejnika jest trzy-
many w sta³ej ró¿nicy temperatur poprzez
zmianê natê¿enia p³yn¹cego przez niego
pr¹du. Im wiêksze natê¿enie przep³ywu gazu
p³yn¹cego nad ogrzewanym czujnikiem, tym
wiêkszy efekt ch³odzenia, a tym samym wiêk-
sze natê¿enie przep³ywu pr¹du potrzebnego
do utrzymania sta³ej ró¿nicy temperatur.
W ten sposób zmierzone natê¿enie przep³ywu
pr¹du jest miar¹ masowego natê¿enia
przep³ywu gazu.

Czujnik pomiarowy
Ka¿dy z czujników AT70 ma cztery koñcówki
przewodowe. Dwie z nich s³u¿¹ do zasilania
a dwie do przenoszenia izolowanego gal-
wanicznie zmierzonego sygna³u
przep³ywowego z powrotem do pomie-
szczenia pomiarowego w postaci wyjœcia
pr¹dowego 4-20 mA, albo w postaci wyjœcia
impulsowego z tranzystora z otwartym kolek-
torem.Ponadto wyjœcie pr¹dowe jest dosto-
sowane do protoko³u komunikacyjnego
HART™, co umo¿liwia zdalny odbiór sygna³u
przep³ywowego, sygna³u o ³¹cznym
przep³ywie oraz temperatury gazu, a tak¿e
zdalne konfigurowanie parametrów czujnika.

Rys.1
Zasada pomiaru termicznego

Rys. 2
Widok przez rurê czujnika t-mass
AT 70W
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Kalibracja
Ka¿dy czujnik jest dok³adnie skalibrowany i sprawdzony i dostarcza siê go z jego
w³asnym certyfikatem wzorcowania odniesionym do Wzorców Krajowych.

2.3 System pomiarowy t-mass
W sk³ad typowego systemu pomiarowego wchodz¹:
• czujnik natê¿enia przep³ywu t-mass
• zasilacz pr¹du sta³ego 20 ... 30 V o natê¿eniu nominalnym 150 mA
• pr¹dowe lub impulsowe wyjœcie sygna³owe do ³¹czenia ze wskaŸnikiem zewnêtrznym

lub systemem pomiarowym (np. PLC lub SCADA)

Rodzina czujników t-mass sk³ada siê z urz¹dzeñ o ró¿norodnych konstrukcjach
mechanicznych i typach obudów.

AT70 F (korpus przepływowy z kołnierzami, DN 15 ... 150, 1/2” ... 6”)
• integralna prosta rura minimalizuje wymagania instalacyjne i maksymalizuje sprawnoœæ

pomiarow¹
• konstrukcja ze spawanymi ko³nierzami z szeregiem opcjonalnych elementów wy-

posa¿enia
• opcjonalnie - odt³uszczenie w celu stosowania w instalacjach z tlenem

I
O

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

HART

4 ... 20 mA

t-mass AT70

Przep³yw gazu

Zasilanie 24V DC

WskaŸnik

FMA671

Rackbus
Modbus
Profibus
FIP

AZT570

Komputer
DCS
PLC

000.0

Rys. 3
Czujnik t-mass AT 70 jako
indywidualny punkt pomiarowy

kg / h

Rys. 4
System pomiarowy t-mass
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AT70 W (do montażu międzykołnierzowego, DN 25 ... 100, 1" ... 4")
• jest to wersja zajmuj¹ca ma³o miejsca; wstawia siê j¹ pomiêdzy dwa ko³nierze ze

wszystkimi nominalnymi œrednicami o takiej samej szerokoœci 65mm (2,5")
• zestaw monta¿owy zapewnia szybkie i dok³adne centrowanie w ruroci¹gu (patrz strona 14)
• opcjonalnie - odt³uszczenie w celu stosowania w instalacjach z tlenem

AT70 (zanurzeniowy, D80 ... 1000, 3” ... 39”)
• Instalowany bezpoœrednio na ruroci¹gu za pomoc¹ ró¿norodnych elementów

monta¿owych, np. ko³nierzy, œrub, potrójnych zacisków

Wszystkie wersje
• opcjonalnie certyfikat materia³owy 3.1B
• opcjonalnie - testowanie penetrantem

Konstrukcje obudów - wszystkie wersje czujników
• kompaktowy z uk³adem elektronicznym, wyœwietlaczem i klawiatur¹ przymocowan¹

do g³ównego korpusu czujnika
• wersja rozdzielna z uk³adem elektronicznym, wyœwietlaczem i klawiatur¹ w oddzielnej

obudowie znajduj¹cej siê w odleg³oœci do 100 m (325 stóp) od czujnika pomiarowego.

Rys.5
Wybór wersji z obudow¹ rozdzieln¹
lub zwart¹

t-mass S - AT70
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Tę stronę celowo pozostawiono czystą
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3. Montaż i instalacja
Ostrze¿enie!
Dla zapewnienia bezpiecznego i niezawodnego dzia³ania systemu pomiarowego nale¿y
zawsze przestrzegaæ wszystkich podanych w niniejszym rozdziale instrukcji.

3.1 Informacje ogólne - wszystkie typy czujników
3.1.1 Stopień ochrony IP 65 (DIN 40050)/NEMA4X
Instrumenty te spe³niaj¹ wszystkie wymagania dla stopnia ochrony IP 65/NEMA4X. Dla
zapewnienia stopnia ochrony IP 65, po zainstalowaniu w warunkach terenowych lub po
obs³udze techniczne nale¿y zawsze przestrzegaæ nastêpuj¹cych warunków:
• przy wk³adaniu w odpowiednie dla nich rowki uszczelki obudowy musz¹ byæ czyste i bez

œladów uszkodzeñ. Uszczelki mog¹ wy-
magaæ osuszenia, wymycia lub wymiany.

• wszystkie œruby obudowy i pokrywa
obudowy musz¹ byæ silnie dokrêcone.

• kable u¿yte do pod³¹czania musz¹ mieæ
prawid³owe œrednice zewnêtrzne.

• przepusty kabli musz¹ byæ silnie
dokrêcone.

• przed wlotem kabla do przepustu
trzeba go wygi¹æ w dó³ dla zapewnienia,
¿e do wewn¹trz nie dostanie siê wilgoæ
(patrz Rys. 6);

• wszystkie nie u¿ywane przepusty na
kable nale¿y zaœlepiæ;

• nie wolno zdejmowaæ z przepustów
kabli tulei ochronnych.

3.1.2 Zakresy temperatur

• Nale¿y pamiêtaæ, ¿e dzia³anie czujnika opiera siê na zasadzie mechanizmu strat ciep³a
i dlatego dzia³a on najlepiej w stabilnych temperaturach otoczenia i/lub gazu. Zaleca siê
instalowanie czujnika w miejscach nie wystawionych na bezpoœrednie oœwietlenie
s³oneczne oraz z dala od wszelkich wp³ywów skrajnych temperatur.

• Nale¿y przestrzegaæ maksymalnych dopuszczalnych temperatur otoczenia i procesu.
• Nale¿y równie¿ przestrzegaæ wszystkich instrukcji dotycz¹cych izolowania ruroci¹gu

i miejsca monta¿u (patrz nastêpna strona).

3.1.3 Czyszczenie w miejscu pracy

Czujnik jest odporny na czyszczenie w miejscu pracy za pomoc¹ gor¹cych cieczy lub pary
wodnej, ale nale¿y pamiêtaæ, ¿e czyszczenie oddzia³uje niekorzystnie na jego wskazania,
a ponadto nale¿y pozostawiæ go na pewien czas po czyszczeniu w spokoju, w celu ustabili-
zowania siê temperatury procesu i czujnika.

3.1.4 Skoki ciśnienia/ dokładność pomiarowa

Pompy t³okowe oraz niektóre sprê¿arki mog¹ powodowaæ znaczne zmiany ciœnienia czyn-
nika roboczego w ruroci¹gu, wywo³uj¹ce przypadkowe przep³ywy wewnêtrzne, a tym
samym mog¹ powodowaæ dodatkowe b³êdy pomiarowe. Nale¿y zmniejszyæ tego typu skoki
ciœnienia za pomoc¹ odpowiednich zabiegów.
W tym celu mo¿na zastosowaæ, na przyk³ad:
• zbiorniki wyrównawcze
• ekspandery wlotowe
• bardziej odpowiednie miejsca monta¿u

3.1.5 Wibracje

Ruroci¹gi wolnostoj¹ce, nara¿one na silne wibracje, nale¿y silnie przymocowaæ albo
podeprzeæ zarówno po wlotowej jak i wylotowej stronie miernika.

Ostrze¿enie!

. .

.

.
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Rys. 6
Stopieñ ochrony IP 65
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3.1.6 Orientacja
Zaleca siê montowanie czuj-
nika w uk³adzie poziomym
zgodnym z orientacj¹, w jakiej
by³ kalibrowany, ale w przy-
padku œrednich i du¿ych
natê¿eñ przep³ywu czujnik
mo¿na montowaæ w dowol-
nym po³o¿eniu. Nale¿y zastos-
owaæ specjalne œrodki
ostro¿noœci podczas monta¿u
czujnika w ruroci¹gach
pionowych, w których p³ynie
gaz zawil¿ony (patrz dalej).

3.1.7 Izolowanie rurociągu
W przypadku gazu bardzo
wilgotnego lub nasyconego
wod¹ (np. biogazu) nale¿y odi-
zolowaæ ruroci¹g i korpus
przep³ywomierza dla zapo-
biegniêcia kapania wody
skraplaj¹cej siê na œciankach
rury i/lub czujnika. W skraj-
nych warunkach wilgo-
tnoœciowych i/lub w przy-
padku gwa³townych zmian
temperatury zaleca siê sto-
sowanie œladowego ogrze-
wania ruroci¹gu i/lub korpusu
zespo³u pomiarowego, przy
czym zaleca siê montowanie
tego ostatniego w uk³adzie
poziomym z obudow¹ na
górnej czêœci ruroci¹gu dla
zapobiegniêcia skraplaniu siê
wody na œciankach rury i jej
gromadzeniu siê wokó³
czujników.

3.1.8 Kierunek przepływu
Bardzo wa¿ne jest monto-
wanie zawsze czujnika w
takim po³o¿eniu, ¿eby
strza³ka na dolnej stronie jego
korpusu wskazywa³a ten sam
kierunek, w jakim p³ynie gaz.
Wskazówka
Czujnik reaguje na przep³yw
w ka¿dym kierunku, ale nie
mo¿e okreœliæ rzeczywistego
kierunku przep³ywu, wiêc
przep³yw w obu kierunkach
daje dodatni odczyt.

Przep³yw poziomy - kierunek dowolny

Przep³yw pionowy
kierunek dowolny

> przep³yw minimalny
(str.  18)

Znak osiowania

Wszystkie przep³ywy,
zw³aszcza w przypadku
ma³ych natê¿eñ
i wykrywania nieszczelnoœci

Znak osiowania

Kierunek
przep³ywu

. .

Rys. 7

Rys. 8
Izolacja cieplna

. .

.
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Wskazówka!
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Wskazówka!
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3.1.9 Wyświetlacz lokalny - kąt patrzenia
Istnieje mo¿liwoœæ zmiany k¹ta patrzenia na
wyœwietlacz ciek³okrystaliczny. W tym celu nale¿y
zluzowaæ wkrêt mocuj¹cy przy podstawie
obudowy i obróciæ obudowê o k¹t do 340o . Po
ustawieniu obudowy w odpowiednim po³o¿eniu
nale¿y ponownie dokrêciæ wkrêt blokuj¹cy.
Istnieje równie¿ mo¿liwoœæ skokowego obracania
co 90o wyœwietlacza wewn¹trz obudowy (sposób
demonta¿u i ponownego monta¿u wyœwietlacza
opisano na stronie 18).

3.2  Instalowanie w rurociągu
Podczas instalowania miernika t-mass w
ruroci¹gu nale¿y co najmniej przestrzegaæ nastêpuj¹cych zaleceñ monta¿owych.

Uporządkowanie sekcji dolotowej i wylotowej
Du¿a wra¿liwoœæ zasady rozpraszania termicznego na ma³e natê¿enia przep³ywu oznacza
równie¿ mo¿liwoœæ wra¿liwoœci czujnika na zak³ócenia wewnêtrzne w p³yn¹cym strumieniu
gazu (np. na zawirowania), zw³aszcza w ruroci¹gach o ma³ych œrednicach (=DN 150, 6”).
Z tego wzglêdu przep³ywomierze termiczne nale¿y instalowaæ mo¿liwie daleko przed
wszelkimi przeszkodami zak³ócaj¹cymi przep³yw. Zalecane wolne od przeszkód odcinki
przed i za przep³ywomierzem pokazano na stronie 13; dla uzyskania maksymalnej
rzetelnoœci wyników pomiarów nale¿y œciœle przestrzegaæ tych zaleceñ. Sród³a zak³óceñ
mo¿na podzieliæ na dwie obszerne kategorie:

3.2.1 Jakość konstrukcji i/lub montażu
Zawsze nale¿y przestrzegaæ dobrej praktyki konstrukcyjnej. Na przyk³ad:
• czyste spawane z³¹cza rur i ko³nierzy
• uszczelki o prawid³owych wymiarach
• odpowiednio wycentrowane ko³nierze i uszczelki
• stosowanie rur bezszwowych bezpoœrednio przed przep³ywomierzem
• stosowanie ruroci¹gu o œrednicy wewnêtrznej dopasowanej do œrednicy przep³ywomierza,

co zapewnia, ¿e na wlocie lub wylocie miernika nie pojawi¹ siê progi zak³ócaj¹ce
o wysokoœci wiêkszej ni¿ 1 mm (0,05”). (3 mm [0,125”] dla œrednic  DN200 [8”]

• uwaga ogólna - nale¿y wyeliminowaæ wszystkie przeszkody zak³ócaj¹ce g³adkoœæ
wewnêtrznej powierzchni ruroci¹gu w rurach o wymiarach podanych na stronie 13 - do-
celowo, powierzchnia wewnêtrzna powinna byæ g³adka i ci¹g³a.

Restraining
Screw

o340 Rys. 10:
Obracanie obudowy czujnika.
Regulowany k¹t widzenia

Centrowanie uszczelki

.

Jakoœæ spawu
Centrowanie ruroci¹gu
z zespo³em pomiarowym

Rura

.

.

.

Z³¹cze
spawane

Rura

.

P³yn¹cy gaz

Œrednica wewnêtrzna
korpusu
przep³ywowego

Œrednica g³ównego
ruroci¹gu

Przy³acze

.

œrednica 2œrednica 1

Uszczelka

. .

Rys. 11
Analiza konstrukcji i monta¿u
ruroci¹gu

Wkrêt
blokuj¹cy
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3.2.2 Konfiguracja elementów technologicznych lub rurociągu
W sytuacji, kiedy przed miernikiem termicznym znajduj¹ siê przeszkody (np. ko-
lanka rurowe, reduktory, zawory, trójniki, itp.) nale¿y zachowaæ œrodki ostro¿noœci
minimalizuj¹ce wszelkie oddzia³ywania na dok³adnoœæ pomiarów.

Na rysunku na stronie 13 przedstawiono minimalne zalecane, wolne od
przeszkód odcinki ruroci¹gu na dolocie do miernika wyra¿one w formie
wielokrotnoœci œrednicy rury (x DN). Je¿eli jest to mo¿liwe w procesie
pomiarowym, to nale¿y zawsze stosowaæ d³u¿sze odcinki.

Bez wzglêdu na inne analizy, minimalnymi wymaganiami zalecanymi dla wolnych
od zak³óceñ odcinków ruroci¹gów z obu stron przep³ywomierza, s¹:

• Sekcje wlotowe:
minimum 15 x DN dla wersji korpusu przep³ywomierza z ko³nierzami (AT 70F)
minimum 20 x DN dla wersji zanurzeniowej przep³ywomierza (AT 70) lub dla wersji mon-
towanej miêdzy ko³nierzami (AT 70W)

• Sekcje wylotowe:
minimum 2 x DN dla wersji korpusu przep³ywomierza z ko³nierzami (AT 70F)
minimum 5 x DN dla lancowej wersji przep³ywomierza (AT 70) lub dla wersji montowanej
miêdzy ko³nierzami (AT 70W)

Uwagi:
Tam, gdzie przed przep³ywomierzem znajduj¹ siê dwie lub wiêcej przeszkód,
absolutnym minimum jest przestrzeganie najd³u¿szej zalecanej sekcji ruroci¹gu
na dolocie do przep³ywomierza.
• Zawsze zaleca siê instalowanie zaworów regulacyjnych za przep³ywomierzem.
• W przypadku obecnoœci przed przep³ywomierzem przeszkody o trudnym do oceny

dzia³aniu zak³ócaj¹cym (np. suszarki, innych instrumentów pomiarowych, takich jak
kryzy pomiarowe, mierniki turbinkowe, mierniki wirowe), zaleca siê potraktowanie takich
przeszkód w taki sam sposób jak zawory (patrz strona 13).

• W przypadku gazów bardzo lekkich, takich jak hel i wodór, d³ugoœci wszystkich zale-
canych na dolocie prostoliniowych odcinków ruroci¹gów nale¿y pomno¿yæ przez dwa.

• Ruroci¹gi wolnostoj¹ce, nara¿one na silne wibracje, nale¿y silnie przymocowaæ albo
podeprzeæ zarówno po wlotowej jak i wylotowej stronie miernika.

3.2.3 Wyrównywacze przepływu
W przypadku dysponowania ograniczonym miejscem i dla du¿ych rur, nie
zawsze jest mo¿liwe uzyskanie podanych powy¿ej odcinków wlotowych.
W ra¿¹cych sytuacjach zak³ócania przep³ywu w ruroci¹gach istnieje mo¿liwoœæ
zastosowania specjalnie skonstruowanych wyrównywaczy AZT532 i AZT534
w formie perforowanych p³yt. Umo¿liwiaj¹ one instalowanie przep³ywomierza w
ruroci¹gach o krótszych wolnych od przeszkód odcinkach przed nim.
Dalsze wskazówki na ten temat podano na stronie 17.

t-mass S - AT 70
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Planowanie i instalowanie

Wszystkie wersje

Wymagania stawiane
dolotowym i wylotowym
odcinkom rurociągów

Uwagi
• W przypadku gazów bardzo lekkich,

takich jak hel i wodór, wszystkie zale-
cane d³ugoœci odcinków dolotowych
do przep³ywomierza nale¿y podwoiæ.

• Czujnik ko³nierzowy AT 70F o
wymiarach DN150 (6”) wymaga sto-
sowania wyrównywacza przep³ywu
AZT532, natomiast czujniki o
wymiarach DN 15 do DN 100 (1/2”
do 4”) wymagaj¹ stosowania
wyrównywacza przep³ywu typu AZT
534.

• Wersje przep³ywomierzy do monta¿u
miêdzyko³nierzowego (AT 70W) i
zanurzeniowej (AT 70) wymagaj¹
stosowania wyrównywacza
przep³ywu AZT532 bez wzglêdu na
wymiary ruroci¹gu.

• Nie ma wyrównywaczy przep³ywu
do wszystkich wymiarów ruroci¹gów
- przed planowaniem uk³adu w³asnej
instalacji nale¿y zapoznaæ siê z infor-
macjami na stronie 78 oraz skonsul-
towaæ siê z przedstawicielem firmy
E+H.

2xDN

2xDN

2xDN

2xDN

Zawór regulacyjny przed przep³ywomierzem
(niezalecany)

45xDN 2xDN

2xDN8xDN5xDN

Z wyrównywaczem przep³ywu AZT534
(tylko.DN150)

15xDN 2xDN

15xDN

15xDN

20xDN

35xDN

2xDN5xDN

Redukcja

Rozszerzenie

kolanko 90
lub element T

kolanka 2 x 90

kolanka 2 x 90
w uk³adzie przestrzennym

Zawór regulacyjny za przep³ywomierzem
(zalecany)

Z wyrównywaczem przep³ywu AZT534
(tylko DN25...DN100)

Wlot Wylot

.

.

8xDN

Rys. 12
Wymagania dla dolotowych i wylotowych od-
cinków ruroci¹gów. wersja ko³nierzowa (AT 70F).

Zawór regulacyjny przed przep³ywomierzem
(niezalecany)

5xDN50xDN

Z wyrównywaczem przep³ywu AZT532

5xDN20xDN

5xDN20xDN

5xDN25xDN

5xDN40xDN

20xDN 5xDN

Redukcja

Rozszerzenie

kolanko 90
lub element T

kolanka 2 x 90

kolanka 2 x 90
w uk³adzie przestrzennym

Zawór regulacyjny za przep³ywomierzem
(zalecany)

Wlot Wylot

.

.

5xDN8xDN5xDN

10xDN

.

Rys.13
Wymagania dla dolotowych i wylotowych od-
cinków ruroci¹gów. Wersja zanurzeniowa (AT 70)
i miêdzyko³nierzowa (AT 70W)

t-mass S - AT 70
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3.3 Planowanie i instalowanie - tylko AT 70W
Przed zamontowaniem czujnika AT 70W nale¿y zwróciæ uwagê na nastêpuj¹ce
punkty:
• Przep³ywomierz do monta¿u miêdzyko³nierzowego jest zabezpieczony przed uszk-

odzeniami na czas transportu za pomoc¹ dwóch kr¹¿ków ochronnych. Przed zamon-
towaniem przep³ywomierza w ruroci¹gu nale¿y usun¹æ oba kr¹¿ki ochronne.

• Zwróciæ szczególn¹ uwagê na to, ¿eby œrednice wewnêtrzne wszelkich podk³adek
i uszczelek montowanych bezpoœrednio przed i za przep³ywomierzem by³y takie same
lub wiêksze ni¿ œrednica wewnêtrzna korpusu przep³ywomierza i/lub ruroci¹gu.
Uszczelki wystaj¹ce do strumienia powoduj¹ zmiany dok³adnoœci pomiarów.

Zestaw montażowy
Dla zapewnienia dok³adnego centrowania przep³ywomierzy do monta¿u
miêdzyko³nierzowego z uwzglêdnieniem koñcówek ko³nierzy na wszelkich
instalacjach ruroci¹gowych, warunkiem zachowania maksymalnych parametrów
roboczych instrumentu jest stosowanie dostarczonego wraz z nim zestawu
monta¿owego.
W sk³ad ka¿dego zestawu monta¿owego wchodz¹:
• zestaw œrub, nakrêtek i podk³adek o prawid³owych wymiarach
• dok³adnie zwymiarowane pierœcienie centruj¹ce
Procedura montażu
• umieœciæ z ka¿dej strony korpusu przep³ywomierza po jednym pierœcieniu centruj¹cym
• na obu ko³nierzach ruroci¹gu zamontowaæ dwie lub wiêcej, w zale¿noœci od potrzeb,

œrub z podk³adkami
• wstawiæ czujnik wraz z obu pierœcieniami centruj¹cymi pomiêdzy ju¿ zamontowane

œruby a ko³nierze na ruroci¹gu (w³¹cznie z uszczelkami)
• zamontowaæ pozosta³e œruby
• dokrêcaæ œruby przechodz¹c kolejno do œrub le¿¹cych na przeciwnych koñcach œred-

nicy

Rys. 14
Zestaw monta¿owy do wersji do
monta¿u miêdzyko³nierzowego
(AT 70W)

t-mass S - AT 70
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3.4  Szczegóły montażu czujnika - AT 70 Czujnik zanurzeniowy
z regulacją

Głębokość zanurzenia
Wskazówki co do prawid³owej d³ugoœci czuj-
nika, pasuj¹cej do wymiarów rury lub kana³u,
podano na stronie 77; za³o¿ono, ¿e jest
u¿ywana standardowa piasta monta¿owa
AZT70 (patrz strona 77).
Uwaga.
W przypadku stosowania piasty monta¿owej
innego typu lub o innych wymiarach (np.z inte-
gralnym zaworem kulowym), trzeba zmierzyæ
instalacjê i obliczyæ prawid³ow¹ d³ugoœæ lancy,
na podstawie której nale¿y nastêpnie
prawid³owo okreœliæ w³aœciw¹ d³ugoœæ czuj-
nika. Dla zapewnienia okreœlenia prawid³owej
d³ugoœci lancy, podczas instalowania czujnika
trzeba uwzglêdniæ nastêpuj¹ce trzy wymiary:
• A = œrednica wewnêtrzna rury o przekroju ko³owym, albo, dla kana³ów o przekroju pro-

stok¹tnym, wysokoœæ kana³u, je¿eli czujnik ma byæ montowany pionowo, albo szerokoœæ
kana³u, je¿eli czujnik ma byæ montowany poziomo.

• B = gruboœæ œcianki rury
• C = g³êbokoœæ piasty monta¿owej na rurze lub kanale z uwzglêdnieniem koñcówki czujnika

3.4.1 Dla czujników zanurzeniowych z regulowaną głębokością zanurzenia
(tj. wkręcana koncówka pomiarowa)

Na sekcji pomiarowej znajduje siê naniesiona wzd³u¿ jej d³ugoœci skala skalibrowana
w milimetrach. Istotne znaczenie ma zainstalowanie czujnika w taki sposób, ¿eby górna
czêœæ regulowanej koñcówki by³a zestrojona z wartoœci¹ na skali równ¹ nastêpuj¹cej
wartoœci obliczonej:
(A, B i C podano w milimetrach [1” = 25,4 milimetra]).
Dla œrednic rur DN80 (3”) i DN100 (4”): B + C + 56
Dla œrednic rur = DN150 (6”): [0,15 x A] + B + C + 35
Po wsuniêciu czujnika na prawid³ow¹ g³êbokoœæ trzeba go nastêpnie wycentrowaæ do wykry-
wania w³aœciwego kierunku przep³ywu strumienia. (Patrz nastêpna strona). Po wycentro-
waniu, trzeba dokrêciæ koncówkê czujnika w celu zabezpieczenia i uszczelnienia ca³ego
zespo³u.
Uwaga
Czujniki zanurzeniowe montowane w ruroci¹gach o œrednicach DN80 i DN150 (3” do 6”) s¹
kalibrowane fabrycznie na podane rzeczywiste wymiary ruroci¹gu i nie mo¿na ich u¿ywaæ na
ruroci¹gach o innych wymiarach bez przeprowadzenia ponownej kalibracji. Wszystkie czu-
jniki zanurzeniowe do ruroci¹gów o œrednicach DN 150 (6”) s¹ kalibrowane na rurach o œred-
nicy DN150 (6”) albo DN300 (12”) i przeskalowywane obliczeniowo na rury robocze o od-
powiednich wymiarach (taka konfiguracja ruroci¹gowa wraz z wyborem jednostek tech-
nicznych jest programowana na miejscu podczas monta¿u za pomoc¹ integralnej klawiatury
i wyœwietlacza, co umo¿liwia u¿ytkownikowi instalowanie tych czujników na przewodach
o dowolnych wymiarach w zakresie od DN200 do DN1000 (8” do 29”).

. .

Kierunek przep³ywu

a b c d
.

.

Rys. 15
Typowe rozwi¹zania monta¿owe

a - sta³a d³ugoœæ pomiarowa
+ ko³nierz

b - regulowana d³ugoœæ
pomiarowa + ko³nierz

c - sta³a d³ugoœæ pomiarowa
+ potrójny zacisk Triclamp

d - regulowana d³ugoœæ
pomiarowa + wkrêcana
koñcówka

. .

A

C
B

Rys. 16
Wymiary potrzebne do
obliczenia g³êbokoœci wsu-
wania czujnika - AT 70
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3.4.2 Czujnik zanurzeniowy AT 70 o stałej długości lancy
W przypadku czujników ze sta³ymi koñcówkami technologicznymi (np. spawany
ko³nierz, potrójny zacisk), nie mo¿na regulowaæ g³êbokoœci wsuwania po ich
wyprodukowaniu, wiêc warunkiem ich prawid³owego wyprodukowania i wywzor-
cowania jest bezwzglêdne dostarczenie producentowi wszystkich wymiarów in-
stalacji na etapie sk³adania zamówienia. Ten sam wymóg dotyczy czujników
zanurzeniowych do rur o œrednicach DN80-100 (3-4”) (bez wzglêdu na typ
z³¹czki technologicznej) poniewa¿ trzeba je kalibrowaæ w takim samym uk³adzie
konstrukcyjnym jak w instalacji koñcowej ze wzglêdu na koniecznoœæ eliminacji
przypadkowych efektów wzorcowania wynikaj¹cych ze stosunkowo du¿ego
wspó³czynnika d³awienia czujnika.

Szczegółowe informacje o osiowaniu
czujnika
Osiowanie pionowe
Istotne znaczenie ma przyspawanie
króæca monta¿owego czujnika do rury lub
kana³u w taki sposób, ¿eby tworzy³ on k¹t
90 stopni z kierunkiem przep³ywu. Ka¿de
odchylenie od tego k¹ta w ka¿dej
p³aszczyŸnie mo¿e spowodowaæ
zak³ócenie przep³ywu wokó³ punktu
pomiarowego, które mo¿e byæ Ÿród³em
b³êdów.
Osiowanie względem kierunku
przepływu strumienia

Istotne znaczenie ma prawid³owe zestro-
jenie pozycyjne czujnika wzglêdem
kierunku przep³ywu strumienia. Istniej¹
dwie wskazówki odnosz¹ce siê do
prawid³owego strojenia pozycyjnego:
• strza³ki na dolnych stronach zespo³u obudowy

czujnika wskazuj¹ ten sam kierunek, w jakim od-
bywa siê przep³yw

• stopniowana skala na wsuwanej w przep³yw
lancy czujnika powinna byæ zestrojona
bezpoœrednio pod pr¹d p³yn¹cego strumienia

• dla zapewnienia optymalnego op³ywu czujników
pomiarowych przez p³yn¹cy strumieñ gazu, czu-
jnika nie nale¿y obracaæ o wiêcej ni¿ 7 stopni od
powy¿szego wycentrowanego po³o¿enia.

.

H =

H =

D1 =

D2 =

H =d³ugoœæ króæca

D2 = szerokoœæ kana³u

D1 =
Wysokoœæ
kana³u

T =
gruboœæ
œcianki
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ko³nierz Tri-clamp..

Rys. 17
Szczegó³y dotycz¹ce instalacji

90 stopni

. .

Rys. 18
Ustawienie pionowe

Rys. 19
Osiowanie wzglêdem kierunku
przep³ywu strumienia
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3.5 Kompensowanie przepływu - wyrównywacze przepływu
AZT532 i AZT534 w formie perforowanych płyt

W przypadku dysponowania ograniczonym miejscem i dla du¿ych rur, nie zawsze jest
mo¿liwe uzyskanie podanych poprzednio wolnych od przeszkód odcinków wlotowych.
W ra¿¹cych sytuacjach zak³ócania przep³ywu
w ruroci¹gach istnieje mo¿liwoœæ zastosowania
specjalnie skonstruowanych wyrównywaczy w formie
perforowanych p³yt. Umo¿liwiaj¹ one instalowanie
przep³ywomierza w ruroci¹gach o krótszych wolnych
od przeszkód odcinkach przed nim. W zale¿noœci od
stosowanej wersji czujnika istniej¹ dwie wersje
wyrównywaczy:

AZT532
U¿ywany z czujnikami lancowymi (AT 70), czujnikami
do monta¿u miedzyko³nierzowego (AT 70W) oraz
z czujnikami ko³nierzowymi do rur o œrednicach DN
150/6”. Jest on wzorowany na dobrze znanej kon-
strukcji „Mitsubishi” i dla wiêkszoœci typów gazów
trzeba go instalowaæ w odleg³oœci 8 œrednic rury
przed czujnikiem, przy czym przed samym wyrówny-
waczem musi byæ odcinek o d³ugoœci co najmniej
5 œrednic.

AZT534

Jest to wersja specjalna skonstruowana do czu-
jników ko³nierzowych o wszystkich wymiarach
(AT 70F) z wyj¹tkierm DN150/6” (patrz AZT532).
Wyrównywacz AZT534 mo¿na montowaæ bezpoœred-
nio przed zespo³em pomiarowym, przy czym przed
samym wyrównywaczem musi byæ odcinek
o d³ugoœci co najmniej 5 œrednic.

Uwagi.
• W przypadku gazów bardzo lekkich, takich jak hel

i wodór, wszystkie zalecane d³ugoœci odcinków
dolotowych do przep³ywomierza nale¿y podwoiæ.

• Nie ma wyrównywaczy przep³ywu AZT532/AZT534
do ruroci¹gów o wymiarach DN15 (1/2”) ani
o wymiarach wiêkszych ni¿  DN200 (8”).

Obliczanie strat ciśnienia na wyrównywaczu przepływu:
Dp [mbar] = A ⋅ ρ [kg/m3] ⋅ v2 [m/s] gdzie A=0.005 [AZT532] lub 0.0085 [AZT534]

Przyk³ad dla AZT534  przy DN25/1"  w strumieniu powietrza o przep³ywie 148 kg/hr @ 20°C,
5 bar (v = 12 m/s)

ρ przy 5 bar i 20°C = 7.2  kg/m3;
∆p = 0.0085 x 7.2 x 122 = 8.8 mbar

2xDN8xDN5xDN

AZT532 -                        DN150 (6")tylko œrednica

2xDN5xDN

AZT534 - tylko œrednice DN25-100 (1-4")

AZT532 - wszystkie wersje zanurzeniowe
i miedzyko³nierzowe

5xDN8xDN5xDN Rys. 20
U¿ywanie wyrównywaczy

Rys. 21
Sposób monta¿u wyrówny-
waczy przep³ywu AZT532 i
AZT534

t-mass S - AT 70
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3.6 Wyświetlacz lokalny (montaż/ obracanie)
W miernikach t-mass S z wyœwietlaczem mo¿na obracaæ wyœwietlacz skokowo
o 90o, dopasowuj¹c jego ustawienie do wygodnego kata patrzenia. W celu
zmiany k¹ta obrotu wyœwietlacza nale¿y odkrêciæ pokrywkê wyœwietlacza
i wykonaæ czynnoœci wymienione w punktach na Rys. 22.

W przypadku mierników œlepych (tj. nie wyposa¿onych w wyœwietlacz), modu³
wyœwietlacza mo¿na z ³atwoœci¹ zamontowaæ na miejscu. Szczegó³owe infor-
macje na ten temat podano na Rys. 23:

kg / h

kg / h kg / h

Nacisn¹æ zatrzask na zewn¹trz,
przechyliæ wyœwietlacz do przodu
i wyj¹æ go..

Obracanie wyœwietlacza lokalnego w celu ustawienia wygodnego
k¹ta patrzenia

Obróciæ wyœwietlacz (4 x 90o), ustawiæ
w odpowiednim po³o¿eniu i w³o¿yæ na
miejsce. Wyœwietlacz powinien
zatrzasn¹æ siê.

4 x 90°

ba
00

4y
14

Rys. 22
Obracanie wyœwietlacza lokalnego

m / h
3

�
� �

�

kg/h

Montowanie/ demontowanie modu³u wyœwietlacza

Odkrêciæ pokrywkê zaœlepiaj¹c¹,
zamontowaæ wyœwietlacz
lokalny, zamontowaæ now¹ pok-
rywkê wkrêcan¹ z okienkiem
wziernikowym

pd³¹czenie wtyczki

Tabliczka znamionowa przylepna z zadanymi fabry-
cznie jednostkami technicznymi natê¿enia przep³ywu
lub przep³ywu ca³kowitego. W przypadku zmiany jed-
nostek pomiarowych prosimy za³o¿yæ now¹ etykietê z
za³¹czonego zestawu. ba

00
4y

13

Rys. 23
Montowanie wyœwietlacza lokalnego

. .

.

.

Wskazówka!

. .

.

.

Wskazówka!
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4. Podłączenia elektryczne
4.1 Informacje ogólne
Przestrzeganie instrukcji podanych w Rozdziale 3.1 jest warunkiem utrzymania ochrony
IP 65.

4.2 Podłączanie przetwornika
Ostrzeżenie!
• Nale¿y przestrzegaæ wszystkich odpowiednich krajowych przepisów dotycz¹cych instalacji

elektrycznych
• Nominalne napiêcie zasilania wynosi 24V DC (pr¹d sta³y), a absolutnie maksymalne 30V

DC.
• Warunkiem bezproblemowej pracy jest eliminacja wszelkich udarów i przebiegów

nieustalonych na zasilaczu pr¹du sta³ego.

Procedura:
1. Odkrêciæ pokrywkê komory elektrycznej.
2. Przeci¹gn¹æ kable zasilaj¹ce i sygna³owe przez przepust na kable.
3. Pod³¹czyæ zgodnie ze schematem
4. Przykrêciæ silnie pokrywkê komory elektrycznej z powrotem do obudowy przetwornika.

4.3 Schematy elektryczne

Izolowane galwanicznie wyjœcie czujnika mo¿na skonfigurowaæ na jeden z nastêpuj¹cych
formatów:

• wyjœcie impulsowe z otwartym kolektorem (0-100 impulsów na sekundê)
• wyjœcie alarmowe z otwartym kolektorem
• pasywne wyjœcie pr¹dowe 4-20 mA

• aktywne wyjœcie pr¹dowe 4-20 mA
(standardowo)

Konfigurowanie wyjścia prądowego
Konfiguracjê wyjœcia pr¹dowego (aktywnego/
pasywnego) wybiera siê za pomoc¹
prze³¹cznika znajduj¹cego siê w komorze
po³¹czeñ.

Pasywne Aktywne
4-20 mA 4-20 mA

.

Rys. 24:
Po³o¿enie prze³¹cznika konfiguracji
aktywnego / pasywnego wyjœcia
pr¹dowego znajduj¹cego siê
w komorze po³¹czeñ.

1

-4

1 +

2 -

3 +

20..30 V DC @ 130 mA

4 .. 20 mA, max 30V DC
R max: 500 z. R HART

lub

Wyjœcie Open kolektor
30 VDC @ 10 mA

load loadΩ TM

.

Rys. 25
Komora po³¹czeñ
innstrumentu t-mass

t-mass S - AT70
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Zasilacz AZT570 montowany w kasecie

Instalacja elektryczna aktywnego wyjścia prądowego
Stosuje siê tam, gdzie wskaŸnik przep³ywu ma wejœcie pasywne (np. wskaŸnik
pasywny, pasywne wejœcie pr¹dowe DCS (cyfrowy system sterowania). Jest to
nastawa fabryczna.

Instalacja elektryczna pasywnego wyjścia prądowego
Stosuje siê tam, gdzie wskaŸnik przep³ywu ma wejœcie aktywne (np. wskaŸnik
pasywny z zewnêtrznym zasilaczem, aktywne wejœcie pr¹dowe DCS).

Obudowa wersji zanurzeniowej AT70

Obudowa czujnika do monta¿u miêdzyko³nierzowego AT70W

Obudowa czujnika ko³nierzowegoAT70 F

Wersja zwarta lub zdalna

Zas.AC
z sieci

Zasilacz AZT570

24 V. DC

SIG

PWR

d b z
2

4

6

8

10

12

14

16

18

20

22

24

26

28

30

32

L

--

++
U

N

PE
}

1

-4

1 +

2 -

3 +
4 .. 20 mA, max 30V DC
Obci¹zenie max: 500R

lub

Tranzystor z otwartym kolektorem
30 VDC @ 10 mA

.

..

Rys. 26

urz¹dz.wskaŸnik.
lub pomiarowe

I
O

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

1

-4

1 +

2 -

3 +
-

+
Zasilaniey:
20 ... 30 V DC

-

+

Mo¿liwa obs³uga z u¿yciem komunikatora rêcznego HART
W przypadku trybu HART minimalne obci¹¿enie pêtli pr¹dowej wynosi 250Ω

4..20 mA

..

Fig. 27:

-

+
Zasilanie:
18.5 ... 30 V DC

urz¹dz. wskaŸnik.
lub pomiarowe

I
O

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

1

-4

1 +

2 -

3 +
-

+
Zasilanie:
20 ... 30 V DC

-

+

Mo¿liwa obs³uga za pomoc¹ komunikatora HART

Minimalne obci¹¿enie pêtli pr¹dowej przy pracy w
trybie HART - 250Ω

4..20 mA

.
.

Je¿eli nie jest potrzebna izolacja galwaniczna, to
mo¿na stosowaæ jedno Ÿród³o do zasilania zarówno
obwodu czujnika jak i sygna³owego

Fig. 28:

Fig. 27

Rys. 26
Instalacja elektryczna zasi-
lacza AZT570 montow-
anego na stojaku (widok z
ty³u bloku terminali) podczas
stosowania z czujnikiem
AT 70.
Jest to zalecany przez firmê
Endress + Hauser zasilacz
do czujnika t-mass S

Rys.28
Instalacja elektryczna pasy-
wnego wyjœcia pr¹dowego
Prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy E+H w
sprawie szczegó³owych infor-
macji na temat odpowiednich
urz¹dzeñ wskaŸnikowych, np.
WskaŸników VU2520,
VU2550.
Interfejsy komputerowe:
FXA191, FMA671.
WskaŸniki rejestruj¹ce:
Chroma-log, Mega-log,
Memo-log

Rys. 27
Instalacja elektryczna akty-
wnego wyjœcia pr¹dowego

Prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy E+H
w sprawie szczegó³owych in-
formacji na temat odpowied-
nich urz¹dzeñ wskaŸnikow-
ych, np. WskaŸników
VU2520, VU2550.

Interfejsy komputerowe:
FXA191, FMA671

Rejestratory:Chroma-log,

Mega-log, Memo-log

t-mass S - AT70
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Wyjście impulsowe za pomocą tranzystora z otwartym kolektorem
Alternatywnie do wyjœcia pr¹dowego, wyjœcie sygna³owe czujnika t-mass mo¿na skon-
figurowaæ jako pasywne wyjœcie tranzystorowe z otwartym kolektorem lub aktywne
napiêciowe wyjœcie impulsowe do licznika elektronicznego z w³asnym lub zewnêtrznym zasi-
laniem albo wejœcie impulsowe DCS/ PLC. Je¿eli informacjê tê podano na etapie sk³adania
zamówienia, to wyjœcie zostanie skonfigurowane wed³ug ¿yczenia, ale mo¿na bêdzie zmieniæ
jego konfiguracjê na miejscu za pomoc¹ prze³¹czników nastawczych i matrycy programow-
ania.

Uwaga
W przypadku wybrania wyjœcia tranzystorowego
z otwartym kolektorem nie mo¿na wykorzysty-
waæ protoko³u komunikacyjnego HART™
czujnika t-mass S.

Konfiguracja
Wyjœcie to konfiguruje siê za pomoc¹ dwóch
prze³¹czników wewnêtrznych znajduj¹cych siê
w g³ównej obudowie instalacji elektronicznej.
• Zdemontowaæ modu³ wyœwietlacza odkrêcaj¹c

pokrywkê ze szklanym okienkiem.
• Delikatnie od³¹czyæ modu³ ciek³okrystaliczny

LCD od ramki wyœwietlacza za pomoc¹
ma³ego œrubokrêta i od³¹czyæ wtyczkê wyœwiet-
lacza od g³ównej p³ytki obwodów drukowanych.

• Zdemontowaæ ramkê wyœwietlacza odkrêcaj¹c
dwa wkrêty mocuj¹ce

• Przestawiæ oba prze³¹czniki na pokazanej
p³ytce obwodów drukowanych (patrz rysunek)
w po³o¿enie „Pulse” (impulsowe).

• Zmontowaæ wyœwietlacz i ramkê wykonuj¹c
czynnoœci w odwrotnej kolejnoœci

• Zanim wyjœcie pr¹dowe rozpocznie dzia³anie
trzeba zmieniæ konfiguracjê parametrów progra-
mowania FS, OCFu i P. SCA. Mo¿na to zrobiæ
podczas rozruchu systemu.

m / h
3

m
/ h

3

Rys. 29
Montowanie/ demontowanie
modu³u wyœwietlacza lokalnego

B

A

B

Pr¹dowe

Impulsowe

Pr¹dowe

Impulsowe

..

.

..

.

..

.

..

.

..

..

A

Rys. 30
Po³o¿enie prze³¹czników do wy-
bierania trybu impulsowego/
pr¹dowego po zdemontowaniu
wyœwietlacza i jego ramki.
Tylko dla czujnika w wersji zwartejl

t-mass S - AT70
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Typ wyjścia impulsowego
Po przestawieniu prze³¹czników w
po³o¿enie „Pulse” (impulsowe), konfiguruje
siê wyjœcie impulsowe za pomoc¹
prze³¹cznika active/ passive (aktywne/
pasywne) znajduj¹cego siê na p³ytce ob-
wodów drukowanych terminali.

• Aktywne: wyjœcie napiêciowe z terminala 3, które
prze³¹cza siê ze stanu obwodu otwartego kiedy
impuls jest „off - wy³¹czony” i 12V kiedy impuls
jest „on - w³¹czony” (w odniesieniu do terminala
4). Jest to ustawienie normalne dla wiêkszoœci
liczników elektronicznych.

• Pasywne: tranzystor z otwartym kolektorem, który
ma na swoim kolektorze rezystor 470R ogra-
niczaj¹cy pr¹d wewnêtrzny (patrz rysunek
poni¿ej). Tranzystor dzia³a jak „prze³¹cznik”
oporowy pomiêdzy terminalami 3 i 4.

W przypadku niektórych urz¹dzeñ zliczaj¹cych aktywne wyjœcie impulsowe mo¿e siê nie
nadawaæ z ró¿nych powodów, np. nieodpowiednie wartoœci progowe napiêcia w³¹czania/
wy³¹czania, bardzo niska impedancja wejœcia licznika, du¿y pr¹d wejœciowy licznika. Pasy-
wny tryb wyjœcia impulsowego umo¿liwia konfigurowanie wyjœcia z otwartym kolektorem
na ró¿norodne sposoby w zale¿noœci od urz¹dzenia zliczaj¹cego.

Pasywne Aktywne
4-20 mA 4-20 mA

.

Rys. 31
Po³o¿enie prze³¹cznika konfigu-
racji pasywnej/ aktywnej na
p³ytce drukowanej terminali

Przy wyjœciu impulsowym nie jest mo¿liwe dzia³anie z komunikatorem rêcznym w trybie HART.

Elektroniczne
urz¹dzenie
zliczaj¹ce

1

-4

1 +

2 -

3 +
-

+
Zasilanie:
20 ... 30 V DC

-

+

..
Rys. 32
Typowa konfiguracja instalacji
elektrycznej dla pracy z akty-
wnym wyjœciem impulsowym
z licznikiem elektronicznym
o w³asnym zasilaniu.

Wewnêtrzny obwód czujnika

+

470R

-

2

1

Aktywne
wyjœcie
impulsowe

+

4

3

-

2

1

Pasywne
wyjœcie
impulsowe

+

4

3

470R

... .

Wewnêtrzny obwód czujnika

Rys. 33
Obwód AT 70S dla wyjœcia z otwartym kolektorem

Tranzyztor
"wy³¹czony"

Tranzyztor
"wy³¹czony"

Tranzyztor jest
"w³¹czony"
tj. nasycony

Impuls "off"

Impuls "on"

Impuls "on"

Impuls "off"

Pasywne wyjœcie impulsowe

Aktywne wyjœcie impulsowe

>12 V.DC

. .

Rys. 34
Postacie impulsów na aktywnym i pasywnym wyjœciu
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4.4 Zalecenia w sprawie kompatybilności elektromagnetycznej i
zakłóceń na częstotliwościach
radiowych (EMC/RFI)
W celu zapewnienia zgodnoœci z obowi¹zkowymi wy-
maganiami EMC/RFI instalacja elektryczna powinna
zawsze spe³niaæ nastêpuj¹ce warunki:
• Zasilanie i wyjœcie sygna³owe czujnika powinny byæ

pod³¹czone do systemu pomiarowego/ wskaŸnik-
owego za pomoc¹ pojedynczego kabla 4 ¿y³owego
lub dwóch podwójnych kabli dwu¿y³owych ekra-
nowanych lub os³oniêtych. Ekran lub os³ona pow-
inny byæ uziemione tylko na znajduj¹cym siê przy
czujniku koñcu kabla. Koñcówki do pod³¹czania
uziemienia znajduj¹ siê po zewnêtrznej
i wewnêtrznej stronie skrzynki elektrycznej.

• Dobr¹ praktyk¹ instalacyjn¹ jest zawsze oddzielenie
kabli czujnikowych od innych kabli wysoko
pr¹dowych i/lub wysoko napiêciowych. Ma to
zw³aszcza du¿e znaczenie je¿eli korzysta siê z opcji
komunikacyjnej trybu HART™ czujnika.

• Podczas pracy czujnik powinien mieæ zawsze
zamkniête wszystkie znajduj¹ce siê w jego obudowie pokrywy.

4.5 Obciążenie wyjścia prądowego - HART

• Tam, gdzie przesy³anie danych odbywa siê za pomoc¹ kabla sygna³owego za poœrednictwem pro-
toko³u komunikacyjnego HART, minimalna rezystancja obci¹¿enia pêtli pr¹dowej wynosi 250 Ω
(US = min. 20 V DC).

Rys. 35
Pod³¹czenia uziemienia
wewn¹trz i na zewn¹trz
obudowy

I
O

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

I
O

FMR1130:LIC0001
Online
1 > Matrix group sel.
2 PV 8.7 m3/h
3 Tot
4 AO1
5 VF
HELP

FMR1130:LIC0001
Online
1 > Matrix group sel.
2 PV 8.7 m3/h
3 Tot
4 AO1
5 VF
HELP

I
O

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

FMR1130:LIC0001
Online
1 >Group Select
2 PV 8.7 m

HELP

I
O

Rezystancja pêtli
500 max
250 min

Ω
Ω

1

. .
R
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4.6 Konfiguracja i okablowanie wersji rozdzielnej

Czujniki rodziny AT70 mo¿na dostarczaæ z
g³ównymi zespo³ami elektronicznymi,
wyœwietlaczem i klawiatur¹ znajduj¹cymi
siê w osobnej obudowie, któr¹ mo¿na
montowaæ w odleg³oœci do 100 m (325
stóp) od czujnika.

Obudowa
zdalnego
modu³u
elektroniki

Czujnik

=<100m

(325 ft)

8-
7
6

+
-

5+
Zasilanie

Sygna³

Zasilanie

Sygna³
8 -
7 +
6 -
5 +

4

1

2

3

-

+

-

+

20..30 Volt d.c.  @ 130 mA

4 .. 20 mA, max 30V d.c.
R max: 500 z. R HART

lub

Tranzyztor z otwartym kolektorem
30 V d.c. @ 10 mA

Ω l
TM

8-
7

6

+

-
5+

1.

Power

Signal8 -
7 +
6 -
5 +

Numer terminalu
zdalnego modu³u
elektroniki

8  ...........................     8
7  ...........................     7
6  ...........................     6
5  ...........................     5

Okablowanie zdalnego po³¹czenia

Okablowanie interfejsu
terenowego

Czujnik
Numer terminalu
zespo³u elektronicznego
czujnika

Rys. 36

Koñcówka
ekranu
kabla

8-
7

6

+

-
5+

1.

Power

Signal8 -
7 +
6 -
5 +

Zdalna obudowa

Czujnik

20..30 V d.c. zasilanie czujnika
i

4 ... 20 mA lub wyjœcia impulsowego

. .

Obszar bezpieczny

Rys. 37
Okablowanie wersji
rozdzielnej - praca
w obszarze bezpiecznym
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4.7 Praca czujnika w obszarze niebezpiecznym
Czujnik w wersji rozdzielnej mo¿na dostarczaæ z czterema poziomami certyfikacji w zale¿noœci od wy-
magañ instalacyjnych oraz mieszanych klasyfikacji obszarów niebezpiecznych:

Czujnik w wersji rozdzielnej
• EEx d [ia] IIC T4 obudowa ognioszczelna elektroniki z iskrobezpiecznym wyjœciem

do czujnika EEx ia IIC T4 umo¿liwiaj¹ca instalowanie w strefie
niebezpiecznej czujnika i przetwornika.

• [EEx ia] IIC obudowa elektroniki w obszarze bezpiecznym a czujnik EEx ia IIC T4
w strefie niebezpiecznej.

• IEC 79-15 typ n do pracy w Strefie 2
• FM Class 1 Div. 1 i 2 Grupy A, B, C, D

Wersja kompaktowa
Wersjê kompaktow¹ mo¿na dostarczaæ do pracy w strefach niebezpiecznych
w nastêpuj¹cych wersjach:
• IEC 79-15 (Typ n) do pracy w Strefie 2
• FM Class 1 Div. 1 i 2 Grupy A, B, C, D

8-
7

6

+

-
5+

1.

Power

Signal8 -
7 +
6 -
5 +

Strefa bezpieczna

Zdalna obudowa

[EEx ia] IIC

Czujnik

EEx ia IIC T4

Strefa niebezpieczna

20..30 V d.c. zasilanie czujnika
4 ... 20 mA lub wyjœcia impulsowego

. .

Po³¹czenie Ex ia

Rys. 38
Okablowanie po³¹czenia wersji
rozdzielnej - przetwornik w strefie
bezpiecznej

8-
7

6

+

-
5+

1.

Power

Signal8 -
7 +
6 -
5 +

Zdalna obudowa
EEx d [ia] ia IIC T4

Czujnik
EEx ia IIC T4

20..30 V d.c. zasilanie czujnika
4 ... 20 mA lub wyjœcia impulsowego

. .

Strefa bezpieczna

Wprowadzenie kabla
EEx d

Po³¹czenie Ex ia

Strefa niebezpieczna

Rys. 39
Okablowanie po³¹czenia wersji
rozdzielnej - przetwornik i czujnik
w strefie niebezpiecznej.
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Charakterystyka kabla łączącego rozdzielne zespoły elektroniczne z czujnikiem - EEx

Obwód
czujnika

Grupa gazu
Ex

Maksymalna
pojemnoœæ kabla (nF)

Maksymalna indukcyjnoœæ
kabla (mH)

Maksymalny stosunek L/R
(mH/R)

Koñcówki
ZASILANIA

IIA
IIB
IIC

3416
1281
427

4.98
1.87
0.622

0.576
0.216
0.072

Koñcówki
SYGNA£OWE

IIA
IIB
IIC

6320
2370
790

1760
660
220

43.2
16.2
5.4

Specyfikacja kabli (tylko dla wersji rozdzielnej )

Obwody zasilania i sygna³owe
• 4 ¿y³owy, ca³kowicie ekranowany - 4 x 0,5 mm2

• Rezystancja ¿y³y - 40Ω/ kilometr
• Pojemnoœæ - ¿y³a/ ekran <200 pF/metr

Uwaga
Maksymalna odleg³oœæ pomiêdzy czujnikiem a
przetwornikiem wynosi 100m (325 stóp).

t-mass S - AT70
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5. Działanie (wyświetlacz lokalny, przyciski)
System pomiarowy t-mass S ma wiele parametrów lub funkcji, zorganizowanych w postaci
wykazu, do którego u¿ytkownik ma dostêp, jednoczeœnie do jednego, za poœrednictwem 4
cyfrowego wyœwietlacza ciek³okrystalicznego oraz 4 przyciskowej integralnej klawiatury.
U¿ytkownik mo¿e pojedynczo zadawaæ funkcje programowalne w zale¿noœci od warunków
procesu i wymagañ terenowych. (Do funkcji tych jest równie¿ dostêp, z mo¿liwoœci¹ ich kon-
figurowania, za poœrednictwem rêcznego terminala HART™).

Wskazówka!
• Zestawienie wszystkich wartoœci zadawanych fabrycznie oraz ich wartoœci domyœlne

przedstawiono w rozdziale 6.

5.1 Wyświetlacz oraz elementy sterujące
Przetwornik AT70 mo¿na obs³ugiwaæ za pomoc¹ czterech przycisków i 4 cyfrowego wyœwiet-
lacza lokalnego.
Umo¿liwiaj¹ one wybieranie poszczególnych funkcji oraz wprowadzanie parametrów
lub wartoœci.

kg / h

++

F

�

Wyœwietlacz
lokalny

LCD - 4 znaki z kropk¹
dziesiêtn¹

Wykres s³upkowy:
Wyœwietlanie natê¿enia przep³ywu
w % w odniesieniu do pr¹dowego
sygna³u wyjœciowego (4...20 mA =
0...100%)

Pole etykiety do pokazywania stoso-
wanych jednostek technicznych (np.
kg./h). Z przep³ywomierzem jest dostar-
czany zestaw etykiet z folii aluminiowej!

Funkcje poszczególnych przycisków

F+ / F-

S³u¿y do poruszania siê w górê lub w dó³ menu

Wprowadza tryb programowania
• Wciœniêcie przycisku ➲ Daje dostêp do krótkiego

menu
• Wciœniêcie przycisku >3 sec. ➲ Daje dostêp do

menu rozszerzonego
Powrót do krótkiego menu i po³o¿enia HOME z poz-
iomu dowolnej funkcji:
trzymaæ przycisk wciœniêty d³u¿ej ni¿ przez 3
sekundy (po³o¿enie HOME = standardowy wyœwiet-
lacz podczas pomiarów)

+/-

Wyœwietla rzeczywiste wartoœci lub ustawienia w
konkretnej funkcji

W celu zadawania wartoœci liczbowych nale¿y trzy-
maæ przycisk wciœniêty: wskazywana wartoœæ
bêdzie zmienia³a siê z rosn¹c¹ prêdkoœci¹).
+ zwiêkszanie wartoœci
- zmniejszanie wartoœci

ba
00

4y
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Rys. 40
Wyœwietlacz oraz przyciski

. .

.

.

Wskazówka!
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5.2 Wykaz funkcji AT70
Szczegó³owy opis wszystkich funkcji oraz ich zadanych fabrycznie wartoœci podano i wy-
borów podano w rozdziale 6.

Wykaz funkcji ma postaæ „krótkiego menu” zawieraj¹cego te funkcje, do których jest nor-
malnie codziennie dostêp, oraz „menu rozszerzonego”, daj¹cego dostêp do funkcji do-
datkowych, potrzebnych tylko od czasu do czasu do celów rozruchowych i kontrolnych.

Menu skrócone
Flo Natê¿enie przep³ywu (tylko do odczytu)
L.tot. Ostatnie 4 cyfry 7 cyfrowej liczby ca³kowitej stanu sumatora (tylko do odczytu)
H.tot. Pierwsze 3 cyfry 7 cyfrowej liczby ca³kowitej stanu sumatora (tylko do odczytu)
tE Temperatura mierzonego gazu (tylko do odczytu)
P.SCA Jednostki na impuls (sumator i wyjœcie impulsowe)
L.cut Dolna wartoœæ odcinaj¹ca
FS Wyjœcie pe³noskalowe (wyjœcie pr¹dowe i impulsowe)
H.CAL Maksymalne skalibrowane natê¿enie przep³ywu czujnika (tylko do odczytu)
StAt Rejestr statusu przep³ywomierza (tylko do odczytu)

Menu rozszerzone (dołączane do menu skróconego po włączeniu z klawiatury)
r.tot Kasowanie sumatora oraz sterowanie w³¹czaniem/ wy³¹czaniem
Cu.Si Symulacja wyjœcia pr¹dowego (tylko konfigurowanie wyjœcia pr¹dowego)
Pu.Si Symulacja wyjœcia impulsowego (tylko konfigurowanie wyjœcia impulsowego)
t.Con Sta³a czasowa (t³umienie)
In.F Wspó³czynnik instalowania
Pro.F Wspó³czynnik pomiarowy
F.SAF Tryb zabezpieczenia przed awariami
U.Flo Jednostki przep³ywowe
U.tE Jednostki temperatury
GAS T yp gazu kalibruj¹cego (tylko do odczytu)
OCFu Sterowanie tranzystorem z otwartym kolektorem
PIPE Typ ruroci¹gu (tylko dla czujnika lancowego)
L1 Œrednica rury/ wysokoœæ kana³u - tylko dla czujnika lancowego
L2 Szerokoœæ kana³u (tylko dla czujnika lancowego)
PUL.t Szerokoœæ impulsu (tylko przy konfigurowaniu impulsu)
ZErO Zadawanie zerowego punktu pomiarowego [tylko dla wersji czujnika 2.x i wy¿szych]
HI.tE Najwy¿sza osi¹galna temperatura pomiarowa (tylko do odczytu)
tP1 G³ówna dana diagnostyczna przep³ywu (tylko do odczytu)
tP2 G³ówna dana diagnostyczna temperatury (tylko do odczytu)
dAC1 Ustawienie fabryczne - ustawienie przetwornika cyfrowo analogowego na 4mA
dAC2 Ustawienie fabryczne - ustawienie przetwornika cyfrowo analogowego na 20mA
CodE Kod wejœciowy bezpieczeñstwa dostêpu

Uwaga.
Trzymanie wciœniêtego klawisza funkcyjnego F+ powoduje przewijanie tej listy w dó³ po
jednej funkcji. Na koñcu listy (skróconej lub rozszerzonej, w zale¿noœci od tego, która jest
w³¹czona) na wyœwietlaczu pojawia siê znowu górna czêœæ listy (tj. Flo).
Podobnie, trzymanie wciœniêtego klawisza funkcyjnego F- powoduje przewijanie tej listy w
górê, a po dojœciu na pocz¹tek na wyœwietlaczu pojawia siê znowu dolna czêœæ listy
(tj. StAt dla menu skróconego, CodE dla menu rozszerzonego).

t-mass S - AT70

28 Endress+Hauser



5.3 Wybieranie funkcji i zmienianie parametrów
Sposób wybierania funkcji jest nastêpuj¹cy (patrz Rys. 42 i Rys. 43):

Wprowadzenie trybu programowania
2) Wybór funkcji
3) Umo¿liwienie dostêpu do programowania (je¿eli pocz¹tkowo uniemo¿liwiony)
4) Zmienianie wartoœci/ ustawieñ
5) Wychodzenie z trybu programowania. W menu skróconym system automatycznie

wychodzi z trybu programowania je¿eli przez 60 sekund nie zostanie wciœniety ¿aden
przycisk

6) Wychodzenie z trybu programowania. W menu rozszerzonym mo¿na wyjœæ z trybu
programowania przytrzymuj¹c przycisk F+ lub F- przez czas co najmniej 3 sekundy.

kg / h

––

++

F

F

––

++

F

– –

––

++

F

Powrót do po³o¿enia HOME:
· przytrzymaæ wciœniêty przycisk przez czas

powy¿ej 3 sekund.
· automatyczne, je¿eli przycisk nie jest zostanie
wciœniêty w ci¹gu 3 minut (tylko przy zablokow-
anym programowaniu).

Krótkie wciœniêcie przycisku: we-
jœcie w menu skrócone

Wybieranie
funkcji

Po³o¿enie HOME:
Podczas normalnej pracy widaæ
zmienn¹ pomiaru natê¿enia przep³ywu

Menu skrócone:
Pokazane w tym menu funkcje s¹ tymi funkcjami, które na-
jczêœciej siê zmienia lub przegl¹da podczas normalnej
pracy czujnika.

Zestawienie tych funkcji podano w Tabeli A

Menu rozszerzone:
Istnieje mo¿liwoœæ rozszerzenia menu skróconego w celu
uzyskania dostêpu do tych funkcji, które s¹ niezbêdne do
rozruchu i/lub diagnostyki.

W celu uzyskania dostêpu do menu rozszerzonego trzeba
przytrzymaæ przycisk przez co najmniej 3 sekundy. Tabela B
(jest za³¹czona do funkcji w Tabeli A).

➪

➫
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Rys. 41
Wybieranie funkcji

➮
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––

++

––

++

––

++

––

++

F

––

++

F

––

++

F
––

++

F

––

++

F

Wcisn¹æ raz -
pojawia siê aktualne
ustawienie

Zapamiêtywanie ustawienia.
Powrót do po³o¿enia HOME
lub wybór innych funkcji.

PWcisn¹æ raz:
Pojawia siê aktualne stawienie funkcji,
np. „CirC”.

Wcisn¹æ raz:
Pojawia siê wartoœæ „0” (ustawienie fabry-
czne z zablokowanym dostêpem do pro-
gramowania.

Wcisn¹æ raz:
Pojawia siê automatycznie znak zachêty
do wprowadzenia kodu

Wciskaæ +/- do chwili wprowadzenia kodu
„70”. Je¿eli przycisk jest stale wciœniêty, to
wartoœci pojawiaj¹ce siê na wyœwietlaczu
zmieniaj¹ siê z rosn¹c¹ prêdkoœci¹.

Umo¿liwienie dostêpu do programowania;
• wprowadziæ numer kodowy (ustawienie fabryczne = 70)

Zablokowanie dostêpu do programowania
• po powrocie do po³o¿enia HOME progrfamowanie jest znowu blokowane je¿eli przez 60 sekund nie

zostanie wciœniêty ¿aden przycisk.
• Programowanie mo¿na równie¿ zablokowaæ wprowadzaj¹c w funkcji „CodE” dowoln¹ liczbê ró¿n¹ od 70.

Wciskaæ do chwili pojawienia siê
wymaganego ustawienia,
np. „rECt”.

Teraz jest dostêp do programow-
ania i na wyœwietlaczu ponownie
pojawia siê funkcja „PIPE”.

Zapamiêtaæ ustawienia

➬

➭
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Umo¿liwianie dostêpu do programowania
i zmienianie funkcji (np. funkcji „PIPE”)

Rys. 42
Umo¿liwianie dostêpu do progra-
mowania, zmienianie funkcji

Je¿eli nie ma
dostêpu do progra-
mowania
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6. Funkcje
W rozdziale tym przedstawiono szczegó³owy opis poszczególnych funkcji modeli AT 70.

+

Natê¿enie
przep³ywu

FLo

Funkcja ta wyœwietla aktualne mierzone przez czujnik natê¿enie przep³ywu (masa/
czas)..
Uwaga!
U¿ywane jednostki techniczne mo¿na definiowaæ lub zmieniaæ za pomoc¹ Funkcji
U.FLo.

Format wyœwietlania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa, np. 240,5 (kg/h)

Integralny
sumator

Ca³kowita wartoœæ sumaryczna jest liczb¹ 7 cyfrow¹, ale ze wzglêdu na to, ¿e na
wyœwietlaczu mog¹ pojawiaæ siê tylko liczby o maksymalnie 4 cyfrach, wartoœæ ta
musi byæ wyœwietlana w dwóch czêœciach: L.tot dla ostatnich czterech cyfr
oraz H.tot dla pierwszych 3 cyfr.

Z tego wzglêdu ca³¹ wartoœæ sumatora mo¿na obliczyæ sumuj¹c zawartoœæ
(L.tot) i (H.tot x 10 000).

Np. L.tot = 4587 a H.tot = 274, ca³kowita zawartoœæ liczbowa sumatora =
(274 x 10 000) + 4587 = 2 744 587
Wskazówki:
1)Zawartoœæ sumatora nie zachowuje siê po od³¹czeniu zasilania. Po ponownym

w³¹czeniu zasilania zaczyna on zawsze zliczanie od zera.
2) Wprzypadku wyst¹pienia b³êdu sumator zwraca ostatnio pokazywan¹ wartoœ”.
3) Sumator dzia³a tylko kiedy jest w³¹czona (On) funkcja r.tot.
4) Jednostki sumatora s¹ takie same jak g³ówne jednostki wartoœci natê¿enia

przep³ywu.
Np. natê¿enie przep³ywu = kg/h, sumator = kg

5) Sumator mo¿na wyzerowaæ za pomoc¹ funkcji r.tot

L.tot Ostatnie cztery cyfry 7 cyfrowej liczby zawartej w sumatorze.
Uwaga!
Po zmianie liczby w L.tot z 9999 na 0000 wzrasta o 1 liczba w H.tot

Format wyœwietlania
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa, (np. 595 kg)

H.tot Pierwsze trzy cyfry 7 cyfrowej liczby zawartej w sumatorze..
Uwagi!
1) Po zmianie liczby w L.tot z 9999 na 0000 wzrasta o 1 liczba w H.tot
2) Maksymalna wartoœæ takich przebiegów wynosi 999. Po jej przekroczeniu
wyœwietlacz pokazuje wartoœæ migaj¹c¹.

Format wyœwietlania:
3 cyfrowa liczba, np. 645 (przebiegów)

Temperatura

mierzonego

gazu

tE

Funkcja ta wyœwietla zmierzon¹ przez czujnik temperaturê mierzonego gazu.

Uwaga! Stosowane jednostki techniczne mo¿na definiowaæ lub zmieniaæ w Funkcji
„U.tE”.

Format wyœwietlania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa, np. 50,3 (oC)

. .

.

.

Wskazówka!

Start menu skróconego - AKTUALNE MIERZONE WARTOŒCI
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Jednostki na
impuls

P.SCA

Jest wyœwiet-
lane tylko je¿eli
OcFu jest
ustawione na
Pout

W funkcji tej jest okreœlana wielkoœæ natê¿enia przep³ywu (np. kg lub funty, itp.)
odpowiadaj¹ca ka¿demu impulsowi wyjœciowemu.
Wskazówka!
1) Funkcja ta jest dostêpna tylko wtedy gdy w funkcji „OCFU” jest wybrana
wartoœæ „Pout”.
2)Upewniæ siê, ¿e wybrano skalowanie impulsu w taki sposób, ¿eby czêstotliwoœæ

impulsu dla minimalnego/ maksymalnego natê¿enia przep³ywu mieœci³a siê w
zakresie 0,007 ... 100 Hz.

Format wprowadzania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa, np. 1,293 (kg/impuls)
Je¿eli wartoœæ tê okreœlono w zamówieniu, to zostanie ona wstêpnie
zaprogramowana fabrycznie; w przeciwnym przypadku urz¹dzenie zostanie
dostarczone z wartoœci¹ t¹ ustawion¹ na „0,000”.

Dolna wartoœæ
odcinaj¹ca
natê¿enia
przep³ywu dla
wyjœcia
pr¹dowego

L.Cut

„Skalibrowana” wartoœæ 4 mA jest zawsze ustawiona na zerowe natê¿enie
przep³ywu (tj. 0 kg/h = 4 mA, FS = 20 mA) ale zawsze istnieje pewna wartoœæ
progowa (zale¿na od gazu i warunków technologicznych), poni¿ej której czujnik nie
jest w stanie zachowaæ dok³adnoœci pomiaru.

Funkcja Dolna Wartoœæ Progowa Natê¿enia Przep³ywu definiuje mierzone natê¿enie
przep³ywu, przy którym wymusza siê, ¿eby wskazywana wartoœæ natê¿enia
przep³ywu oraz wyjœcie pr¹dowe przybra³y odpowiednie dla nich wartoœci
minimalne (tj. 0 i 4 mA).

Format wejœciowy:
4-cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa, np. 8.500 (kg/h)
Wskazówki!
1) Przy natê¿eniu przep³ywu poni¿ej Dolnej Odcinaj¹cej Wartoœci Natê¿enia

Przep³ywu równie¿ sumator nie zlicza poszczególnych wartoœci.
2)Je¿eli w³¹czone jest wyjœcie impulsowe a nie pr¹dowe, to przy natê¿eniu

przep³ywu poni¿ej Dolnej Odcinaj¹cej Wartoœci Natê¿enia Przep³ywu wymusza siê
przyjmowanie przez nie wartoœci minimalnej.

3) Je¿eli nie podano inaczej w zamówieniu, wartoœæ ta zostanie ustawiona na 1%
wartoœci FS lub na minimaln¹ wartoœæ natê¿enia przep³ywu dla mierzonego gazu,
w  zale¿noœci od tego która z nich jest wiêksza.

Wartoœæ
pe³noskalowa

FS

Konfiguracja wyjœcia pr¹dowego:
Zadaje siê j¹ na wartoœc natê¿enia przep³ywu równowa¿n¹ pr¹dowi o wartoœci 20
mA.
Konfiguracja wyjœcia impulsowego:
Zadaje siê j¹ na wartoœæ natê¿enia przep³ywu równowa¿n¹ maksymalnej
czêstotliwoœci wyjœcia impulsowego (okreœlonej w funkcji PUL.t).
Wskazówki!
1) Maksymaln¹ wartoœæ, na jak¹ mo¿na ustawiæ FS jest okreœlona w H.CAL (patrz

dalej).
2) Jednostki techniczne dla natê¿enia przep³ywu mo¿na definiowaæ lub zmieniaæ w

Funkcji U.Flo.
3) Unless specified with the order, this function will be set to the maximum

Je¿eli nie podano inaczej w zamówieniu, to funkcja ta zostanie ustawiona na
maksymaln¹ wartoœæ natê¿enia przep³ywu, na jak¹ zosta³ skalibrowany czujnik,
podan¹ w H.CAL

Format wejœcopwy:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa, np. 325,5 (Nm3/h)
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Uwaga!
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Wskazówka!
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Wskazówka!
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Wskazówka!
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WYJŒCIE IMPULSOWE/ SYGNALIZACJA GRANICZNA

KALIBRACJA WYJŒCIA PR¥DOWEGO
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Maksymalna
kalibracja
czujnika
H.CAL

Funkcja ta definiuje maksymaln¹ wartoœæ natê¿enia przep³ywu dla danego gazu,
który stosowano podczas kalibrowania czujnika. Funkcjê F.S mo¿na ustawiæ na
dowoln¹ wartoœæ mniejsz¹ lub równ¹ tej wartoœci.

Wskazówki!
1)Przy ka¿dej zmianie funkcji U.FLo, In.F lub Pro.F nastêpuje automatyczne

przeliczenie wartoœci liczbowej H.CAL.
2)Wartoœæ ta jest zadawana fabrycznie na podstawie danych przedstawionych w

zamówieniu i zale¿y od typu gazu oraz wymiarów ruroci¹gu.

Format wyœwietlania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa, np. 240,5 (kg/h).

STATUS PRZEP£YWOMIERZA

Status
miernika

StAt

IFunkcja ta umo¿liwia wywo³anie wszystkich aktualnych komunikatów b³êdu. B³êdy
pojawiaj¹ce siê podczas pracy s¹ sygnalizowane migaj¹c¹ wartoœci¹ na
wyœwietlaczu. System pomiarowy AT70 rozró¿nia dwa typy komunikatów o
b³êdach:

Komunikat o b³êdzie systemowym:
Na wyœwietlaczu miga kod b³êdu (po³o¿enie HOME). B³êdy tego typu wp³ywaj¹
bezpoœrednio na pomiar - Nale¿y je natychmiast skorygowaæ.

Komunikaty ostrzegawcze:
Na wyœwietlaczu miga aktualnie mierzona wartoœæ (po³o¿enie HOME). W przypadku
przekroczenia zakresu pomiarowego okreœlonego w FS miga równie¿ wykres
s³upkowy.

B³êdy te nie wp³ywaj¹ na pomiary. System pomiarowy nadal dzia³a, ale trzeba
mo¿liwie szybko skorygowaæ te b³êdy o charakterze „nie krytycznym”.

Uwaga!
1)W razie wyst¹pienia wielu b³êdów, na wyœwietlaczu jest sygnalizowany tylko jeden

z nich o najwy¿szym priorytecie.
2)W trybie programowania (z wyj¹tkiem Funkcji Flo. L.tot i H.tot) nie s¹
pokazywane ¿adne komunikaty o b³êdach systemowych ani ostrze¿enia.
Po skorygowaniu b³êdu, na wyœwietlaczu ponownie pojawia siê normalna mierzona
wartoœæ, a wykres s³upkowy przestaje migaæ.
Pe³n¹ listê oraz opis kodów b³êdów podano w Rozdziale 9.

Start Menu Rozszerzonego

Po przytrzymaniu wciœniêtego klawiszafunkcyjnego
przez ponad 3 sekundy menu skrócone
rozwija siê do rozszerzonego i pojawiaj¹ siê
nastêpuj¹ce dodatkowe pozycje.

Po rozwiniêciu menu rozszerzonego,
w okienku wyœwietlacza pojawia siê litera „Z”.

STEROWANIE SUMATOREM

Zerowanie
sumatora

r.tot

Funkcja ta umo¿liwia ustawianie sumatora na ‘zero’ (kasowanie).

Wybór
ESC = Sumator nie ulegnie zmianie (tj. brak reakcji)
On = Umo¿liwienie dostêpu do sumatora
oFF = Uniemo¿liwienie dostêpu do sumatora
rSt = Ustawienie sumatora na zero.
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Uwaga!
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Z
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Wskazówka!
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SYMULACJA I T£UMIENIE WYJŒCIA SYGNA£OWEGO

Symulacja

Cu.SI

Pojawia siê na
wyœwietlaczu
tylko w
przypadku
ustawienia oFF
w OcFu

Funkcja ta umo¿liwia symulowanie wyjœcia pr¹dowego odpowiadaj¹cego
wartoœciom 4, 12 lub 20 mA w celu sprawdzenia okablowania lub pod³¹czonych
instrumentów.

Wskazówki!
1) Tryb symulacji wp³ywa na wyjœcie pr¹dowe i sumator. Podczas symulowania

funkcja Flo przep³ywomierza jest aktywna pomiarowo.
2)WskaŸnik przyrostu sumatora jest powi¹zany z wartoœci¹ symulowanego wyjœcia

pr¹dowego. Np. je¿eli Cu.SI = 20, to sumator przyroœnie o swoje maksymalne
ustawienie okreœlone przez P.SCA i FS.
3) Podczas symulacji na wykresie s³upkowym pokazuje siê wybrana wartoœæ

symulacji wyjœcia pr¹dowego a nie aktualne natê¿enie przep³ywu w %.

Wybór:
OFF = Wyjœcie pr¹dowe odpowiada aktualnie mierzonej wartoœci.
4 = 4 mA
12 = 12 mA
20 = 20 mA

Symulacja

Pu.SI

Pojawia siê na
wyœwietlaczu
tylko w
przypadku
ustawienia Pout
w OcFu

Funkcja ta umo¿liwia symulowanie wyjœcia impulsowego odpowiadaj¹cego
wartoœciom 0%, 50% lub 100% zaprogramowanego zakresu pomiarowego w celu
sprawdzenia okablowania lub pod³¹czonych instrumentów.

Wskazówki!
1) Tryb symulacji wp³ywa na wyjœcie tranzystora impulsowego i sumator. Podczas

symulowania funkcja Flo przep³ywomierza jest aktywna pomiarowo.
2) WskaŸnik przyrostu sumatora jest powi¹zany z wartoœci¹ symulowanego wyjœcia

pr¹dowego. Np. je¿eli Cu.SI = 20, to sumator przyroœnie o swoje maksymalne
ustawienie okreœlone przez P.SCA i FS.
3)Podczas symulacji na wykresie s³upkowym pokazuje siê wybrana wartoœæ

symulacji wyjœcia pr¹dowego a nie aktualne natê¿enie przep³ywu w %.

Wybór:
OFF = Wyjœcie impulsowe odpowiada aktualnie mierzonej wartoœci.
0 = 0 Hz
50 = Zakres œredni
100 = Maksymalne zaprogramowane wyjœcie czêstotliwoœciowe (zdefiniowane
przez FS i PSCA).

T³umienie
czujnika (sta³a
czasowa)

t.Con

Wybranie sta³ej czasowej okreœla szybkoœæ reakcji pr¹dowego sygna³u
wyjœciowego oraz wyœwietlacza na gwa³towne wahania natê¿eñ przep³ywu (ma³a
sta³a czasowa - szybka reakcja; du¿a sta³a czasowa - powolna reakcja).

Format wprowadzania:
3 cyfrowa liczba sta³oprzecinkowa: 0,2 ... 100,0 (sekundy).
Ustawienie fabryczne: „1,0” (sekund)

Wskazówki!
OpóŸnienie to jest dodatkowym opóŸnieniem dodawanym do naturalnej sta³ej
czasowej samych czujników fizycznych. Mo¿e ono zmieniaæ siê w miarê postêpu
technicznego w konstrukcji, ale obecnie wynosi nominalnie 1,5 sekund.
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Wspó³czynnik
poprawkowy na
instalacjê

In.F

Zazwyczaj jest to funkcja serwisowa a jej g³ównym zastosowaniem jest
kompensowanie b³êdów kalibracji powodowanych przez zjawiska zwi¹zane z
instalacj¹ zewnêtrzn¹ lub procesem technologicznym, których nie mo¿na
skorygowaæ: np. przeszkody w ruroci¹gu, nasycony lub bardzo wilgotny gaz.
Jest to wartoœæ empiryczna szacowana zazwyczaj poprzez porównanie wskazañ
miernika ze wskazaniami miernika odniesienia, albo na podstawie znajomoœci
procesu technolgicznego. Szczegó³owe informacje na temat tej funkcji podano w
Rozdziale 7.5.10.
Koñcow¹ wyœwietlan¹ wartoœci¹ w funkcji Flo jest wartoœæ zmierzona pomno¿ona
przez tê wartoœæ; wyœwietlane wskazanie mo¿na przeskalowaæ w górê lub w dó³
programuj¹c w tej funkcji wspó³czynnik skalowania..
Np. Ustawienie wspó³czynnika poprawkowego na instalacjê na wartoœæ 0,75
powoduje obni¿enie zmierzonych wartoœci natê¿eñ przep³ywu (oraz wyjœcia
pr¹dowego) o 25%.
Format wprowadzania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa: 0,1 ... 999,9
Ustawienie fabryczne: O ile nie podano inaczej w  Œwiadectwie Kalibracji, to wynosi
„1,0”.

Wspó³czynnik
poprawkowy na
proces
technologiczny

Pro.F

Jest to wartoœæ liczbowa kompensuj¹ca fakt, ¿e temperatura i ciœnienie
mierzonego gazu mog¹ byæ ró¿ne od u¿ywanych do obliczania danych
kalibracyjnych czujnika. Szczegó³owe informacje na temat tej funkcji podano w
Rozdziale 7.5.9.
Np. Kalibracjê czujnika przeprowadzono przy 20oC i ciœnieniu bezwzglêdnym 2
barów, natomiast rzeczywiste warunki pracy czujnika mog¹ wynosiæ 50oC i 10
barów ciœnienia bezwzglêdnego.
Format wprowadzania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa: 0,1 ... 999,9
Wskazówki:
1) Je¿eli w zamówieniu nie wyspecyfikowano warunków pomiarowych gazu, to

wspó³czynnik ten jest ustawiony fabrycznie na „1,0”.
2) Wartoœæ tê mo¿na zmieniæ na miejscu, dopasowuj¹c j¹ do rzeczywistych

warunków za pomoc¹ wartoœci podanej fabrycznie.
3)Wartoœæ Wspó³czynnika Poprawkowego na Proces Technologiczny jest równie¿
podawana w Œwiadectwie Kalibracji.

Tryb podczas uszkodzenia

Tryb podczas
uszkodzenia

F.SAF

W razie awarii czujnika zaleca siê, ¿eby ze wzglêdów bezpieczeñstwa wyjœcie
pr¹dowe przyjmowa³o z góry zdefiniowany status ustawiany za pomoc¹ tej funkcji
Wybór:
Lo =minimalna wartoœæ pr¹du (b³¹d: syg. pr¹dowy jest ustawiany na 3,6 mA)
HI =maksymalna wartoœæ pr¹du (b³¹d: syg. pr¹dowy jest ustawiany na 21 mA)
run =pomimo b³êdu przyjmuje normaln¹ mierzon¹ wartoœæ

Jednostki
przep³ywu

U.Flo

IW funkcji tej mo¿na wybieraæ jednostkê techniczn¹ spoœród z góry
zaprogramowanych jednostek masowego natê¿enia przep³ywu oraz
sprowadzonych objêtoœciowych natê¿eñ przep³ywu
Wskazówki!
·W polu znajduj¹cym siê na lokalnym wyœwietlaczu nale¿y przymocowaæ etykietê
przylepn¹ z podanymi na niej jednostkami technicznymi!
·Wybrane w tej funkcji jednostki techniczne definiuj¹ równie¿ jednostki dla:
Wartoœci pe³noskalowej FS. Ustawienia dolnej wartoœci odcinaj¹cej natê¿enia
przep³ywu L.Cut.Wartoœci skalowania impulsu PSCA.
Z tego wzglêdu najpierw trzeba zadaæ U.FLo a dopiero potem funkcje podane
powy¿ej
Wybór:
0 = kg/h, 1 = kg/m, 2 = kg/s, 3 = NL/h, 4 = NL/min, 5 = NL/s, 6 = Nm3/h, 7 =
Nm3/m, 8 = Nm3/s, 9 =funty/h, 10 = funty/m, 11 = funty/s, 12 = Sm3/hr, 13 =
Sm3/m, 14 = Sm3/s, 15 = Scf/h, 16 = Scf/m, 17 = Scf/s, 18 = Tony/h, 19 =
Tony/m, 20 = Tony/s, 21 = SL/h, 22 = SL/m, 23 = SL/s
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Jednostki
temperatury
U.tE

Funkcja ta umo¿liwia wybór jednostki technicznej, w jakiej jest wyœwietlana
temperatura

Wybór:
0 =stopnie Celsjusza
1 =stopie Fahrenheita
2 =stopnie Kelvina

Numer typu
gazu
GAS

Funkcja ta wyœwietla typ gazu, jaki stosowano podczas kalibrowania czujnika do
pomiarów.

Format wyœwietlania:
0 =  1 = amoniak, 2 = argon, 3 = dwutlenek wêgla, 4 = chlor, 5 = Hel-4, 6 = wodór,
7 = gaz ziemny, 8 = azot, 9 = tlen, 10 = chlorowodór, 11 = metan, 28 = siarczek
wodoru, 31 = alkohol metylowy, 34 = dwutlenek azotu, 35 = podtlenek azotu, 39 =
propan, 42 = chlorek winylu, 44 = ksenon.
Zwracamy uwagê, ¿e jest to wartoœæ zadana fabrycznie tylko do odczytu, i nie
mo¿na jej zmieniæ w terenie.

TRANZYSTOR Z OTWARTYM KOLEKTOREM

Funkcje dla
otwartego kolek-
tora

OCFU

Zwracamy uwagê, ¿e do wybrania wyjœcia sygna³owego w formie wyjœcia z
otwartym kolektorem lub wyjœcia pr¹dowego 4-20 mA trzeba równie¿ wprowadziæ
zmiany w ustawieniu wewnêtrznych prze³¹czników sprzêtowych. Do wyjœcia z
otwartym kolektorem mo¿na przypisaæ ró¿ne funkcje.

Wybór:
Pout = Wyjœcie impulsowe: Powstaje impuls wyjœciowy dla zdefiniowanego
masowego natê¿enia przep³ywu
OFF = Wy³¹czone, wyjœcie = pr¹d 4-20 mA

Profil przekroju
poprzecznego
ruroci¹gu

PiPE

Funkcja ta umo¿liwia skonfigurowanie obliczeñ wzorcowania w zale¿noœci od typu
czujnika/ ruroci¹gu.

Wybór:
CELL = tylko wersja z kad³ubem ko³nierzowym/ bezko³nierzowym
CirC = tylko czujnik lancowy" - rura o przekroju ko³owym
rECt = tylko czujnik lancowy" - kana³ o przekroju prostok¹tnym

Wymiary rury 1

L1

Wyœwietlana w
przypadku
ustawienia funk-
cji PIPE na CirC
lub rECt

Je¿eli funkcja PIPE jest ustawiona na CirC, to L1 musi byæ ustawione na
wewnêtrzn¹ œrednicê rury. Je¿eli funkcja PIPE jest ustawiona na rECt, to L1 musi
byæ ustawione na wysokoœæ kana³u.

Format wprowadzania: 3 cyfrowa liczba sta³oprzecinkowa: 0,1 ... 1000 (milimetrów)

Zaprogramowana fabrycznie zgodnie z danymi z zamówienia. Je¿eli w zamówieniu
ich nie podano, zadana na 100.

Wymiary rury 2

L2

Wyœwietlana w
przypadku
ustawienia funk-
cji PIPE na CirC
lub rECt

Musi byæ ustawione na szerokoœæ kana³u.

Format wprowadzania: 3 cyfrowa liczba sta³oprzecinkowa: 0,1 ... 1000 (milimetrów)

Zaprogramowana fabrycznie zgodnie z danymi z zamówienia. Je¿eli w zamówieniu
ich nie podano, zadana na 100.
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Szerokoœæ
impulsu tran-
zystora z otwar-
tym kolektorem

PUL.t

Wyœwietla na
tylko je¿eli funk-
cja OC.FU jest
ustawiona na
P.out

Funkcja ta jest wyœwietlana tylko wtedy, gdy funkcja OC.Fu jest ustawiona na P.out
(tj. jest w³¹czone wyjœcie impulsowe). Parametr ten zadaje czas W£¥CZENIA
szerokoœci impulsu w milisekundach.
Format wprowadzania:
3 cyfrowa liczba ca³kowita 1 … 255

Zaprogramowana fabrycznie zgodnie z danymi z zamówienia. Je¿eli w zamówieniu
ich nie podano, zadana na 100.
Wskazówka:
1. Ustawienie wyjœcia impulsowego okreœla maksymaln¹ wartoœæ impulsu

wy jœciowego lub czêstotliwoœæ wyjœcia tranzystora.
2.Przy maksymalnej wartoœci wyjœcia impulsowego stosunek w³¹czenia do

wy³¹czenia wyjœcia wynosi 1:1. Np. PuLt = 100 ms wytwarza maksymalnie 5
impulsów na sekundê przy natê¿eniu przep³ywu zadanym funkcj¹ F.S.

Zero pomiarowe

ZErO

Funkcja ta umo¿liwia regulowanie punktu zerowego czujnika w celu dopasowania
go do aktualnych warunków pomiarowych w sytuacjach, w których zmieniaj¹ siê
one w zale¿noœci od wartoœci kalibracji.

Wybór:
OFF = Wy³¹czone
SET = Ustala punkt zerowy
ESc = Kasuje wszelkie ustawienia i przywraca zerowy punkt miernika do zadanego
podczas kalibracji.
Uwaga!
Funkcji tej nie ma w czujnikach z serii 0.x i 1.x.

SERWIS

Maksymalna
zmierzona

Hi.tE

Czujnik zachowuje w pamiêci nieulotnej rejestr tylko do odczytu zawieraj¹cy najwy¿sz¹
zmierzon¹ temperaturê.

Format wyœwietlania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa: np. 90,0

Punkt kontrolny 1

tp1

Funkcja serwisowa. Wartoœæ tej funkcji mo¿e przydaæ siê w razie koniecznoœci
skontaktowania siê z biurem serwisowym firmy E+H w sprawie pomocy technicznej.

Format wyœwietlania:
4 cyfrowa liczba zmiennoprzecinkowa: np. 1070Punkt kontrolny 2

tp2
Ustawienie 1 D/A

dAC1

Ustawienie fabryczne do zadawania przetwornika cyfrowo-analogowego na 4 mA

Ustawienie 2 D/A

dAC2

Ustawienie fabryczne do zadawania przetwornika cyfrowo-analogowego na 20 mA

Kod dostêpu

CodE$!C5,5,0,255,
255,255

Wszystkie dane systemu pomiarowego AT70 s¹ chronione has³em przed
wprowadzaniem zmian przez osoby nieupowa¿nione. Tylko przy pierwszym
wprowadzeniu numeru kodowego „70” w tej funkcji nastêpuje odblokowanie
programowania umo¿liwiaj¹ce zmianê ustawienia instrumentu. Je¿eli podczas
zablokowanego programowania i wskazywania na wyœwietlaczu jednej z
programowalnych funkcji, zostanie wciœniêty jeden z przycisków +/-, to system
pomiarowy automatycznie wyœwietli ¿¹danie podania Kodu w celu umo¿liwienia
operatorowi odblokowanie programowania poprzez wprowadzenie numeru kodowego.

Wskazówka!
· Blokowanie programowania: Po przeskoku do po³o¿enia HOME (pocz¹tkowego),

pro gramowanie ponownie blokuje siê po 60 sekundach, je¿eli w tym czasie nie zosta³
wciœniety ¿aden z przycisków. Programowanie mo¿na równie¿ zablokowaæ
wprowadzaj¹c w tej funkcji dowoln¹ inna liczbê (z wyj¹tkiem numeru kodowego).

Wejœcie:
4 cyfrowa liczba: 0 ... 999. Ustawienie fabryczne: 70
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7. Wskazówki dotyczące uruchomienia czujnika AT70
Procedura uruchamiania czujnika AT70:
• sprawdziæ prawid³owoœæ zainstalowania
• sprawdziæ instalacjê elektryczn¹ przed w³¹czeniem zasilania
• sprawdziæ, czy s¹ prawid³owo zaprogramowane g³ówne funkcje czujnika (np. jednostki systemowe,

zakresy wyjœcia pr¹dowego lub impulsowego, typ gazu ……)
• sprawdziæ i zadaæ parametry zale¿ne od procesu technologicznego miernika (np. punkt zerowy,

wspó³czynnik poprawkowy na instalacjê, wspó³czynnik poprawkowy na proces...)

7.1 Kontrola zainstalowania … …
Wskutek wra¿liwoœci zasady rozproszenia termicznego na bardzo ma³e natê¿enia przep³ywu, czujnik
jest potencjalnie wra¿liwy na wzbudzane zewnêtrznie zak³ócenia przep³ywu (np. wiry, wzbudzane
zewnêtrznie zaburzenia profilu przep³ywu, itp.). Bardzo wa¿ne znaczenie ma zainstalowanie czujnika
zgodnie z instrukcjami podanymi w dokumentach, zw³aszcza nale¿y sprawdziæ nastêpuj¹ce punkty.
• Nowo zainstalowany ruroci¹g trzeba zawsze starannie op³ukaæ przed zainstalowaniem czujnika

w celu zapobiegniêcia uszkodzeniom mechanicznym.

Ostrze¿enie
Wszelkie pozostawione w ruroci¹gu resztki (np. cz¹stki metalowe lub inne cz¹stki sta³e) gro¿¹
zniszczeniem elementów pomiarowych w warunkach przep³ywu.
• uporz¹dkowaæ odcinki ruroci¹gu dolotowego w zale¿noœci od jego uk³adu. Ma to du¿e znaczenie

zw³aszcza dla du¿ych natê¿eñ przep³ywu i/lub du¿ych œrednic rur.
• uporz¹dkowaæ wylotowy odcinek ruroci¹gu
• sprawdziæ, czy strza³ka kierunkowa na korpusie miernika jest zgodna z aktualnym kierunkiem

przep³ywu
• sprawdziæ stan gazu (np. czystoœæ, suchoœæ, brak zanieczyszczeñ).

Specjalne czynności kontrolne w przypadku czujnika zanurzeniowego (AT70)
• sprawdziæ prawid³owoœæ g³êbokoœci czujnika
• sprawdziæ, czy podzia³ka na skali na wk³adanym króæcu jest zwrócona w kierunku zgodnym

z przep³ywem
• sprawdziæ, czy czujnik jest zainstalowany prostopadle do ruroci¹gu
• sprawdziæ, czy funkcja PIPE jest ustawiona na CirC lub DuCt, w zale¿noœci od typu ruroci¹gu
• sprawdziæ prawid³owoœæ skonfigurowania funkcji L1 i L2 (dla kana³ów) pod wzglêdem ich zgodnoœci

z wymiarami ruroci¹gu

Specjalne czynności kontrolne w przypadku kołnierzowych/ bezkołnierzowych
czujników (AT70F/AT70W)
• sprawdziæ prawid³owoœæ osiowanie zespo³u rura/ uszczelka/ przep³ywomierz
• sprawdziæ, czy œrednica wewnêtrzna rury pasuje do ruroci¹gu
• zapewniæ prawid³owe osiowanie korpusu czujnika i/lub uszczelek z ruroci¹giem oraz nie dopuœciæ

do ich wchodzenia w p³yn¹cy strumieñ gazu
• sprawdziæ, czy funkcja PIPE jest ustawiona na CELL.

Ostrzeżenie.
Wadliwe osiowanie lub obecnoœæ przeszkód mog¹ byæ przyczyn¹ powa¿nych b³êdów pomiarowych.

7.2 Kontrola podłączeń elektrycznych … …
• sprawdziæ polarnoœæ Ÿród³a zasilania
• zapewniæ Ÿród³o zasilania o napiêciu z przedzia³u od wartoœci nie wiêkszej ni¿ 30 VDC ani nie

mniejszej ni¿ 20 VDC.
• sprawdziæ prawid³owoœæ ustawieñ prze³¹czników przep³ywomierza (wyjœcie impulsowe/ pr¹dowe,

aktywne/ pasywne wyjœcie pr¹dowe)
• sprawdziæ sygna³ow¹ instalacjê elektryczn¹
• je¿eli nie u¿ywa siê sygna³u wyjœciowego, to zaleca siê skonfigurowanie miernika do aktywnego

wyjœcia pr¹dowego i zwarcie wyjœciowej pêtli pr¹dowej
• w przypadku stosowania protoko³u komunikacyjnego HART™, rezystancja pêtli pr¹dowej

musi wynosiæ co najmniej 250Ω.

Ostrze¿enie!
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7.3 Kontrola skonfigurowania funkcji … ...

Wszystkie typy czujników
• funkcjê Dolnej Wartoœci Odcinaj¹cej natê¿enia przep³ywu (L.Cut).
• czy jednostki systemowe (U.FLo oraz UtE) s¹ ustawione na wymagane jednostki

Z wyjściem sygnałowym = 4-20mA
• czy prze³¹czniki wewnêtrzne (2 wy³¹czone) na karcie z obwodem przedwzmacniacza ma

ustawione na wyjœcie pr¹dowe
• czy prze³¹cznik komory terminalowej jest ustawiony na wyjœcie pasywne czy aktywne
• czy funkcja otwartego kolektora (OC.Fu) jest ustawiona na oFF.
• czy wartoœæ natê¿enia przep³ywu przy 20 mA (FS) jest ustawiona na po¿¹danym poziomie

Z wyjściem sygnałowym = impulsowe
• czy prze³¹czniki wewnêtrzne (2 wy³¹czone) na karcie z obwodem przedwzmacniacza s¹

ustawione na wyjœcie z otwartym kolektorem
• czy prze³¹cznik skrzynki terminalowej jest ustawiony na wyjœcie „aktywne” czy „pasywne”
• czy funkcja otwartego kolektora (OC.Fu) jest ustawiona na P.out
• czy wartoœæ natê¿enia przep³ywu przy 100 Hz (FS) jest ustawiona na po¿¹danym poziomie
• funkcjê szerokoœci impulsu (PUL.t)
• czy funkcja jednostek na impuls (P.SCA) jest ustawiona na wymaganej wartoœci.

Funkcje zależne od warunków procesu
• sprawdziæ, czy czujnik zosta³ ustawiony na w³aœciwy typ gazu (sprawdziæ etykietê na zewnêtrznej

stronie obudowy instrumentu oraz funkcjê GAS w menu rozszerzonym).
• sprawdziæ, czy punkt zerowy miernika (ZERO) zosta³ ustawiony w celu skompensowania efektów

uchybowych wynikaj¹cych z wysokich ciœnieñ statycznych? - patrz strona 47.
• sprawdziæ, czy wspó³czynnik poprawkowy na instalacjê (In.F) jest ustawiony na 1,000, o ile nie po-

dano inaczej w Zaœwiadczeniu z Kalibracji, towarzysz¹cym czujnikowi. Mo¿na go póŸniej ustawiæ
na inna wartoœæ, o ile wystêpuj¹ zjawiska wynikaj¹ce z instalacji wymagaj¹ce kompensacji - patrz
strona 49

• sprawdziæ, czy wspó³czynnik poprawkowy na proces technologiczny (Pro.F) jest ustawiony na
prawid³ow¹ wartoœæ odpowiedni¹ dla stanu gazu. Warunki technologiczne, na które ustawiono
czujnik, s¹ podane na tabliczce znamionowej przymocowanej do czujnika a tak¿e na Zaœwiad-
czeniu z Kalibracji towarzysz¹cym czujnikowi. Je¿eli warunki w miejscu pracy czujnika s¹ inne od
tej wartoœci, to dla zapewnienia dok³adnoœci pomiarowej czujnika trzeba zmieniæ ustawienie
wspó³czynnika poprawkowego na proces technologiczny - patrz strona 48.

7.4 Kilka dodatkowych uwag w przypadku specyficznych
zastosowań

Biogaz lub gaz silnie wilgotny
Najwiêkszym potencjalnym problemem jest woda gromadz¹ca siê wokó³ zespo³ów czu-
jnika albo woda sp³ywaj¹ca po pionowym ruroci¹gu na zespo³y czujnika. W celu minimali-
zacji mo¿liwoœci wyst¹pienia takiej sytuacji, nale¿y przestrzegaæ nastêpuj¹cych zaleceñ:
• instalowaæ czujnik za dowolnym urz¹dzeniem oddzielaj¹cym wodê lub filtruj¹cym
• na ruroci¹gach poziomych g³ówka czujnika powinna znajdowaæ siê na górnej powierzchni rury
• w tego typu zastosowaniach nie zaleca siê stosowania wyrównywaczy strumienia AZT532 lub

AZT534
• instalowaæ czujnik z miejscach nie nara¿onych na zimne wiatry lub przeci¹gi, które mog³yby sprzy-

jaæ skraplaniu siê wilgoci na œciankach rury
• przeanalizowaæ mo¿liwoœæ otulenia ruroci¹gu i/lub kontrolowanego ogrzewania

Mieszanki gazów
Najwiêksze zagro¿enia dla parametrów czujnika stanowi¹ zazwyczaj s³aba znajomoœæ
wystêpuj¹cych w tym przypadku zjawisk i/lub stosowanie mieszanek gazów daj¹cych
nieprawid³owe wyniki kalibrowania miernika.
• sprawdziæ sk³adniki mieszanki gazów oraz udzia³y ka¿dego z nich
• sprawdziæ stabilnoœæ mieszanki
• sprawdziæ zakres warunków technolgicznych, w jakich powinien dzia³aæ miernik
• sprawdziæ czystoœæ gazu
• sprawdziæ suchoœæ gazu.
Parametry te trzeba znaæ podczas zamawiania, albo te¿ konieczna jest kalibracja
lub regulacja na miejscu pracy miernika.
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7.5 Sposoby konfigurowania i sprawdzania
Na nastêpnych stronach szczegó³owo opisano sposoby konfigurowania lub sprawdzania
specyficznych funkcji czujnika AT70.

7.5.1 Sterowanie menu
Wykaz funkcji ma strukturê krótkiej listy funkcji najczêœciej u¿ywanych, nazywan¹ menu
skróconym. Listê tê mo¿na rozwin¹æ do³¹czaj¹c do niej inne funkcje u¿ywane rzadziej.
Dostêp do menu skróconego uzyskuje siê po w³¹czeniu zasilania.

.… … Dostęp do menu rozszerzonego
Po wciœniêciu i przytrzymaniu przez ponad 3 sekundy klawiszy F+ lub F- uzyskuje siê dostêp
do menu rozszerzonego. W dolnym lewym rogu wyœwietlacza pokazuje siê litera „z”
wskazuj¹ca otwarcie dostêpu do menu rozszerzonego.

… … Zamykanie menu rozszerzonego
Przy otwartym menu rozszerzonym wciœniêcie i przytrzymanie klawisza F+ lub F- przez d³u¿ej
ni¿ 3 sekundy powoduje zamkniêcie menu rozszerzonego i powrót wyœwietlacza do
po³o¿enia wyjœciowego (tj. Flo).

7.5.2 Dostęp do kodu zabezpieczającego
Je¿eli nie ma dostêpu do konfigurowania funkcji (tj. aktywne jest zabezpieczenie czujnika) to
nie ma mo¿liwoœci zmieniania ustawieñ miernika.

… … Możliwość konfigurowania funkcji uzyskuje się po wyłączeniu zabezpieczenia
czujnika
• Wybraæ za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- funkcjê, która ma byæ edytowana.

• Wcisn¹æ klawisze +/- w celu wyœwietlenia wartoœci funkcji.

• Je¿eli zabezpieczenie jest aktywne, to wyœwietlacz automatycznie prze³¹czy siê na funkcjê
CodE.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- nastawiæ wartoœæ CodE na 70, co mo¿na zrobiæ wciskaj¹c pow-
tarzalnie klawisz +/- zwiêkszaj¹c lub zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo przytrzymuj¹c
klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹ pojawia³y siê automatycznie coraz wiêksze lub
mniejsze wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcyjny, co spowoduje za³adowanie has³a do pamiêci AT70.

• Je¿eli wprowadzona wartoœæ jest w³aœciwa, to zabezpieczenie czujnika wy³¹cza siê i na
wyœwietlaczu pojawia siê ponownie funkcja, która ma byæ edytowana.

• Od tej chwili jest dostêp do wszystkich innych funkcji oraz do ich edycji do czasu
ponownego uaktywnienia zabezpieczenia czujnika. (Po wy³¹czeniu zasilania, za-
bezpieczenie ponownie w³¹czy siê po jego przywróceniu).

… … Ponowne uaktywnienie hasła zabezpieczającego w celu uniemożliwienia kon-
figurowania funkcji
• Wciœniêcie i przytrzymanie klawiszy F+ lub F- przez ponad 3 sekundy powoduje ponowne

uaktywnienie zabezpieczenia czujnika oraz przeskok wyœwietlacza do po³o¿enia wy-
jœciowego (tj. Flo).
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7.5.3 Konfigurowanie jednostek czujnika
Najpierw trzeba wejœæ w opisany powy¿ej sposób do menu rozszerzonego oraz
wy³¹czyæ zabezpieczenie czujnika.

… … Ustawianie jednostek natężenia przepływu - U. FLo
• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê U. FLo.

• Wcisn¹æ klawisze +/- w celu wyœwietlenia aktualnie zaprogramowanej wartoœci.

• Wciskaj¹c klawisze +/- wybraæ potrzebne jednostki … …
0 = kg/h, 1 = kg/m, 2 = kg/s, 3 = NL/h, 4 = NL/min, 5 = NL/s, 6 = Nm3/h, 7 = Nm3/m,
8 = Nm3/s, 9 = funty/h, 10 = funty/m, 11 = funty/s, 12 = Sm3/h, 13 = Sm3/m, 14 =
Sm3/s, 15 = Scf/h, 16= Scf/m, 17 = Scf/s, 18 = tony/h, 19 = tony/m, 20 = tony/s, 21 =
SL/h, 22 = SL/m, 23 = SL/s

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- za³adowaæ wartoœæ nowych jednostek do pamiêci.

Ważne
W przypadku du¿ych natê¿eñ przep³ywu rozdzielczoœæ wyœwietlacza 4 cy-
frowego mo¿e oznaczaæ, ¿e nie mo¿na wybraæ niektórych jednostek natê¿enia
przep³ywu.

Zadawanie jednostek temperatury - U.tE

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê U.tE.

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualnie zaprogramowan¹ wartoœæ.

• Wciskaj¹c klawisze +/- wybraæ potrzebne jednostki … …
0 = stopie Celsjusza, 1 = stopnie Fahrenheita

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- za³adowaæ wartoœæ nowych jednostek do pamiêci.
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7.5.4 Konfigurowanie wartości wyjścia
prądowego

… … Konfigurowanie sprzętowe
Ustawiæ prawid³owo wewnêtrzne prze³¹czniki na karcie przedwzmacniacza oraz prze³¹cznik
aktywny/ pasywny na karcie terminali (patrz Rozdzia³ 4).

… … Ustawianie wartości 4 i 20 mA - L.Cut FS
Najpierw trzeba wy³¹czyæ zabezpieczenie czujnika w opisany wczeœniej sposób.

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê dolnej wartoœci odcinaj¹cej natê¿enia
przep³ywu L.Cut (Pe³ny opis funkcji dolnej wartoœci odcinaj¹cej natê¿enia przep³ywu zami-
eszczono w Rozdziale 6).

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualne ustawienia L.Cut.

• Wciskaj¹c klawisze +/- nastawiæ funkcjê L.Cut. na potrzebn¹ wartoœæ natê¿enia
przep³ywu. Mo¿na to zrobiæ wciskaj¹c powtarzalnie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c lub zmnie-
jszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo przytrzymuj¹c klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹ po-
jawia³y siê automatycznie coraz wiêksze lub mniejsze wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do pamiêci
AT70.

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê FS (pe³noskalow¹).

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualne ustawienia FS = wartoœæ natê¿enia przep³ywu
przy wyjœciu pr¹dowym 20 mA.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- nastawiæ FS na odpowiedni¹ wartoœæ. FS mo¿na ustawiæ na
dowoln¹ wartoœæ pomiêdzy wartoœci¹  funkcji HCAL (maksymalna wartoœæ wzorcowania
czujnika) a L.Cut. Mo¿na to zrobiæ wciskaj¹c powtarzalnie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c lub
zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo przytrzymuj¹c klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹
pojawia³y siê automatycznie coraz wiêksze lub mniejsze wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do
pamiêci AT70.

Uwaga
Jednostki L.Cut i FS s¹ zadane funkcj¹ U.FLo
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7.5.5 Konfigurowanie integralnego sumatora

… … Natężenie przepływu na impuls oraz minimalna wartość natężenia przepływu -
P.SCA, L.Cut, FS.
Najpierw trzeba wy³¹czyæ w opisany wczeœniej sposób zabezpieczenie czujnika.
• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê P.SCA.

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualne ustawienie P.SCA. Zwracamy uwagê, ¿e jed-
nostki P.SCA wynikaj¹ z ustawienia U.FLo. Np. U.FLo = kg/h, P.SCA = kg; U.FLo =
NM3/h, P.SCA = NM3; U.FLo = scfm, P.SCA = scf.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- ustawiæ potrzebn¹ wartoœæ funkcji P.SCA. Mo¿na to zrobiæ
wciskaj¹c powtarzalnie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c lub zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo
przytrzymuj¹c klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹ pojawia³y siê automatycznie
coraz wiêksze lub mniejsze wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do
pamiêci AT70.

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F-  wybraæ funkcjê L.Cut

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualne ustawienie L.Cut.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- ustawiæ potrzebn¹ wartoœæ funkcji L.Cut. Mo¿na to zrobiæ
wciskaj¹c powtarzalnie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c lub zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo
przytrzymuj¹c klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹ pojawia³y siê automatycznie
coraz wiêksze lub mniejsze wartoœci

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do
pamiêci AT70

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê FS (pe³na skala)

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualne ustawienie FS (wartoœæ natê¿enia
przep³ywu, kiedy wyjœcie impulsowe ma swoj¹ wartoœæ maksymaln¹).

• Za pomoc¹ klawiszy +/- nastawiæ FS na odpowiedni¹ wartoœæ. FS mo¿na ustawiæ na
dowoln¹ wartoœæ pomiêdzy wartoœci¹ funkcji HCAL (maksymalna wartoœæ wzorcow-
ania czujnika) a L.Cut. Mo¿na to zrobiæ wciskaj¹c powtarzalnie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c
lub zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo przytrzymuj¹c klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu
bêd¹ pojawia³y siê automatycznie coraz wiêksze lub mniejsze wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do
pamiêci AT70.

Ostrze¿enie.
Zawartoœæ integralnego sumatora NIE zachowuje siê po wy³¹czeniu zasilania czu-
jnika. Po w³¹czeniu zasilania sumator zawsze zaczyna zliczanie od zera.
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7.5.6 Zerowanie, wchodzenie do integralnego
sumatora lub wychodzenie z niego

… … Zerowanie sumatora, sterowanie włączaniem/ wyłączaniem - r.tot
Najpierw trzeba wejœæ w opisany wczeœniej sposób do menu rozszerzonego i wy³¹czyæ za-
bezpieczenie czujnika.

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê r.tot.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- wyœwietliæ aktualne ustawienie r.tot

• Za pomoc¹ klawiszy +/- ustawiæ r.tot na potrzebn¹ wartoœæ w zale¿noœci od wymaganego
dzia³ania sumatora:
ESC - Brak dzia³ania
ON W³¹czenie sumatora (tj. sumator bêdzie zlicza³ impulsy)
OFF - Wy³¹czenie sumatora (tj. sumator przestanie zliczaæ impulsy)
rST - Wyzerowanie sumatora i zatrzymanie zliczania.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do
pamiêci AT70.
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7.5.7 Konfigurowanie wyjścia impulsowego
z otwartym kolektorem

… … Konfigurowanie sprzętowe
Ustawiæ prawid³owo wewnêtrzne prze³¹czniki na karcie przedwzmacniacza oraz
prze³¹cznik aktywny/ pasywny na karcie terminali (patrz Rozdzia³ 4).

… … Natężenie przepływu na impuls oraz minimalna wartość natężenia przepływu -
P.SCA, L.Cut, FS.
Wyjœcie impulsowe i integralny licznik sumuj¹cy maj¹ te same ustawienia, tak , ¿e
przy ka¿dym sygnale na wyjœciu impulsowym wartoœæ sumatora zwiêksza siê o
jeden.

… … Szerokość impulsu w milisekundach - PuL.t
Najpierw trzeba wejœæ w opisany wczeœniej sposób do menu rozszerzonego i
wy³¹czyæ zabezpieczenie czujnika.

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê PuL.t.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- wyœwietliæ aktualne ustawienia PuL.t w milisekundach.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- ustawiæ potrzebn¹ wartoœæ PuL.t. Mo¿na to zrobiæ wciskaj¹c
powtarzalnie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c lub zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo przytrzy-
muj¹c klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹ pojawia³y siê automatycznie coraz
wiêksze lub mniejsze wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do
pamiêci AT70.

Uwaga
Jednostki dla L.Cut i FS s¹ ustawiane za pomoc¹ funkcji U.FLo.
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7.5.8 Ustawianie punktu zerowego procesu
pomiarowego miernika (Wersje 2.x
i nowsze oprogramowania czujnika).

… … Punkt zerowy procesu - ZEro
Przy zerowym natê¿eniu przep³ywu wyjœcie wiêkszoœci termicznych przep³ywomierzy
masowych silnie zale¿y od ciœnienia mierzonego czynnika.
Wp³yw ciœnienia statycznego na rzeczywisty punkt zerowy miernika zale¿y od typu gazu i zas-
tosowania; w wielu przypadkach do zapewnienia miernikowi prawdziwego punktu zerowego
wystarczy zastosowaæ funkcjê dolnej wartoœci odcinaj¹cej natê¿enia przep³ywu (L.Cut), ale
dla pewnych typów gazów i/lub kombinacji wysokiego ciœnienia statycznego trzeba czasami
zerowaæ punkt zerowy w warunkach pomiarowych w celu odzyskania bardzo niskiej zdol-
noœci miernika do pomiaru natê¿enia przep³ywu.

Najpierw trzeba wejœæ w opisany wczeœniej sposób do menu rozszerzonego i wy³¹czyæ za-
bezpieczenie czujnika. Czynnoœæ tê TRZEBA wykonaæ w warunkach przebiegu procesu
pomiarowego przy zerowym natê¿eniu przep³ywu w ruroci¹gu.

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê ZEro.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- mo¿na wyœwietliæ aktualne ustawienie ZEro.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- ustawiæ ZEro na potrzebne ustawienie w zale¿noœci od wyma-
ganego dzia³ania sumatora:
OFF -Wy³¹czony - punkt zerowy na podstawie ustawieñ fabrycznych (ustawienie domyœlne)
SET -Odczytuje wartoœæ na wyjœciu miernika i akceptuje j¹ jako rzeczywisty punkt zerowy.
ESC -Kasuje wszystkie za³adowane poprzednio ustawienia i przywraca zero do ustawienia
fabrycznego.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do pamiêci
AT70.

Uwaga.
Wykonywanie tej czynnoœci podczas rzeczywistych warunków przep³ywowych lub kiedy
warunki pomiarowe s¹ ró¿ne od warunków roboczych, mog¹ wyst¹piæ powa¿ne b³êdy
pomiarowe.
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7.5.9  Konfigurowanie miernika do rzeczy-
wistych

warunków przepływowych

… … Współczynnik poprawkowy na proces przepływowy - Pro.F
Normalna procedura kalibracyjna dla AT70 polega na kalibrowaniu miernika za
pomoc¹ powietrza na fabrycznym stanowisku przep³ywowym, a nastêpnie, za
pomoc¹ algorytmu przeliczeniowego, konfigurowanie danych kalibracyjnych dla
rzeczywistego gazu przy temperaturze i ciœnieniu okreœlonym w zamówieniu.
Wynika z tego, ¿e w przypadku braku informacji co do gazu oraz wszystkich
warunków pomiarowych albo w przypadku ich nieprawid³owego okreœlenia w
zamówieniu mo¿e okazaæ siê konieczne wyregulowanie podstawowej kalibracji
czujnika. Mo¿na to zrobiæ nie zwracaj¹c czujnika do fabryki - Wszystkie mierniki
dostarcza siê z tabliczk¹ znamionow¹ przymocowan¹ do g³ówki czujnika. Na
tabliczce tej podana jest konfiguracja miernika w³¹cznie z warunkami
przep³ywowymi i typem gazu stosowanymi przy pomiarze. Je¿eli rzeczywiste
warunki przep³ywowe (temperatura i ciœnienie) s¹ inne ni¿ podane na tabliczce
znamionowej, to mo¿e okazaæ siê konieczne wprowadzenie wspó³czynnika po-
prawkowego na warunki przep³ywowe, kompensuj¹cego tê ró¿nicê.
Najpierw trzeba okreœliæ now¹ wartoœæ wspó³czynnika poprawkowego na
warunki przep³ywowe. Zaleca siê skontaktowanie w tym celu z przedstawicielem
firmy Endress+Hauser maj¹cym program do obliczania potrzebnej wartoœci.
Trzeba mu dostarczyæ nastêpuj¹cych informacji: typ gazu (lub sk³ad mieszanki),
rzeczywista temperatura i ciœnienie podczas przep³ywu, oraz wartoœæ HCAL
czujnika. Przedstawiciel dostarczy now¹ wartoœæ wspó³czynnika poprawkowego
na warunki przep³ywowe.

Konfigurowanie miernika z nową wartością … …

Najpierw trzeba wejœæ w opisany wczeœniej sposób do menu rozszerzonego
i wy³¹czyæ zabezpieczenie
• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê Pro.F.

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualne ustawienie Pro.F. Zanotowaæ tê wartoœæ
pocz¹tkow¹ do ewentualnego wykorzystania w razie potrzeby w przysz³oœci.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- ustawiæ now¹ wartoœæ dla Pro.F. Mo¿na to zrobiæ wciskaj¹c
powtarzalnie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c lub zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo przytrzy-
muj¹c klawisz czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹ pojawia³y siê automatycznie coraz
wiêksze lub mniejsze wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do
pamiêci AT70.

Ostrzeżenie
• W razie zmiany warunków przep³ywowych mog¹ pojawiæ siê b³êdy pomiarowe w

zale¿noœci od typu gazu i/lub stopnia zmian warunków przep³ywowych.
• Przeprowadzona w ten sposób regulacja na miejscu wspó³czynnika poprawkowego na

warunki przep³ywowe jest tylko przybli¿ona i mog¹ okazaæ siê konieczne dalsze regu-
lacje tego wspó³czynnika poprawkowego. Zaleca siê dostarczanie prawid³owych
danych przy sk³adaniu zamówienia, albo te¿ przeprowadzenie przez odpowiedni¹
osobê z personelu serwisowego firmy E+H w³aœciwej kompensacji za pomoc¹
oprogramowania „WINSOFT” tej firmy.
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7.5.10 Kompensowanie błędów pomiarowych
powstających z winy instalacji

Wskutek wra¿liwoœci zasady rozproszenia termicznego na bardzo ma³e natê¿enia przep³ywu,
czujnik jest potencjalnie wra¿liwy na wzbudzane zewnêtrznie zak³ócenia przep³ywu (np. wiry,
wzbudzane zewnêtrznie zaburzenia profilu przep³ywu, itp.). Bardzo wa¿ne znaczenie ma zain-
stalowanie czujnika zgodnie z instrukcjami podanymi w rozdzia³ach 3 i 4. W wielu przypad-
kach spe³nienie tych wymagañ nie jest praktyczne ze wzglêdu na praktyczne ograniczenia w
warunkach terenowych lub silne, nieprzewidywalne zak³ócenia instalacyjne powoduj¹ce nie
daj¹ce siê unikn¹æ b³êdy pomiarowe. W takich sytuacjach mo¿na podj¹æ trzy formy dzia³añ:
1) korekcja warunków instalacyjnych powoduj¹cych te b³êdy.
2) przeprowadzenie kalibracji miernika na miejscu z uwzglêdnieniem zak³óceñ przy

zastosowaniu znanego i rzetelnego miernika odniesienia.
3) okreœlenie jednego œredniego wspó³czynnika korekcyjnego do kompensacji b³êdu i

zaprogramowanie wspó³czynnika poprawkowego na instalacjê czujnika w celu
wprowadzenia korekcji.

Ostrze¿enie
W przypadku korygowania b³êdów wynikaj¹cych z instalacji czujnika za pomoc¹ kalibrowania
na miejscu lub za pomoc¹ wspó³czynnika poprawkowego na instalacjê, wszelkie zmiany tych
zak³óceñ po wprowadzeniu korekcji powoduj¹ b³êdy pomiarowe.

.… … Kalibrowanie na miejscu pracy czujnika
Prosimy o skontaktowanie siê z przedstawicielem firmy E+H w sprawie specyficznych porad.

… … Współczynnik poprawkowy na instalację - In.F
Przed zmian¹ funkcji miernika trzeba okreœliæ œredni¹ wartoœæ b³êdu pomiarowego wyni-
kaj¹cego z zak³óceñ instalacyjnych. Mo¿na to zrobiæ w jeden z podanych poni¿ej sposobów:

• Wyzerowaæ integralny sumator i porównaæ jego wskazanie [Ftmass] po pewnym czasie
(minimum 5 minut), z podobnym sumatorem [Fref] znajduj¹cym siê w mierniku odniesienia
patrz uwagi Jest to sposób zalecany

LUB
• Przy sta³ym natê¿eniu przep³ywu - porównanie kilku œrednich wskazañ FLo AT70 [Ftmass]

ze œredni¹ równoczesnych wskazañ rzetelnego miernika odniesienia patrz uwagi [Fref] w
pewnym okresie czasu (minimum 30 sekund).

Potrzebny do skorygowania tego wspó³czynnik poprawkowy na instalacjê mo¿na obliczyæ
jako:

In.F = Fref + Ftmass

Najpierw trzeba wejœæ w opisany wczeœniej sposób do menu rozszerzonego i wy³¹czyæ za-
bezpieczenie

• Za pomoc¹ klawiszy F+ lub F- wybraæ funkcjê In.F.

• Wciskaj¹c klawisze +/- wyœwietliæ aktualne ustawienie In.F. Zanotowaæ tê wartoœæ
pocz¹tkow¹ do ewentualnego wykorzystania w razie potrzeby w przysz³oœci.

• Za pomoc¹ klawiszy +/- ustawiæ now¹ wartoœæ In.F. Mo¿na to zrobiæ wciskaj¹c powtarzal-
nie klawisz +/-, zwiêkszaj¹c lub zmniejszaj¹c dan¹ wartoœæ, albo przytrzymuj¹c klawisz
czekaj¹c a¿ na wyœwietlaczu bêd¹ pojawia³y siê automatycznie coraz wiêksze lub mniejsze
wartoœci.

• Wcisn¹æ dowolny klawisz funkcji, co spowoduje za³adowanie nowej wartoœci do pamiêci
AT70.
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Uwagi w sprawie wyboru i stosowania odpowiedniego przyrządu odniesienia

• Warunkiem pomyœlnej realizacji tej procedury jest dobór przyrz¹du odniesienia. Czujnik
t-mass reaguje na zmiany natê¿enia przep³ywu i z tego wzglêdu je¿eli dobór przyrz¹du
odniesienia jest oparty na wyjœciu objêtoœciowym (np. wirowy, ciœnieniowo ró¿nicowy,
turbinowy, … …) bardzo wa¿ne jest przetworzenie wartoœci natê¿enia przep³ywu
odniesionego u¿ytego do porównania na masowe natê¿enie przep³ywu za pomoc¹
zmierzonych wartoœci natê¿enia przep³ywu i ciœnienia.

• Nie dopuszcza siê u¿ywania po prostu „za³o¿onych” wartoœci temperatury i ciœnienia,
poniewa¿ tylko ma³e odchylenie jednego z tych parametrów mo¿e spowodowaæ b³¹d.

• Temperaturê i ciœnienie p³yn¹cego czynnika trzeba mierzyæ w miejscu pomiaru
odniesionego natê¿enia przep³ywu, a nie w pewnej odleg³oœci od tego miejsca.

• W przypadku nieprawid³owego przeprowadzenia tego obliczenia masowego natê¿enia
przep³ywu, mog¹ powstaæ powa¿ne b³êdy podwa¿aj¹ce spójnoœæ tej procedury.

• Przyrz¹d odniesienia nale¿y instalowaæ za czujnikiem AT70.
• Bardzo trudno jest porównywaæ chwilowe odczyty z miernika t-mass z odczytami

z przyrz¹du odniesienia i dlatego usilnie zaleca siê stosowanie jakiegoœ urz¹dzenia
rejestruj¹cego do porównywania odczytów w pewnym okresie czasu i komasowania
uzyskanych wyników.
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8. Kontrola okresowa, procedury czyszczenia
Czujnik t-mass S jest przeznaczony do czystych i suchych gazów, ale mo¿na go
z powodzeniem stosowaæ do ró¿norodnych gazów zawieraj¹cych wilgoæ, rozdrobnione
substancje sta³e i œlady wêglowodorów (np. gazy wydechowe, biogaz i gazy pochodzenia
fermentacyjnego). Materia³y te pogarszaj¹ dok³adnoœæ pomiarow¹, ale ich efekty mo¿na
zminimalizowaæ u¿ywaj¹c funkcji Wspó³czynnika Poprawkowego na instalacjê (In.F) w menu
programowania.
W przypadku gazów zawieraj¹cych zanieczyszczenia zaleca siê regularn¹ kontrolê
i czyszczenie czujnika w celu minimalizacji wszelkich ewentualnych b³êdów pomiarowych,
jakie mog¹ byæ wprowadzone przez ewentualne zanieczyszczenia przetworników pomiaro-
wych. Czêstotliwoœæ tego czyszczenia zale¿y ca³kowicie od warunków przep³ywowych oraz
wymagañ stawianych parametrom miernika w danym zastosowaniu.

8.1 Procedura czyszczenia
Poni¿ej przedstawiono prost¹ procedurê z³o¿on¹ z podstawowych kroków kontroli
i czyszczenia zespo³u przep³ywomierza. Oprócz wspomnianych kroków trzeba równie¿
przestrzegaæ wszystkich lokalnych i/lub krajowych przepisów i praktyk.
• Odci¹æ przep³yw gazu i wyrównaæ ciœnienie

w ruroci¹gu z otoczeniem.
• Od³¹czyæ koñcówki przewodów zasilaj¹cych

od czujnika.
• Wymontowaæ przep³ywomierz z ruroci¹gu.
• Sprawdziæ ruroci¹g na obecnoœæ w nim

widocznych osadów sta³ych lub œmieci;
w razie potrzeby oczyœciæ.

• W przypadku stosowania wyrównywacza
przep³ywu, wymontowaæ go, sprawdziæ
i oczyœciæ z ewentualnych zanieczyszczeñ.

• Tylko dla czujnika lancowego - Je¿eli czujnik
jest zaopatrzony w gwintowany króciec,
sprawdziæ gwint na œlady uszkodzeñ - w razie
potrzeby wymieniæ.

• Tylko dla czujnika ko³nierzowego/ bezko³nie-
rzowego - Wymontowaæ œruby mocuj¹ce
g³ówkê pomiarow¹ przep³ywomierza z kor-
pusu i delikatnie wyj¹æ g³ówkê z korpusu, nie
dopuszczaj¹c do odkszta³cania czujników
pomiarowych.

• Sprawdziæ wszystkie materia³y uszczelniaj¹ce
i podk³adkowe na obecnoœæ œladów zu¿ycia
i w razie potrzeby wymieniæ.

• Sprawdziæ czujniki pomiarowe na obecnoœæ œladów uszkodzenia np. wygiêcie,
niewspó³osiowoœæ. W razie stwierdzenia uszkodzeñ trzeba ewentualnie naprawiæ g³ówkê
pomiarow¹ lub przeprowadziæ ponown¹ kalibracjê - w razie w¹tpliwoœci zwróciæ siê do
lokalnego przedstawiciela E+H.

• Wytrzeæ czujniki pomiarowe miêkk¹ czyst¹ szmatk¹ (w razie potrzeby mo¿na równie¿ zas-
tosowaæ odpowiedni rozpuszczalnik lub p³yn do mycia). Zachowaæ szczególn¹ ostro¿noœæ
w celu zapewnienia, ¿eby czujniki pomiarowe nie by³y poddane dzia³aniu nadmiernych si³.

• Delikatnie zamontowaæ g³ówkê pomiarow¹ i dokrêciæ œruby mocuj¹ce.
• Ca³y zespó³ powinien byæ przetestowany pod ciœnieniem w celu upewnienia siê o jego

szczelnoœci. uwaga 1

• Zamontowaæ przep³ywomierz w ruroci¹gu, stosuj¹c w razie potrzeby nowe uszczelki i
podk³adki.

• Podnieœæ ciœnienie w ruroci¹gu i sprawdziæ czy nie przecieków na koñcówkach tech-
nologicznych.

Nie jest to konieczne o ile przep³ywomierz mo¿na przetestowaæ na ciœnienie na miejscu.

Rys. 43
Schematyczny rzut zespo³u
korpusu z obudow¹ elektroniki

t-mass S- AT70

Endress+Hauser 51



Tę stronę celowo pozostawiono pustą.
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9. Wykrywanie usterek i diagnostyka
Najczêœciej spotykane techniki rozwi¹zywania problemów mo¿na podzieliæ na dwie kategorie:
1) Sygnalizowany b³¹d kalibracji w porównaniu z miernikiem odniesienia i/lub znajomoœci¹
warunków przep³ywowych.
2) Awaria czujnika lub jego wadliwe dzia³anie.
Bez wzglêdu na sygnalizowany b³¹d, zawsze nale¿y podj¹æ systematyczne dzia³anie maj¹ce
na celu znalezienie b³êdu.

9.1 Kody błędów dla AT70

Wyświetlany kod błędu Opis błędu Sugerowane działanie
E100 Flaga kasowania zasilania -

wskazuje nieprawid³ow¹
sekwencjê uruchomienia

• Od³¹czyæ i ponownie pod³¹czyæ
zasilanie czujnika

• W razie wyst¹pienia b³êdu,
sprawdziæ napiêcie zasilaj¹ce,
ego stan i okablowanie

• Je¿eli okablowanie i zasilanie s¹
w porz¹dku, sprawdziæ
wszystkie koñcówki
pod³¹czeniowe do kart
wewnêtrznych czujnika.

E101 B³¹d sumy kontrolnej EEROM
- B³¹d pamiêci wewnêtrznej
- Karta przedwzmacniacza

• Skontaktowaæ siê z E+H

E102 B³¹d komunikacyjny EEP w
obwodzie dostêpu do danych
kalibracyjnych

• Sprawdziæ wszystkie koñcówki
pod³¹czeniowe do wewnêtrznych
kart czujnika.

Tylko w odniesieniu do czujnika
zdalnego - sprawdziæ koñcówki
pod³¹czeniowe pomiêdzy
czujnikiem a zdalnymi uk³adami
elektronicznymi

Sprawdziæ wszystkie koñcówki
pod³¹czeniowe do wewnêtrznych
kart czujnika.

E103 B³¹d komunikacyjny PIC
- sterownik wyjœcia impulsowego
- karta przedwzmacniacza

E210 ADC poza zakresem
- wszystkie pomiary wejœciowe s¹
poza zakresem

E211 TP1 poza zakresem górnym
- informuje, ¿e sygna³ natê¿enia
przep³ywu jest za du¿y do
zmierzenia

E212 TP1 poni¿ej zakresu dolnego
- informuje, ¿e sygna³ natê¿enia
przep³ywu jest za ma³y do
zmierzenia

E213 Sygna³ temperatury jest poza
normalnym zakresem pomiarowym

• Je¿eli problem nie znika,
skontaktowaæ siê z E+H

E216 Niewa¿ne parametry
przeliczeniowe dla gazu

• Ponownie za³adowaæ dane
kalibracyjne dla przep³ywu gazu
(za poœrednictwem rêcznego
urz¹dzenia HART™ albo
programu WINSOFT.
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E214 Mierzone natê¿enie przep³ywu
jest wiêksze ni¿ maksymalne
ustawienie czujnika (HCAL)

• Sprawdziæ wszystkie funkcje
powi¹zane z kalibracj¹ - PIPE,
L1, L2, Pro.F, In.F

• Sprawdziæ instalacjê na b³êdy
spowodowane zewnêtrznymi
zak³óceniami przep³ywu_

• Kalibracja czujnika za ma³a dla
tego zastosowania

E204 Wartoœæ znamionowa impulsu
przekracza jego górn¹ wartoœæ
graniczn¹

• Sprawdziæ ustawienia wszystkich
funkcji powi¹zanych z impulsem -
PSCA, PUL.t, FS

E203 Wyjœcie pr¹dowe przekracza
swoj¹ maksymaln¹ wartoœc
dopuszczaln¹t

• Sprawdziæ ustawienia funkcji FS
wyjœcia pr¹dowego

• Sprawdziæ funkcje ustawiania
wspó³czynnika DAC1, DAC2

9.2 Podstawowe kontrole czujnika
• Okablowanie

- Napiêcie i polarnoœæ zasilania na rzeczywistym czujniku
- Polarnoœæ wyjœcia pr¹dowego lub impulsowego oraz koñcówki pod³¹czeniowe

• Konfiguracja sprzêtowa
- Ustawienie prze³¹cznika wyjœcia pr¹dowego (aktywny lub pasywny)
- Ustawienie prze³¹cznika wyjœcia impulsowego przedwzmacniacza

• Konfiguracja
- Jednostki czujnika (U.FLo. U.tE)
- Minimalna i maksymalna konfiguracja wyjœcia pr¹dowego (FS, L.Cut)
- Konfiguracja wyjœcia impulsowego (FS, L.Cut, PSCA, PuL.t, r.tot, OCFu)
- Ustawienie wspó³czynnika poprawkowego na warunki przep³ywowe (Pro.F) oraz wspó³czynnika
poprawkowego na instalacjê (In.F)
- Typ gazu, na jakim by³ kalibrowany czujnik (GAS)
- Ustawienia wymiarów ruroci¹gu - Tylko dla czujnika lancowego. (PIPE, L1, L2)
- Rejestr statusu b³êdów (StAt)

• Kalibracja - Certyfikat i Zaœwiadczenie o Kalibracji s¹ odpowiednie do wymagañ w tym zastosow-
aniu oraz numer seryjny na czujniku i certyfikacie s¹ takie same.

• Nale¿y zawsze sprawdziæ zainstalowanie czujnika dla zapewnienia, ¿e zosta³ zainstalowany zgod-
nie z wymaganiami podanymi w Rozdziale 3.

9.3 Usuwanie usterek czujnika
Objaw Mo¿liwe przyczyny Proponowane dzia³ania

Brak obrazu na wyœwiet-
laczu ciek³okrystalicznym

• Brak zasilania czujnika • Sprawdziæ okablowanie czujnika
• Zasilanie czujnika <20 V DC
• Z³a polarnoœæ zasilania czujnika
• Brak zasilania do pasywnej pêtli

pr¹dowej 20 mA
• Sprawdziæ, czy w pêtli pr¹dowej jest

zewnêtrzne zasilanie 18-32 VDC
• Brak po³¹czenia z modu³em

wyœwietlacza
• Sprawdziæ, czy koncówka z³¹czna

wyœwietlacza jest ca³kowicie
w³¹czona w kartê mikroprocesorow¹

• Zniszczone przewody lub
obluzowane koñcówki z³¹czne
pomiêdzy kartami

• Wymontowaæ wyœwietlacz i oprawê
wyœwietlacza i sprawdziæ, czy
wszystkie koñcówki z³¹czne karty z
obwodowymi s¹ przymocowane.

• Przerwana pêtla wyjœcia
pr¹dowego

• Niektóre wczeœniejsze konstrukcje
wymagaj¹ robienia za ka¿dym razem
pêtli pr¹dowej. Je¿eli czujnik jest
u¿ywany bez urz¹dzenia
wskaŸnikowego, to zewrzeæ
koñcówki z³¹czne (3 i 4) wyjœcia
pr¹dowego czujnika

• Wadliwy modu³ wyœwietlacza • Wymieniæ modu³ wyœwietlacza
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Obraz na wyœwietlaczu
miga lub gaœnie

• Rzeczywiste natê¿enie przep³ywu
jest wiêksze ni¿ ustawione w
(HCAL) maksymalne natê¿enie
przep³ywu dla czujnika,

• Dla czujnika lancowego,
sprawdziæ czy s¹ prawid³owo
ustawione PIPE, L1 i L2

• Sprawdziæ, czy miernik jest
wykalibrowany na w³aœciwy
zakres

Obraz na wyœwietlaczu
miga lub gaœnieg

• Rzeczywiste natê¿enie przep³ywu
jest mniejsze ni¿ ustawienie
zerowego natê¿enia przep³ywu

• Wyzerowaæ funkcjê ZERO na
prawdziw¹ wartoœæ zerow¹
(przed ustawianiem funkcji ZERO
sprawdziæ, czy nie ma
przecieków.

• Sprawdziæ ustawienie L.Cut
• Awaria miernika Wykonaæ wspomniane wczeœniej

kontrole podstawowe, zwróciæ
uwagê na nastêpuj¹ce wartoœci i
skontaktowaæ siê z E+H; TP1,
TP2, DAC1, DAC2, STAT

Na wskazaniu miernika
nie ma aktualnego
natê¿enia przep³ywu

• Dolna wartoœæ odcinaj¹ca
natê¿enia przep³ywu jest
zaprogramowana na zbyt niskim
poziomie

• Zwiêkszyæ wartoœæ L.Cut

• Nieszczelnoœæ ruroci¹gu za
czujnikiemr

• Naprawiæ

• Czujnik jest ustawiony na tryb
symulacji

• Ustawiæ PUSI lub CuSl na OFF

• Wysokie ciœnienie statyczne w
ruroci¹gu

• Powiêkszyæ wartoœæ L.Cut i /lub
wyzerowaæ funkcjê ZERO.

• Obecnoœæ pulsacji ciœnienia w
ruroci¹gu

• Zmniejszyæ lub wyeliminowaæ
pulsacje ciœnienia

• Ponownie zamontowaæ miernik
• Uszkodzone czujniki • Wymontowaæ czujnik z ruroci¹gu

i sprawdziæ wzrokowo na
obecnoœæ uszkodzeñ (np.
wygiêcia)

Niestabilne wskazania • Niestabilnoœci przep³ywu
wzbudzane przez przep³yw lub
zaburzanie natê¿enia przep³ywu

• Zwiêkszyæ wartoœæ t.Con
• Przeanalizowaæ ewentualnoœæ

zastosowania wyrównywaczy
przep³ywu AZT532 lub AZT534.

• Zamontowaæ miernik z
powrotem w miejscu w którym
przep³yw jest bardziej stabilny.

Wadliwe zliczanie przez sumator wewnêtrzny
(L.tot i H.tot)

+

Sumator nie zlicza • Nie ma dostêpu do sumatora • Sprawdziæ, czy r.tot jest
ustawiony na on

• Sprawdziæ, czy PSCA > 0
• Dolna wartoœæ odcinaj¹ca

natê¿enia przep³ywu za wysoka
• Zmniejszyæ ustawienie L.Cut

Nieprawid³owe
wskazania sumatora, ale
chwilowa wartoœæ (FLO)
jest w porz¹dku

• Dolna wartoœæ odcinaj¹ca
natê¿enia przep³ywu za wysoka

• Zmniejszyæ ustawienie L.Cut

Nieprawid³owe
wskazania zarówno su-
matora jak i chwilowego
natê¿enia przep³ywu
(FLO)

• Nieprawid³owe jednostki
natê¿enia przep³ywu

• Sprawdziæ U.FLo

• Wp³yw instalacji • Patrz Podrozdzia³ 9.4 „B³êdy
spowodowane instalacj¹ lub
przep³ywem”

• B³¹d kalibracji • Sprawdziæ dokumentacjê
czujnika dla upewnienia siê
prawid³owoœci kalibracji czujnika
do zastosowaniactly for the
application
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Nieprawid³owe zliczanie wyjœcia impulsowego przez sumator wewnêtrzny
Nie ma wyjœcia im-
pulsowego

• Nie w³¹czone wyjœcie impulsowe • Prze³¹czniki wewnêtrzne na karcie
przedwzmacniacza nie s¹ ustawione
na PULSE.

• Sprawdziæ ustawienie ACTIVE/
PASSIVE prze³¹cznika w czujniku

• OCFU nie zosta³o ustawione na Pout
• Sprawdziæ, czy PSCA >0

• Dolna wartoœæ odcinaj¹ca natê¿enia
przep³ywu jest za wysoka

• Zmniejszyæ ustawienie L.Cut

Nieprawid³owe
wskazania licznika
zewnêtrznego, ale
wskazanie chwilowego
natê¿enia przep³ywu
(Flo) jest w porz¹dku

• Nieprawid³owo ustawiona wartoœæ
przep³ywu na impuls

• Ustawiæ w³aœciw¹ wartoœæ PuL.t

• Maksymalne ustawienie natê¿enia
przep³ywu za ma³e

• Ustawiæ w³aœciw¹ wartoœæ PSCA

• Maksymalne ustawienie natê¿enia
przep³ywu za ma³e

• Zwiêkszyæ ustawienie
pe³noskalowego natê¿enia przep³ywu
(FS) [do wartoœci granicznej HCAL]

• Wadliwy licznik zewnêtrzny • Sprawdziæ/ wymieniæ licznik
• Nieodpowiednie wejœcie impulsowe

licznika
• Sprawdziæ ustawienie ACTIVE/

PASSIVE prze³¹cznika w czujniku
• Niew³aœciwe okablowanie licznika • Sprawdziæ okablowanie miêdzy

czujnikiem a licznikiem
Zarówno wskazania
licznika zewnêtrznego
jak i chwilowego
natê¿enia przep³ywu
(FLO) nie s¹ prawid³owe

• Nieprawid³owe jednostki natê¿enia
przep³ywu

• Sprawdziæ U.FLo

• Niew³aœciwe ustawienia
wspó³czynnika poprawkowego na
warunki przep³ywu jak i
wspó³czynnika poprawkowego na
instalacjê

• Sprawdziæ ustawienia Pro.F oraz In.F

• Wp³ywy instalacji • Patrz rozdzia³ 9.4 „B³êdy wynikaj¹ce
z wp³ywu instalacji lub warunków
przep³ywowych”.

• B³¹d wzorcowania • Sprawdziæ dokumentacjê dla upe-
wnienia siê o prawid³owoœci
wzorcowania czujnika do jego
zastosowania

Wskazówki dotycz¹ce wykrywania usterek licznika zewnêtrznego:
• Do diagnozy b³êdów w interfejsie pomiêdzy czujnikiem a licznikiem

zewnêtrznym stosowaæ czujnik w trybie symulacji (PU.SI)

Nieprawid³owa kalibracja wyjœcia pr¹dowego +

Wyjœcie pr¹dowe nie
reaguje na natê¿enie
przep³ywu

• Nie w³¹czone wyjœcie pr¹dowe • Prze³¹czniki wewnêtrzne na karcie
przedwzmacniacza nie s¹ ustawione
w pozycji CURRENT

• Check ACTIVE / PASSIVE switch
setting of sensor

• Sprawdziæ ustawienie ACTIVE/
PASSIVE prze³¹cznika w czujniku
OCFU nie zosta³o ustawione na oFF

• Czujnik jest w trybie symulacji • Sprawdziæ, czy CU.SI jest ustawione
na oFF

Nieprawid³owe skalow-
anie wyjœcia pr¹dowego
pomimo prawid³owego
wskazania chwilowego
natê¿enia przep³ywu (Flo)

• Ustawienia 4 mA i 20 mA czujnika nie
s¹ prawid³owe

• Sprawdziæ i ustawiæ doln¹ wartoœæ
odcinaj¹c¹ natê¿enia przep³ywu
(L.Cut) i ustawienie 20 mA (FS)
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Zarówno wskazania
licznika zewnêtrznego
jak i chwilowego
natê¿enia przep³ywu
(FLo) nie s¹ prawid³owe

• Nieprawid³owe jednostki natê¿enia
przep³ywu

• Sprawdziæ U.FLo

• Niew³aœciwe ustawienia
wspó³czynnika poprawkowego na
warunki przep³ywu jak i
wspó³czynnika poprawkowego na
instalacjê

• Sprawdziæ ustawienia Pro.F oraz In.F

• Wp³ywy instalacji • Patrz rozdzia³ 9.4 „B³êdy wynikaj¹ce
z wp³ywu instalacji lub warunków
przep³ywowych”.

• B³¹d wzorcowania • Sprawdziæ dokumentacjê czujnika
dla upewnienia siê o prawid³owoœci
wzorcowania czujnika do jego
zastosowania

Wskazówki dotycz¹ce wykrywania usterek licznika zewnêtrznego:
• Do diagnozy b³êdów w interfejsie pomiêdzy czujnikiem a licznikiem

zewnêtrznym stosowaæ czujnik w trybie symulacji (PU.SI)

Problemy komunikacyjne z protoko³em HART™
Brak mo¿liwoœci komuni-
kacyjnych w trybie pro-
toko³u HART™

• Nieprawid³owa konfiguracja
sprzêtowa czujnika

• Przestawiæ ustawienie prze³¹cznika
przedwzmacniacza na CURRENT

• Niew³aœciwa wersja oprogramowania
czujnika

• Sprawdziæ, czy czujnik nie jest w
wersji INTENSOR (kod zamówienia)

• Nieprawid³owa konfiguracja menu
czujnika

• Sprawdziæ, czy OCFU jest ustawione
na OFF

• Awaria okablowania pêtli pr¹dowej • Sprawdziæ za pomoc¹ trybu
symulacji CU.SI, czy prawid³owo
dzia³a podstawowa pêtla pr¹dowa.

• Sprawdziæ, czy minimalna
rezystancja pêtli pr¹dowej wynosi
250R

• Sprawdziæ, czy na terminalach HART
jest w³¹czona pêtla rez. 250R

Zawodna komunikacja
zgodna z protoko³em
HART™

• Awaria okablowania pêtli pr¹dowej • Sprawdziæ za pomoc¹ trybu
symulacji CU.SI, czy prawid³owo
dzia³a podstawowa pêtla pr¹dowa.

• Sprawdziæ, czy minimalna
rezystancja pêtli pr¹dowej wynosi
250R

• Zak³ócenia w kablach • Sprawdziæ, czy kable ekranowane s¹
prawid³owo uziemione przy czujniku

• Sprawdziæ, czy kable nie biegn¹ za
blisko obci¹¿onych kabli
energetycznych

• Sprawdziæ, czy nie ma ¿adnych
Ÿróde³ du¿ych zak³óceñ / interferencji
elektrycznych

• Niemo¿liwoœæ uzyskania dostêpu do
wszystkich funkcji za poœrednictwem
terminalu rêcznego

• Mo¿liwoœæ stosowania niew³aœciwej
biblioteki DD w urz¹dzeniu rêcznym.
Sprawdziæ aktualn¹ wersjê
oprogramowania czujnika (na
wyœwietlaczu przez kilka sekund po
w³¹czeniu zasilania) oraz
dokumentacjê dostarczon¹ z
terminalem rêcznym

Uwagi na temat zapewniania niezawodnego dzia³ania komuni-
kacyjnego wed³ug protoko³u HART™:

+

• Je¿eli jest u¿ywany PASYWNY tryb pêtli pr¹dowej, zapewniæ, ¿eby nominalna
wartoœæ zasilania pêtli zewnêtrznej wynosi³a 24 V DC.

• Zachowaæ ostro¿noœæ w prowadzeniu kabli sygna³owych unikaj¹c zbyt d³ugich
odcinków i/lub prowadzenia ich w pobli¿u obiektów silnie zak³ócaj¹cych
otoczenie.
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9.4 Błędy wynikające z instalacji lub zjawisk przepływowych
Niezgodnoœæ wskazañ miernika (FLo i wyjœcia impulsowego lub pr¹dowego) ze
spodziewan¹ wartoœci¹ mo¿e wynikaæ z kilku powodów; i znowu wymaga to sys-
tematycznego podejœcia do diagnozowania.

Najczêstszymi przyczynami niezgodnoœci z licznikiem odniesienia s¹:

1) Miernik odniesienia mierzy objêtoœciowe natê¿enie przep³ywu (np. jest to ró¿ni-
cowy miernik ciœnieniowy, turbinowy, o zmiennym polu przekroju, wirowy …) oraz:
• Stosowane s¹ nieprawid³owe wartoœci kompensacji ciœnienia i/lub temperatury, przy

czym stosowane wartoœci powinny byæ wartoœciami zmierzonymi w miejscu pomiaru od-
niesienia a nie po prostu przyjêtymi z innych pomiarów przeprowadzanych na linii tech-
nologicznej.

• Do przeliczania pomiaru objêtoœciowego na pomiar masowy stosuje siê niew³aœciwe
obliczenia.

• Nie uwzglêdnia siê wspó³czynnika œciœliwoœci gazu.
• Miernik odniesienia nie jest dok³adny i/lub nie ma identyfikowalnego do wzorców ogól-

nych certyfikatu kalibracji.
2) Do porównywania czujnika t-mass z miernikiem odniesienia stosuje siê
niew³aœciw¹
metodê. Patrz „Porównywanie wyjœcia czujnika z miernikiem dniesienia”
3) Wspó³czynnik poprawkowy na warunki przep³ywowe (Pro.F) czujnika t-mass
nie jest ustawiony na w³aœciwe warunki pomiarowe (sprawdziæ w Certyfikacie
kalibracji i Œwiadectwie kalibracyjnym w jakich warunkach by³a przeprowadzana

kalibracja)
4) Niedok³adna instalacja powoduj¹ca zniekszta³cenia profilu przep³ywu w
ruroci¹gu lub zak³ócenia przep³ywu przed czujnikiem t-mass. Do najczêœciej spo-
tykanych przyczyn nale¿¹:
• nieodpowiednie uporz¹dkowanie ruroci¹gu na odcinku miêdzy miernikiem a

przeszkod¹
w ruroci¹gu (np. kolanko, redukcja, rozszerzenie, zawór …)

• znaczne niedopasowanie œrednicy ruroci¹gu przed miernikiem i œrednicy korpusu
miernika ko³nierzowego lub bezko³nierzowego

• nie wyosiowana uszczelka i/lub z³¹czka technologiczna przed czujnikiem.
5) inny od spodziewanego stan gazu, np. wilgotnoœæ, czystoœæ, sk³ad mieszanki.
6) niestabilna temperatura procesu - b³êdy pojawi¹ siê podczas wszelkich zmian
przejœciowych temperatury mierzonego gazu.

9.5 Porównywanie wskazań czujnika t-mass z miernikiem
odniesienia

Najczêœciej stosowan¹ metod¹ sprawdzania dok³adnoœci czujnika AT70 jest
porównywanie jego wskazañ ze wskazaniami miernika odniesienia.
Bardzo istotne znaczenie ma dobór i zamontowanie czujnika odniesienia.

9.5.1 Dobór czujnika odniesienia

• nie powinno siê u¿ywaæ innego miernika termicznego
• odpowiednimi miernikami odniesienia s¹ mierniki wirowe, turbinkowe, ró¿nicowo

ciœnieniowe, takie jak kryzy lub rurki Pitota. Zwracamy uwagê, ¿e zakresy robocze tych
mierników s¹ znacznie mniejsze ni¿ miernika termicznego i z tego wzglêdu nale¿y
zachowaæ ostro¿noœæ pracuj¹c z miernikiem odniesienia tylko w jego kalibrowanym
zakresie pomiarowym.

• Czujnik odniesienia powinien mieæ wa¿ny certyfikat kalibracji informuj¹cy o warunkach
jego kalibracji i wszelkich b³êdach.

9.5.2 Analiza warunków zainstalowania

• Miernik odniesienia powinno instalowaæ siê za czujnikiem AT70 i mo¿liwie blisko niego.
• Pomiary temperatury i ciœnienia trzeba przeprowadzaæ we w³aœciwym punkcie

pomiarowym (tj. w pobli¿u miernika odniesienia), natomiast nie mo¿na ich po prostu
przyj¹æ z pomiarów dokonanych w innych miejscach instalacji technologicznej.
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• Miernik termiczny jest bardzo czu³y na bardzo ma³e natê¿enia przep³ywu, wiêc dlatego
trzeba bardzo dok³adnie sprawdzaæ ewentualne nieszczelnoœci, itp. Nale¿y bardzo dok³ad-
nie sprawdziæ wszystkie zawory lub rury odbiorcze.

9.5.3 Procedura porównywania wskazań miernika odniesienia z AT70
Bardzo wa¿ne s¹ nastêpuj¹ce sprawy:
• o ile nie jest dostêpny skomputeryzowany system gromadzenia danych, nie jest w³aœciwa

taka procedura kontroli miernika, która obejmuje porównywanie odczytów chwilowych
dwóch mierników - bardzo ró¿ne czasy reakcji mierników plus koniecznoœæ gromadzenia
wskazañ mierników oraz odczytów ciœnieñ i temperatury w tym samym czasie prawie
zawsze wi¹¿e siê z wprowadzeniem b³êdów.

• nale¿y porównywaæ odczyty masowego natê¿enia przep³ywu - w przypadku porówny-
wania objêtoœciowego natê¿enia przep³ywu bezpoœrednio z wyjœciem AT70 bez odpowied-
niej kompensacji zmian w warunkach przep³ywu podczas porównywania (tj. zmian tem-
peratury i ciœnienia) zawsze powoduje wprowadzanie b³êdów.

Zaleca siê podejœcie polegaj¹ce na porównywaniu sumarycznego masowego natê¿enia
przep³ywu z miernika odniesienia oraz sumarycznego masowego natê¿enia przep³ywu z
miernika AT70, z uwzglêdnieniem, ¿e:
• najpierw zeruje siê oba sumatory oraz sumatory te maj¹ identyczne charakterystyki

zliczania na impuls (tj. wartoœci natê¿eñ przep³ywu na impuls itp.)
• czas zliczania dla porównywania natê¿eñ przep³ywu jest identyczny dla obu sumatorów a

absolutna minimalna liczba zliczeñ sumatora wynosi 30 (zaleca siê liczbê impulsów  50)
• Mo¿na stosowaæ nastêpuj¹ce metody porównywania:

i) zliczanie liczby przyrostów licznika przez z góry zadany okres czasu lu
ii) zliczanie czasu przez okreœlon¹ liczbê przyrostów sumatora.

Zaleca się stosowanie metody ii).

Uwaga - W razie konieczności zwrócenia się do lokalnego przedstawiciela firmy En-
dress +Hauser zawsze zaleca się, żeby przed takim zasięgnięciem porady lub po-
proszeniem o pomoc sprawdzić i podać telefonicznie następujące wartości …

Wszystkie czujniki
Wartoœci funkcji dla U.FLo, U.tE, FS, L.Cut, HCAL, OC.Fu, In.F, Pro.F, GAS, r.tot, StAt, TP1,
TP2, DAC1, DAC2.

Wyjście impulsowe
Wartoœci funkcji dla PSCA, PuL.t

Czujnik zanurzeniowy
Wartoœci funkcji dla PIPE, L1, L2

Dane aplikacyjne
Rodzaj i stan mierzonego gazu (np. suchoœæ, czystoœæ), ciœnienie i/lub jego zakres, tempera-
tura i/lub jej zakres, aktualne wymiary ruroci¹gu, aktualne zakresy natê¿eñ przep³ywu,
szczegó³owe informacje na temat wszelkich przyrz¹dów stosowanych do sprawdzania AT70.

Bardzo ważne uwagi

• Je¿eli z jakiegokolwiek powodu odsy³a siê czujnik do fabryki w celu naprawy lub
przeprowadzenia diagnostyki, trzeba go dok³adnie oczyœciæ i do³¹czyæ do niego oœwiad-
czenie, czy by³ on w kontakcie z jakimiœ niebezpiecznymi materia³ami. Jest to wymaganie
prawne.

• W razie dostarczenia czujnika bez takiej deklaracji pozostanie on w miejscu kwarantanny
do czasu jej dostarczenia.

• W razie nie otrzymania deklaracji przez dwa tygodnie robocze od czasu dostarczenia czu-
jnika, zostanie on zwrócony do wysy³aj¹cego na jego ryzyko i koszty.
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9.6 Wymiana modułu głównego
Nie ma mo¿liwoœci naprawy karty elektronicznej czujnika u u¿ytkownika, wiêc
normalne dzia³ania w tym zakresie w warunkach roboczych s¹ ograniczone do
wymiany modu³u.
Bez wp³ywu na kalibracjê (patrz ulotka) mo¿na wymieniaæ nastêpuj¹ce elementy:
• kartê elektroniczn¹ z mikroprocesorem
• Po wymianie trzeba przeprogramowaæ w czujniku funkcje zadawane przez

u¿ytkownika: patrz uwaga poni¿ej
• kartê elektroniczn¹ terminali czujnika
• modu³ wyœwietlacza ciek³okrystalicznego
Po wymianie karty przedwzmacniacza lub pojedynczych czujników natê¿enia
przep³ywu trzeba ponownie przeprowadziæ kalibracjê czujnika; sposób zamon-
towania wstêpnie skalibrowanego modu³u czujnika (zespó³ czujnika plus karta
przedwzmacniacza) w warunkach roboczych podano w dokumencie SD010.
Wszystkie numery referencyjne podane
w nawiasach kwadratowych odnosz¹ siê do Rys. 44.

9.6.1 Wymiana modułu wyświetlacza ciekłokrystalicznego i/lub karty elek-
tronicznej

z mikroprocesorem
• Odkrêciæ pokrywkê [4] obudowy w celu uzyskania dostêpu do wyœwietlacza i zespo³ów

elektronicznych.
• Wyj¹æ modu³ [5] wyœwietlacza ciek³okrystalicznego wyciskaj¹c go delikatnie z oprawki

[6] wyœwietlacza za pomoc¹ ma³ego œrubokrêta lub podobnego narzêdzia i od³¹czaj¹c
go od karty elektronicznej [7] z mikroprocesorem. (Zanotowaæ w³aœciw¹ koñcówkê
z³¹czn¹).

• Wymontowaæ oprawkê [6] wyœwietlacza wyjmuj¹c dwa wkrêty.
• Od³¹czyæ wszystkie koñcówki z³¹czne od kart elektronicznych przedwzmacniacza i mik-

roprocesora notuj¹c w³aœciwe koñcówki i miejsca ich póŸniejszego pod³¹czenia.
• Delikatnie wyj¹æ kartê elektroniczn¹ [7] mikroprocesora i zamontowaæ now¹
• Pod³¹czyæ wszystkie koñcówki z³¹czne do kart elektronicznych
• Zamontowaæ za pomoc¹ dwóch wkrêtów mocuj¹cych oprawkê [6] wyœwietlacza
• Pod³¹czyæ wymieniony lub istniej¹cy modu³ wyœwietlacza do karty mikroprocesora

a nastêpnie zamontowaæ modu³ wyœwietlacza w jego oprawce zachowuj¹c od-
powiedni¹
orientacjê (delikatnie wepchn¹æ wyœwietlacz w oprawkê do chwili us³yszenia „trzasku”.

• Przykrêciæ pokrywkê [4] obudowy z powrotem na jej miejsce.

Uwagi
• Zaleca siê przejrzenie i zanotowanie przed demonta¿em i wymian¹ modu³u czujnika

pe³nej listy funkcji z menu skróconego i menu rozszerzonego, opisanych w rozdziale 6.
Nastêpnie, przed uruchomieniem miernika, nale¿y sprawdziæ te ustawienia z
ustawieniami naprawionego czujnika.

:

P.SCA, L.Cut, FS, HCAL, r.tot, t.Con
In.F, Pro.F, F.SAF, U.FLo, U.tE, GAS
PIPE, L1, L2, PUL.t, dAC.1, dAC.2

9.6.2 Wymiana wkręcanego króćca technologicznego [15] czujnika zanur-
zeniowego
Procedura wymiany wkrêcanego króæca technologicznego w czujniku zanur-
zeniowym
w razie jego uszkodzenia:

• Odci¹æ przep³yw i zrównaæ ciœnienie w ruroci¹gu z otoczeniem
• Od³¹czyæ zasilanie czujnika i od³¹czyæ wszystkie koñcówki elektryczne od czujnika
• Zdemontowaæ przep³ywomierz z ruroci¹gu przestrzegaj¹c wszystkich lokalnych lub

krajowych procedur bezpieczeñstwa
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• Oczyœciæ rury instalacyjne czujnika w sposób opisany w rozdziale 8, uwzglêdniaj¹c
wszystkie wytyczne i œrodki ostro¿noœci zwi¹zane z kontaktem z materia³ami
niebezpiecznymi (np. w Wielkiej Brytanii COSHH - Control Of Substances Hazardous to
Health)

• Odkrêciæ trzy wkrêty i podk³adki [14] mocuj¹ce obudowê do g³ównego zespo³u
pomiarowego.

• Od³¹czyæ koñcówkê elektryczn¹ ³¹cz¹c¹ zespo³y elektroniczne z czujnikami [1.12].
• W razie uszkodzenia uszczelki [11] wymieniæ j¹ na now¹.
• Zdemontowaæ ko³nierz [16] obudowy odkrêcaj¹c go od koñca króæca [17] - zwracamy

uwagê, ¿e gwinty wkrêtów ko³nierza mocuje siê do króæca za pomoc¹ œrodka uszczel-
niaj¹cego, dlatego potrzebna jest pewna si³a; dlatego nale¿y zachowaæ œrodki
ostro¿noœci, ¿eby nie uszkodziæ elementów za pomoc¹ narzêdzi uchwytowych (np. klucza
lub imad³a).

• Po zdemontowaniu ko³nierza wymieniæ króciec technologiczny [15] na nowy w³¹cznie
z wewnêtrznym pierœcieniem uszczelniaj¹cym.

• Zmontowaæ w odwrotnej kolejnoœci, u¿ywaj¹c œrodka uszczelniaj¹cego do
zamocowania ko³nierza [16] obudowy w króæcu [17] lancowym.

Bardzo ważne uwagi

• Je¿eli z jakiegokolwiek powodu odsy³a siê czujnik do fabryki w celu naprawy lub
przeprowadzenia diagnostyki, trzeba go dok³adnie oczyœciæ i do³¹czyæ do niego
oœwiadczenie, czy by³ on w kontakcie z jakimiœ niebezpiecznymi materia³ami. Jest to
wymaganie prawne.

• W razie dostarczenia czujnika bez takiej deklaracji pozostanie on w miejscu kwarantanny
do czasu jej dostarczenia.

• W razie nie otrzymania deklaracji przez dwa tygodnie robocze od czasu dostarczenia czu-
jnika, zostanie on zwrócony do wysy³aj¹cego na jego ryzyko i koszty.
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Kad³ub
bezko³nierzowyl

DN25-100
1/2" - 4"

Kad³ub
ko³nierzowy

DN15
1/2"

Kad³ub
ko³nierzowy
DN25-150

1" - 6"

Czujnik
DN80 - 1000

3" - 39"

Zwarta obudowa
zespo³ów
elektronicznych czujnika

Zdalna obudowa zespo³ów
elektronicznych czujnika

1 Koñcówka
z³¹czna czujnika

1      Koñcówka z³¹czna
czujnika

2 Karta
elektroniczna
przedwzmacniacza

3 Nak³adka
izolacyjna

4 Pokrywka
obudowy

4      Pokrywka
obudowy

2      Karta
przedwzma-
cniacza

5      Wyœwietlacz
ciek³o-
krystaliczny

6      Oprawka
wyœwietlacza

7      Karta
obwodu
mikroprocesora

8      G³ówna
karta
terminail

Wi¹zka kabli
obudowy 9

11    Uszczelka obudowy

12    Koñcówka z³¹czna
przedwzmacniacza

13    Uszczelka
czujnika

Kalibrowany
Zespó³
Czujnika

14    Wkrêty i podk³adki
obudowy x 3

15    Wkrêty i podk³adki
korpusu x 3

Uszczelka 11
obudowyl

Koñcówka 12
Z³¹czna
przedwzmacniacza

Wkrêty 14
i podk³adki
obudowy x 3

Ko³nierz 16
obudowy

Wkrêty 15
i podk³adki
korpusu

Kalibrowany
Zespó³
Czujnika

Króciec 17

18     Korpus

19 Pokrywka
komory terminali

Rys. 44
Rodzina czujników termicznych
AT70 w stanie roz³o¿onym na
podzespo³y
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10. Protokół komunikacji cyfrowej HART™
Istnieje mo¿liwoœæ przeprowadzenia pe³nej konfiguracji czujnika t-mass AT70S, w³¹cznie
z funkcj¹ zmiany rodzaju gazu, do której w normalnym trybie nie mo¿na siê dostaæ z integral-
nej klawiatury i wyœwietlacza, za pomoc¹ rêcznego konfiguratora 275 HART™ albo za
poœrednictwem dowolnego urz¹dzenia interfejsowego zgodnego z protoko³em komunikacji
cyfrowej HART™, jak opisano w Instrukcji U¿ytkownika HART.
Warunkiem uzyskania dostêpu do wszystkich funkcji czujnika jest przeprogramowanie
rêcznego konfiguratora 275 HART™ lub urz¹dzenia interfejsowego za pomoc¹ modu³u
Device Descriptor do czujnika t-mass AT70. W razie koniecznoœci przeprogramowania
rêcznego urz¹dzenia terminalowego prosimy o skonsultowaæ siê z przedstawicielem firmy
E+H.
Uwaga
• Na koñcu 1-szego kwarta³u 1997 do bibliotek urz¹dzenia DD zostanie w³¹czona biblioteka

AT70 DD na dyskach kompaktowych Hart User Foundation.
• W przypadku u¿ywania protoko³u komunkacyjnego HART™ zaleca siê ustawianie

wyœwietlacza czujnika w po³o¿eniu HOME (wyjœciowym) (Flo).

Dalsze opisy i tekst odnosz¹ siê do rêcznego konfiguratora 275 dostarczonego przez firmê
E+H.

10.1 Uruchamianie wyświetlacza
Przy pierwszym nawi¹zaniu komunikacji wygl¹d wyœwietlacza bêdzie taki jak pokazano na
Rys. 46. Zapewnia to dostêp do wszystkich g³ównych funkcji czujnika AT70.

Matrix Group Sel.

Dostêp do wszystkich funkcji konfiguracyjnych
czujnika.
- patrz funkcja „10.2 - Konfigurowanie
czujnika”

Flow - Natężenie przepływu
Chwilowe natê¿enie przep³ywu - na
wyœwietlaczu czujnika widaæ FLO.

A01
Aktualna wartoœæ wyjœcia pr¹dowego
w miliamperach.

Gas Temp. - Temperatura gazu
Temperatura mierzonego gazu mierzona przez
czujnik - na wyœwietlaczu czujnika tE.

Totaliser - Sumator
Sumaryczny przep³yw - na wyœwietlaczu
czujnika L.tot i H.tot.

HART output - Wyjście HART
Dostêp do g³ównej konfiguracji protoko³u
HART. - Niemo¿liwy za poœrednictwem

klawiatury i wyœwietlacza.

Review - Przegląd
Wyœwietlanie pe³nej listy wartoœci funkcji czujnika w trybie tylko do odczytu.

Uwaga
Przed zmodyfikowaniem jakiejkolwiek funkcji czujnika trzeba wprowadziæ has³o (patrz „Para-
metry systemowe”).

AT70:ABCD1234
Online
1 Matrix group sel.
2 Flow 1.00 kg/h
3 AO1 4.00 mA
4 Gas Temp 25.0 °C
5 Totaliser 1 kg
6 HART Output
7 Review
HELP SEND BACK

(Wybór grupy)

(Przep³yw)

(Temp.gazu)

(Sumator)

(Wyjœcie HART)

(Przegl¹d)

Rys. 45
Wygl¹d wyœwietlacza rêcznego
konfiguratora po jego uruchomieniu.
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AT70:ABCD1234
Flow

1.00 kg/h

HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Online
1 Matrix group sel.
2 Flow 1.00 kg/h
3 AO1 4.00 mA
4 Gas Temp 25.0 °C
5 Totaliser 1 kg
6 HART Output
7 Review
HELP SEND BACK

AT70:ABCD1234
HART Output
1 Poll Addr
2 Num req preams 2
3 Burst Mode Off
4 Burst Option

HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
AO1

4.10 mA

HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Totaliser

10123.00 kg/h

HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Poll Addr

0
HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Num req preams

2
HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Burst Mode
Off
1 Off
2 On
HELP ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Burst Option

PV
%range/current
Process vars/crnt

HELP ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Gas Temp

25.0 °C

HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Matrix group sel.
1 System Units
2 Analog Output
3 Open Collector
4 System Parameter
5 Sensor Data
6 Device Data
7 Diagnostics
8 Conversion

HOME

Notes:
1. Shadows indicate submenus
2. Coloured box indicates that
the box depends on other
selections

(Wybór grupy)

(Jednostki system.)

(Wyjœcie analog.)

(Otwarty kolektor)

(Par. system.)

(Dane czujnika)

(Dane urz¹dzenia)

(Diagnostyka)

(Przeliczanie)

(Przep³yw)

(Temp. gazu)

(Adres odwo³ania)

(Liczba param.)

(zakresu/pr¹d)
(zmienne przep³.)

(Wyjœcie HART)
(Adr. odwo³ania)

(Liczba par.)

(Sumator)

Rys. 46
Konfigurator rêczny - wygl¹d wyœwietlacza dla najwa¿niejszych opcji

Uwagi:
1.Zacieniowano menu pomocnicze
2.Okienka zabarwione oznaczaj¹, ¿e
zale¿¹ one od innych wyborów

BACK- Wstecz
DEL- Skasuj
HELP - Pomoc
HOME- Powrót
ENTER-WprowadŸ
ESC- Wyjœcie
EXIT- Koniec
SEND- Wyœlij
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10.2 Konfigurowanie czujnika
Czujnik mo¿na ca³kowicie skonfigurowaæ wybieraj¹c funkcjê (1) „matrix Group Sel” z ekranu
widocznego po uruchomieniu urz¹dzenia.
Na rysunkach przedstawiono poziomy dostêpu do dowolnych funkcji konfiguracyjnych.
Wiêcej informacji na temat poszczególnych funkcji podano w odpowiednich rozdzia³ach
niniejszej instrukcji.

Jednostki systemowe

Uwaga
• Warunkiem przeprowadzenia modyfikacji jednostek systemowych jest uprzednie

wprowadzenie has³a (patrz „Parametry systemowe”)
• Funkcje, do których jest równie¿ dostêp za pomoc¹ klawiatury i wyœwietlacza:

U.FLo = Jednostki natê¿enia przep³ywu
U.TE = Jednostki temperatury

AT70:ABCD1234
Matrix group sel.
1 System Units
2 Analog Output
3 Open Collector
4 System Parameter
5 Sensor Data
6 Device Data
7 Diagnostics
8 Conversion

HOME

AT70:ABCD1234
System Units
1 Flow unit
2 Temp unit

HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
Flow units

kg/h
kg/h
kg/min
kg/s
L/h
L/min
L/s
Cum/h
Cum/min
Cum/s
lb/h
lb/min
lb/s
SCuMtr_hr
SCuMTR_min
SCuMtr_s
MetTon/h
MetTon/min
MetTon_s
SL_h
SL_min
SL_s

ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Temp Units
degC

degC
degF
Kelvin

ESC ENTER

(

(

Wybór grupy)

Jednostki system.)

(Wyjœcie analog.)

(Otwarty kolektor)

(Parametr system.)

(Dane czujnika)

(Dane urz¹dzenia)

(Diagnostyka)

(Przeliczanie)

l
(Jednostki systemowe)

(Jednostka przep³ywu)

(Jednostka temperat.)

(jednostki natê¿. przep³ywu)

(Jednostki temp.)

Rys. 47
Jednostki systemowe
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Wyjście analogowe

Uwagi
• Warunkiem przeprowadzenia konfiguracji wyjœcia analogowego jest uprzednie

wprowadzenie has³a (patrz „Parametry systemowe”)
• PV URV=„zmienna podstawowa” = FLO = wartoœæ chwilowego natê¿enia przep³ywu.
• Funkcje, do których jest równie¿ dostêp za pomoc¹ klawiatury i wyœwietlacza:

L.Cut = Odcinaj¹ca wartoœæ natê¿enia przep³ywu
T.Con = D³awienie natê¿enia przep³ywu
F.SAF = Wybór alarmu

AT70:ABCD1234
Analog Output
1 PV URV 100 kg/h
2 Low flow cutoff 1.0 kg/h
2 Flow Damping 1.5 s
3 Alarm Selection Lo
4 Loop test Off
5 D/A trim
HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
Alarm Selection

Lo
Lo
Hi
Run

ESC ENTER

AT70:ABCD1234
PV URV

1000 kg/h
1000 kg/h

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Flow Damping

1.5 s
01.5 s

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Lo Flow cutoff

0.0 kg/h
000.0

HELP DEL ESC ENTER

(d³awienie przep³ywu)

(Wybór alarmu)

(Niski)

(Niski)

(Wysoki)

(Realizacja)

(Dolna wart. odcinaj¹ca)

Rys. 48
Konfigurowanie wyjœcia
analogowego

BACK- Wstecz
DEL- Skasuj
HELP - Pomoc
HOME- Powrót
ENTER-WprowadŸ
ESC- Wyjœcie
EXIT- Koniec
SEND- Wyœlij
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Wyjście Open kolektor

Uwagi
• Warunkiem przeprowadzenia konfiguracji tranzystora z otwartym kolektorem jest

uprzednie wprowadzenie has³a (patrz „Parametry systemowe”)
• Po w³¹czeniu wyjœcia impulsowego trzeba przestawiæ ustawienia prze³¹cznika na karcie

elektronicznej przedwzmacniacza na „PULSE” (IMPULS)
• Przed u¿yciem konfiguratora HART™ ustawienia prze³¹cznika przedwzmacniacza musz¹

byæ przestawione na „CURRENT” (PR¥D) tj. Wyjœcie pr¹dowe musi byæ w³¹czone
z minimaln¹ rezystancj¹ pêtli pr¹dowej 250Ω.

• Funkcje, do których jest równie¿ dostêp za pomoc¹ klawiatury i wyœwietlacza:

OC.Fu = funkcja otwartego kolektora
P.SCA = skalowanie impulsu
PuL.t = Szerokoœæ impulsu
PI.SI = Symulowanie impulsu

AT70:ABCD1234
Open Collector
1 O. Coll. func Pulse
2 Puls scaling 0.1 kg
3 Puls width 100ms
4 Pulse simulation
HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
Puls width

10 ms
010. ms

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Puls scaling

1.00 kg
01.00 kg

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Pulse simulation

Off
Off
0%
50%
100%

ESC ENTER

AT70:ABCD1234
O. Coll. func

Pulse
Off
Pulse

ESC ENTER

(Funkcja otw.kolekt.)

(Impuls)

(Wy³¹czony)

(Impuls)

(Skalowanie impulsu)

(Szerokoœæ impulsu)

(Symulowanie imp.)

(Wy³¹czony)

(Wy³¹czony)

Rys. 49
Konfiguracja wyjœcia
Open kolektor
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Parametry systemowe

Uwaga
• Warunkiem przeprowadzenia modyfikacji jakiejkolwiek funkcji jest uprzednie

wprowadzenie has³a.
• Funkcje, do których jest równie¿ dostêp za pomoc¹ klawiatury i wyœwietlacza:

CodE = Has³o
StAt = B³êdy
r.tot = Sterowanie sumatorem, oFF = Stop, on = Dzia³anie

AT70:ABCD1234
System Parameter
1 Password 70
2 Error Code 0
3 Errors/Warnings
4 Write Protect No
5 Totaliser Control
HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
Password

70
70

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Totaliser Control
1 Stop
2 Run
3 Reset

ABORT ENTER

AT70:ABCD1234
Errors/Warnings

Low voltage detected
Sensor DAT-failure

Sensor EEPROM-failure
Sensor PIC micro failure
All inputs out of range
Flow signal too high
Flow signal too low
Gas temp signal out of limits
Room temp out of range

Flow beyond calibration
Pulse rat out of range
Current output out of range

PREV NEXT EXIT

AT70:ABCD1234
About to change the
Totaliser mode!

ABORT OK

AT70:ABCD1234
Totaliser Running

ABORT

AT70:ABCD1234
Error Code

0
HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Write Protect

No
EXIT

(Has³o)

(Kod b³êdu)

(Ochrona przed zapisem)
(nie)

(O zmianie)

(Tryb pracy sumatora)

(Sterow. sumatorem)
(Stop)

(Dzia³anie)

(Zerowanie)

(Dzia³anie sumatora)

Rys. 50
Konfigurowanie parametrów
systemowych

BACK- Wstecz
DEL- Skasuj
HELP - Pomoc
HOME- Powrót
ENTER-WprowadŸ
ESC- Wyjœcie
EXIT- Koniec
SEND- Wyœlij
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Dane czujnika

Uwaga
• Warunkiem przeprowadzenia modyfikacji jakiejkolwiek funkcji jest uprzednie wprowadzenie

has³a (patrz „Parametry systemowe”)
• Funkcje, do których jest równie¿ dostêp za pomoc¹ klawiatury i wyœwietlacza:

In.F = Wspó³czynnik poprawkowy na instalacjê
Pro.F = Wspó³czynnik poprawkowy na warunki przep³ywu
PIPE = Typ rury
L1 = Szerokoœæ rury
L2 = G³êbokoœæ kana³u

AT70:ABCD1234
Sensor Data
1 Inst. factor 1.000
2 Proc factor 1.000
3 PV USL 1000kg/h
4 PipeType Cell
5 Pipe width 300mm
6 Duct depth 300mm
HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
Pipe width

100 mm
0100 mm

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Duct depth

100 mm
0100 mm

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Pipe type

Cell
Cell
Circular
Rectangular

ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Inst. factor

1.000
1.000

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Proc. factor

1.000
1.000

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
PV USL

1234.5 kg/h
1234.5

HELP EXIT

(Wsp.poprawkowy)

(Korektor wart. przep³ywu)

(Typ rury)

(Komórkowa)
(Komórkowa)

(Okr¹g³a)

(Prostok¹tna)

(Szerokoœæ rury)

(G³ebokoœæ rury)

Rys. 51
Konfigurowanie danych czujnika
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Dane urządzenia

Uwagi
• Do powy¿szych funkcji nie ma dostêpu za pomoc¹ klawiatury i wyœwietlacza.
• Warunkiem przeprowadzenia modyfikacji powy¿szych funkcji jest uprzednie

wprowadzenie has³a (patrz „Parametry systemowe”)

AT70:ABCD1234
Software code

0253
0253

HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Device Data
1 Manufacturer
2 Tag ABCD1234
3 Descriptor
4 Message
5 Date
6 Dev id
7 Assy Nr
8 Universal rev 5
9 Fld dev rev 1

Software code

HELP SEND HOME

(Kod oprogramowania)(Dane urz¹dzenia)

(Producent)

(Oznacz.)
(Deskryptor)

(Komunikat)
(Data)

(Identyfikator urz¹dzenia)

(Nr. zespo³u)

Rys. 52
Dane urz¹dzenia

BACK- Wstecz
DEL- Skasuj
HELP - Pomoc
HOME- Powrót
ENTER-WprowadŸ
ESC- Wyjœcie
EXIT- Koniec
SEND- Wyœlij
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Diagnostyka

AT70:ABCD1234
Flow MaxmV

2423 mV

HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Diagnostics
1 Peak Temp. 50 C
2 TP1 1400mV
3 TP2 700mV
4 Ambient Temp.
5 Zero value
6 Linear range
7 Flow MinmV
8 Flow MaxmV
HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
TP 1

1000 mV
HELP EXIT

AT70:ABCD1234
TP 2

1000 mV
HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Ambient Temp.

25 C
HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Peak Temp.

68 C
HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Flow MinmV

1423 mV

HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Zero value

1450 mV
1450 mV

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Linear range

450 mV
450 mV

HELP DEL ESC ENTER

(Temp. maksymalna)

(Temp. otoczenia)

(Wartoœæ zerowa)

(Zakres liniowy)

(Min. natê¿enie przep³ywu)

(Max.natê¿enie przep³ywu)

Rys. 53
Diagnostyka czujnika
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Przechodzenie z jednego gazu na inny (powietrze na gaz roboczy)

Uwagi
• Do funkcji przechodzenia z jednego gazu na inny nie ma dostêpu za pomoc¹ integralnej

klawiatury i wyœwietlacza.
• Warunkiem przeprowadzenia modyfikacji funkcji kalibracji jest uprzednie wprowadzenie

has³a (patrz „Parametry systemowe”)
• Skutkiem nieprawid³owego zmodyfikowania tych danych jest zak³ócenie kalibracji

czujnika.

AT70:ABCD1234
Cal. gas

0
HELP EXIT

AT70:ABCD1234
Ratio Offset

1.000 %
1.000

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Conversion
1 Cal. gas 0
2 User Gas 0
3 N. Density
4 S. Density
5 Ratio Offset
6 Ratio Scale
7 Zero Adjust
8 Gas Table
HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
Ratio Scale

1.000 / C
1.000

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
N. Density

1.293 kg/Cum
1.293

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
S. Density

1.225 kg/Cum
1.225

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
User Gas

0
HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Zero Adjust
Esc

Esc
Off
Set

ESC ENTER

(Gaz u¿ywany do kalibracji)

(Gaz stos.przez u¿ytkownika)

(Gêstoœæ N)

(Gêstoœæ S)

(Przesuniêcie wsp.)

(Skala wspó³czynnika)

(Regulacja zera)

(Wprowadzenie)

(Wy³¹czenie)

Rys. 54
Przeliczanie kalibracji na gaz
roboczy

BACK- Wstecz
DEL- Skasuj
HELP - Pomoc
HOME- Powrót
ENTER-WprowadŸ
ESC- Wyjœcie
EXIT- Koniec
SEND- Wyœlij
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Przechodzenie z jednego gazu na inny (Tablica wejściowa)

Uwagi
• Dane dotycz¹ce tablicy kalibracji dostarczane s¹ w dokumentacji Deklaracji o Kalibracji

towarzysz¹cej certyfikatowi kalibracji gazu.
• Dane te s¹ charakterystyczne dla konkretnego czujnika, wiêc Deklaracjê o Kalibracji wraz z

towarzysz¹c¹ jej dokumentacj¹ trzeba trzymaæ w bezpiecznym miejscu.

AT70:ABCD1234
Gas Table
1 Index 1
2 Entry 3.33 %

HELP SEND HOME

AT70:ABCD1234
Index

0
0

HELP DEL ESC ENTER

AT70:ABCD1234
Entry

3.50 %
3.50 %

HELP DEL ESC ENTER

(Tablica z gazami)

(Indeks)

(Indeks)

(Wejœcie)

Rys. 55
Tablica wejœciowa do przechodzenia z jed-
nego gazu na inny
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Stronę tę celowo pozostawiono pustą.
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11. Dane techniczne
11.1 Wymiary - kołnierzowa wersja AT70

. .

168
(6.6")

200
(7.9")

Korpus ze
zdaln¹
obudow¹
zespo³ów
elektronicznych

Korpus z koñcówkami higienicznymi

L1

L2

di

Do

Postacie ko³nierzy:
a                         b                         c

Rys. 56
Wersja z korpusem
ko³nierzowym

Wymiary
ruroci¹gu

Ciœnienie
znamionowe
(DIN/ANSI

L1 mm
(cale)

L2 mm
(cale)

di mm
(cale)

Do mm
(cale)

Postaæ
ko³nierza

Waga kg
(funty)

15
(1/2")

PN40
Cl 150

220
(8.66)

17.08 (0.672)
15.5 (0.622)

95
88.9

a
a

3.8
(1.73)

25
(1")

PN40
Cl 150
Cl 300

245
(9.65)

249.3
(9.81)

28.5 (1.12)
26.64 (1.05)
26.64 (1.05)

115 (4.53)
108 (4.25)

123.8 (4.87)

a
a
a

5
(2.27)

40
(1.5")

PN40
Cl 150
Cl 300

320
(12.6)

326.5
(12.85)

42.72 (1.68)
40.9 (1.61)
40.9 (1.61)

150 (5.91)
127 (5)

155.6 (6.13)

a
a
a

8 (3.64)
6 (2.73)
9 (4.09)

50
(2")

PN40
Cl 150
Cl 300

400
(15.75)

408.4
(16.08)

54.79 (2.16)
52.51 (2.07)
52,51 (2.07)

165 ((6.5)
152.4 (6)

165.1 (6.5)

a
a
b

9 (4.09)
8 (3.64)

8.5 (3.86)
80
(3")

PN40
Cl 150
Cl 300

640
(25.2)

652.4
(25.69)

82.8 (3.26)
77.92 (3.07)
77.92 (3.07)

200 (7.87)
190.5 (7.5)

209.5 (8.25)

b
a
b

18.8 (8.55)
18 (8.18)
21 (9.55)

100
(4")

PN16
PN40
Cl 150
Cl 300

800
(31.5)

816.4
(32.14)

108.2 (4.26)
108.2 (4.26)

102.26 (4.03)
102.26 (4.03)

220 (8.66)
235 (9.25)
228.6 (9)
254 (10)

b
b
b
b

24 (10.91)
27 (12.27)
26 (11.82)
35 (15.91)

150
(6")

(Patrz
uwaga4)

PN16
PN40
Cl 150
Cl 300

360
(14.17)

384.6
(15.1)

159.3 (6.27)
159.3 (6.27)

154.06 (6.07)
154.06 (6.07)

285 (11.22)
300 (11.81)
279.4 (11)

317.5 (12.5)

b
b
b
c

27 (12.27)
33 (15)

27 (12.27)
43 (19.55)

Wymiary wersji z korpusem
ko³nierzowym

Wymiary
ruroci¹gu

Ciœnien. znamionowe
(DIN/ANSI

L1
mm

di
mm

Do
mm

Waga (kg)

40
(11/2")

IDF
DIN11851
Triclamp

320
(12.6)

34.9 (1.37)
38 (1.5)

34.9 (1.37)

50.7 (2)
65 (2.56)

50.4 (1.98)

2.2 (1)
2.5 (1.14)

2.2 (1)
50
(2")

IDF
DIN11851
Triclamp

400
(15.75)

47.6 (1.87)
50 (1.97)

47.6 (1.87)

64.2 (2.53)
65 (2.56)

63.9 (2.52)

2.6 (1.18)
2.6 (1.18)
2.6 (1.18)

80
(3")

IDF
DIN11851
Triclamp

640
(25.19)

73 (2.87)
81 (3.19)
73 (2.87)

91.2 (3.59)
110 (4.33)
90.9 (3.58)

3.8 (1.73)
4.5 (2.05)
3.8 (1.73)

100
(4")

IDF
DIN11851
Triclamp

800
(31.5)

97.6 (3.84)
100 (3.94)
97.6 (3.84)

125.9 (4.96)
130 (5.12)

118.9 (4.68)

6.5 (2.95)
6.5 (2.95)
6.5 (2.95)

Wymiary:
wersja higieniczna
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11.2 Wymiary - bezkołnierzowa wersja AT70

65
(2.6")

. .

108
(4.25")

104.4
(4.11")

12
5

75
(3")

Do

65
(2.6")

Di

84
(3.3")

94
(3.7")

Wersja ze
zdaln¹

obudow¹

Di

Do

125
(5")

48
(1.89")

wersje DN50 to DN100 (2-4")tylko DN25
Rys. 57

Wymiary ruroci¹gu di mm (cale) Do mm (cale) Waga - kg (funty)
DN25

1"
28.5 (1.12)

26.64 (1.05")
63.5 (2.5")
63.5 (2.5")

2.8 (1.27 funty)

DN40
1 1/2"

43.1 (1.7)
40.9 (1.61")

82 (3.23")
82 (3.23")

3.2 (1.45 funty)

DN50
2"

54.5 (2.15)
52.5 (2.07")

92 (3.62")
92 (3.62")

3.5 (1.59 funty)

DN80
3"

82.5 (3.25)
77.9 (3.07")

127 (5")
127 (5")

5.3 (2.41 funty)

DN100
4"

107.1 (4.22)
102.3 (4.03)

157.2 (6.19")
157.2 (6.19")

6.6 (3 funty)
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11.3 Wymiary - wersja zanurzeniowa AT70

11.4 Akcesoria - króciec montażowy wersji zanurzeniowej -AZT 70

96
(3.78")

84
(3.3")

108
(4.25")

136
(5.4")

H H

Tylko wersja
ko³nierzowa

Kombinowana
Ko³nierz+
gwintowany króciec

Triclamp Z gwintowanym
króæcem

Zdalna obudowa

Ko³nierz lub koñcówka

pasuj¹ca do Eg. 1"

lub ko³nierza DN25

Kierunek
przep³ywu

.
.

Rys. 58
H = ca³kowita d³ugoœæ wstawianej
w ruroci¹g lancy czujnika

D³ugoœci standardowe wynosz¹:

235 mm (9.25")
335 mm (13.2")
435 mm (17.13")

Na zamówienie mo¿na otrzymaæ
równie¿ inne d³ugoœci

Wymiary - wersja zanurzeniowa

Œrednica rury
przep³ywowej lub
wysokoœæ kana³u

Szczegó³owe informacje na temat króæców monta¿owych AZT70 na nastêpnej stronie
Ko³nierz

(AZT70 =
60 mm [2.36"])

Kombinowana
(AZT70 =

60 mm [2.36"])

Triclamp
(AZT70 =

40 mm [1.57"])

Gwintowany
króciec

(AZT70 =
40 mm [1.57"])

Gwint. króciec z
integralnym
zaworem

kulkowym (AZT70
153 mm (6")

3-8"/DN80-DN200 235 335 235 235 335
10-16"/DN250-DN400 235 335 235 235 435
18-22"/DN450-DN550 235 335 235 335 435
24"-28"/DN600-DN700 335 335 235 335 435

30"/DN750 335 435 235 335 435
32"-36"/DN800-DN900 335 435 335 335 435
Dla wym. rur lub kana³ów nie podanych w tabeli dobieraæ najbli¿szy wielkoœciowo wymiar wiêkszy od rzeczywistego

Ważne uwagi do specyfikowania długości czujnika
• Inne rozwi¹zania monta¿owe lub wymiary mog¹ wymagaæ innych od po-

danych d³ugoœci wsuwanych lanc - w razie w¹tpliwoœci prosimy

skontaktowaæ siê z przedstawicielem firmy E+H

• Wersjê ze sta³ym ko³nierzem trzeba zamawiaæ podaj¹c wszystkie dane

Tablica ze standardowymi
d³ugoœciami lanc (H) potrzebnymi
w celu dopasowania wymiarów
ruroci¹gu i koncówek tech-
nologicznych w przypadku monta¿u
z króæcem monta¿owym AZT70
o standardowej d³ugoœci (patrz
nastêpna strona).

Czujnik lancowy AT70 mo¿na montowaæ w ruroci¹gu za
pomoc¹ ró¿norodnych elementów monta¿owych.
Króciec monta¿owAZT70 zaprojektowano w taki
sposób, ¿eby ³atwo mo¿na by³o przeprowadziæ monta¿
spawaj¹c sta³y zespó³ bezpoœrednio na ruroci¹gu.

Standardowa czêœæ ma sta³¹ d³ugoœæ L:
wersja ko³nierzowa L=60 mm (2,36”)
wersja Triclamp L=40 mm (1,57”)
wersja gwintowana L=40 mm (1,57”)

Mo¿na zamówiæ równie¿ AZT 70 o innych d³ugoœciach
w³¹cznie z integralnym kulkowym zaworem
odcinaj¹cym. D³ugoœæ takich wersji z zaworem wynosi
L = 153 mm (6”). (6")

L= 60 mm (2.36")

25 mm
(0.98")

25 mm
(0.98")

L= 40 mm (1.57")

25 mm
(0.98")

L= 40 mm (1.57")

Rys. 59
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11.5 Wyrównywacze strumienia
AZT532 ma 35 otworów - u¿ywa
siê go do zanurzeniowej,
bezko³nierzowej i ko³nierzowej
wersji czujników w rurach
o wymiarach DN150/6".

AZT534 ma 19 otworów
przep³ywowych - u¿ywa siê go
do ko³nierzowych wersji
czujników o wymiarach
DN25/1"-DN100/4".

25.4 mm
1"

t

102 mm
4"

D

. .

Rys. 60
Wyrównywacz strumienia -
AZT532/AZT534

Wymiary
ruroci¹gu

Koñcówka
technologiczna

D mm
(cale)

AZT534 AZT532
t mm (cale)

DN25 PN16/25/40 74 (2.91") 4.6 (0.18") 3.7 (0.15")
1" Cl 150 68.5 (2.7") 4.3 (0.17") 3.5 (0.14")

Cl 300 75 (2.95") 4.3 (0.17") 3.5 (0.14")
DN40 PN16/25/40 95 (3.74") 6.8 (0.27") 5.6 (0.22")
1 1/2" Cl 150 88 (3.46") 6.5 (0.26") 5.3 (0.21")

Cl 300 97.5 (3.84") 6.5 (0.26") 5.3 (0.21")
DN50 PN16/25/40 110 (4.33") 8.8 (0.35") 7.1 (0.28")

2" Cl 150 107 (4.21") 8.4 (0.33") 6.8" (0.27")
Cl 300 113 (4.45") 8.4 (0.33") 6.8 (0.27")

DN80 PN16/25/40 145 (5.71") 13.2 (0.52") 10.8 (0.43")
3" Cl 150 138.5 (5.45") 12.5 (0.49") 10.1 (0.4")

Cl 300 151 (5.94) 12.5 (0.49") 10.1 (0.4")
PN16 165 (6.5") 17.3 (0.68") 14.1 (0.56")

DN100 PN25/40 171 (6.73) 17.3 (0.68") 14.1 (0.56")
4" Cl 150 176.5 (6.95") 16.4 (0.65") 13.3 (0.52")

Cl 300 183 (7.2") 16.4 (0.65") 13.3 (0.52")
DN150 PN16 221 (8.7") 25.5 (1") 20.7 (0.81")

PN25/40 227 (8.94") 25.5 (1") 20.7 (0.81")
6" Cl 150 224.5 (8.84") 24.6 (0.97") 20 (0.78")

Cl 300 253 (9.96") 24.6 (0.97") 20 (0.78")
Istnieje mo¿liwoœæ dostarczenia czujników o innych wymiarach po z³o¿eniu zamówienia
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11.6 Ogólne parametry techniczne

Parametry graniczne

Œrednice nominalne: 70W: DN25 ... 150 DIN)
1" ... 4" ANSI

70F: DN15 ... 150 DIN
1/2" ... 6" ANSI

70: DN80 ... 1000 DIN
3" ... 39" ANSI

Ciœnienie nominalne: 70W/F: PN40 (DIN2501)
Cl.300 (ANSI B16.5)

70: PN16 (DIN2501)
Cl. 150 (ANSI B16.5)

Dopuszczalna temperatyra robocza: 70/W/F: -10 ... +100 oC
14 ... +212 oF

Materiały części w kontakcie z medium:

korpus miernika: SS316L
opcjonalnie Hastelloy (w przygotowaniu)

czujniki: SS316

uszczelki czujników: viton, opcjonalnie kalrez, PTFE, EPDM

materia³y - zestaw monta¿owy: tylko 70W

pierœcienie centruj¹ce:
œruby monta¿./ nakrêtki szeœciok¹tne:
podk³adki:

2 czêœciowe, stal nierdzewna 1,4301
1.7258 galwanizowane
stal ocynkowana

Obudowa

Materia³ obudowy odlew aluminiowy, malowany

Stopieñ ochronyI IP 65 (DN 40050)

Temperatura otoczenia -20...+80 °C(z wy³¹czeniem wyœwietlacza ciek³okrystalicznego)

Wyœwietlacz Na ciek³ych kryszta³ach; 4 znaki numeryczne w³¹cznie z kropk¹ dziesiêtn¹ plus
wykres s³upkowy w % pe³nej skali wyjœcia pr¹dowego

Przepusty kabli standardowo PG 13.5, inne na zamówienie

Elektryczne

Kompatybilnoœæ elektromagnetyczna
(EMC)

IEC 801 czêœæ 3: E = 10 V/m (30 Mhz … 1 Ghz)

Zasilanie 20...30 V DC

Zu¿ycie energi < 3 W

Izolacja galwaniczna Pomiêdzy procesem a wyjœciami: 500 V

Wyjœcie z otwartym kolektorem lmax = 10 mA, Umax = 30 V, P = 300 mW
I maks = 10 mA, Umaks = 30V, P= 300 mW.

wyjœcie pr¹dowe Wyjœcie pr¹doweAnalogowe  4 … 20 mA. Mo¿liwoœæ ustawiania wartoœci
pe³noskalowej oraz sta³ej czasowej z klawiatury. (minimalna wartoœæ T = 1,5
sekundy @ 63%)

Przechowywanie danych Integralna pamiêæ nieulotna uwaga 4

Komunikacja Technologia SMART, protokó³ komunikacyjny HART™ przez wyjœcie pr¹dowe
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Certyfikaty do pracy w obszarach niebezpiecznych

Obudowa elektroniki/ klawiatury
(wersja rozdzielna)

Cenelec i SEV EEx d [ia] ia IIC T4
Cenelec i SEV [EEx ia] IIC
IEC 79-15 (Typ n)
FM Klasa 1 Div. 1 Grupy A, B, C, D
FM Klasa 1 Div. 2 Grupy A, B, C, D

Czujnik
(wersja rozdzielna)

Cenelec i SEV EEx ia IIC T4
FM Klasa 1 Div. 1 Grupy A, B, C, D
FM Klasa 2 Div. 2 Grupy A, B, C, D

Wersja kompaktowa IEC 79-15 (Typ n)
FM Klasa 2 Div. 2 Grupy A, B, C, D

Dokładności pomiaru

70F:
70/70W: Spodziewana dok³adnoœæ po

zainstalowaniu

+/- 2% R na gazie u¿ywanym do kalibracji uwaga 1

+/- [0.5% FS + 2% R] na gazie u¿ywanym do wzorcowania uwaga 2

R = „mierzonej wartoœci”
FS = „wartoœci pe³nej skali”

Powtarzalnoœæ (odchylenie standardowe) 70F: +/- 0.25 %
70/70W: +/- 0.25 %

Wpływ parametrów przepływu

Wspó³czynnik temperaturowy
Wymiary ruroci¹gu> DN25 (1")
Wymiary ruroci¹gu <= DN25 (1")

0,1%/ oC uwaga 3

0,1%/ oCdla natê¿eñ przep³ywu 5 kg/h
0,5%/ oC dla natê¿eñ przep³ywu kg/h uwaga 3

Wspó³czynnik poprawkowy ciœnienia 0.2%/bar uwaga 3

Uwaga 1:Jest to zwyk³e powietrze w warunkach otoczenia z ca³kowicie rozwiniêtym profilem przep³ywu.

Uwaga 2:W zale¿noœci od instalacji

Uwaga 3:W zale¿noœci od typu gazu

Uwaga 4:Zawartoœæ sumatora jest trzymana w pamiêci ulotnej i dlatego nie zachowuje siê
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11.7 AZT570 - Zasilacz

Zasilacz
90/110/115/120/220/230/240V AC
±15%, 50/60 Hz

Zintegrowany bezpiecznik sieciowy

990/110/115/120 V AC - 125 mA - zw³oczny

220/230/240 V AC - 63mA -

zw³oczny

Wyjście zasilające
Zzasilanie w warunkach terenowych 24 V DC
na pojedynczy czujnik AT70

Dopuszczalna
temperatura
otoczenia
-10oC...+65oC(nie montowaæ w miejscach nara¿onych na
bezpoœrednie dzia³anie s³oñca)

Temperatura przechowywania
-20oC...+85oC

Waga:
Oko³o 0,5 kg

Konstrukcja mechaniczna
Karta zgodna z DIN41494, part 5,
d=160 mm (6.3"),
h=100 mm (4") (standard karty Eurocard).

Wtykowa złączka elektryczna
Wielonó¿kowa, zgodna z

DIN1612, part 3
typ F (32 nó¿ki).

Szerokość
7 jednostek podzia³owych (35 mm [1,28’])

Stopień ochrony
Panel przedni - IP20

Zgodność
Znak CE zgodnoœci elektromagnetycznej EMC wed³ug norm
EN500081-1:1992 oraz EN500082-1: 1992

100 mm
(3.94")

2.5 mm
(0.1")

160 mm
(6.3")

7.45 mm
0.3")35.53 mm

(1.4")

128.4 mm
(5.06")

AZT 570

15 mm
(0.6")

Rys. 61
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